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»Streber» hade sin urpremiär i Malmö Folkets Park söndagen
den 30 maj 1948. Stycket spelades av en ensemble från Malmö
Stadsteater. För regin svarade Bengt Ekerot, för dekorationerna Härje Ekman och rollbesättningen var följande:



	Blom	Erik Strandmark
	John Nilsson	Per Hjern
	Åke Lundgren	Bengt Ekerot
	Pelle Lind	Jan-Erik Lindqvist
	Fru Blom	Dagmar Bentzen
	Fru Nilsson	Julian Kindahl
	Inga	Sigrid Lindström
	Direktören	Olle Florin
	Eva	Rut Cronström
	Falskspelaren	Georg Årlin









FÖRSTA AKTEN



Första tablån


Ett rum i ett arbetarhem, trist möblerat. Rullgardinen
är nerdragen, men ljus sipprar in genom springorna. I en
gammal ottoman ligger herr och fru Nilsson och sover.
Plötsligt sätter sig fru Nilsson upp. Stiger ur sängen och
tassar ut i köket, skilt från rummet genom ett förhänge.
Kommer med bekymrad min tillbaka. Börjar ruska mannen.



Frun

Du!

(Maken snarkar, slutar så småningom upp, vrider sig i
sängen.)




Frun

Varför svarar du inte? Jonne. Jon—ne!

(John Nilsson sätter sig upp. Ser sig förvirrat omkring.)




John

Varför väcker du mej mitt i natten?




Frun

Mitt i natten! Klockan är sex. (Väckarklockan ringer.)
Så där. Nu ringer hon ju.




John

Varför väcker du mej innan klockan har ringt?




Frun

Inga har inte kommit hem.




John

Vad fan säger du!




Frun

Jag har legat vaken och väntat hela natten. Varenda gång
en bil har stannat nere på gatan har jag sprungit till
fönstret.




John

Bil! Är hon en hora eftersom hon ska komma hem i bil?




Frun

Att du inte skäms!




John

Jag tar inte tillbaks ett ord. Den gång min dotter kommer hem i bil klockan sex på morron tänker jag förbanne
mej inte välja mina ord.




Frun

Men hon har ju inte kommit hem än.




John

Så mycket värre.




Frun

Inte i bil heller.




John

Så mycket bättre.




Frun

John! Förstår du inte att jag är orolig?




John

Förstår inte du att jag är förbannad?




Frun

När du vet vad som hänt henne kan du få vara det. Inte
förr!




John

Du kanske vet det?




Frun

Hur skulle jag ...?




John

Hur skulle jag ...? Nej, hur skulle man kunna begära att
en mor vet var hennes dotter håller hus om nätterna!
Felet med flickan är att hon har för lite att göra om
dagarna.




Frun

Hon är sjukskriven. Det är därför hon går hemma om
dagarna. Och det är därför jag måste gå bort och jobba
numera.




John

Är hon inte sjukskriven om nätterna inte?




Frun

Kan hon hjälpa att hon fick lunginflammation i våras?




John

Ja. Det kan hon. Det var ingen som bad henne stå nere
i porten och hänga om kvällarna.




Frun

Bara för att inte du lät henne få ta upp pojken, ja.




John

Pojkarna! För det var flera. Fast inte samtidigt.




Frun

Det märkte jag inte.




John

Det är mycket som inte du märker.




Frun

Du är oresonlig.




John

Javisst. Din dotter kommer inte hem om nätterna — och
jag är oresonlig.




Frun

John!




John

Ja. Vad är det?




Frun

Det är nånting annat. I dag kan du skylla på flickan. Det
kunde du inte i går. Men i går var du likadan. Du har
varit likadan länge.




John

(drar upp rullgardinen. Ställer sig och ser ut genom
fönstret) Ja, du har rätt. Det är nånting annat.




Frun

Vad är det?




John

(vänder sig långsamt om. Sätter sig på fönsterbordet med
armarna i kors.)

Det är nånting med verkstan.




Frun

Med verkstan! Hur så?




John

Vi håller på att förlora den.




Frun

Förlora! Men hur?




John

Om jag det visste! Om jag visste det skulle jag kunna
göra nånting för att förhindra det. Nu vet jag ingenting.
Jag bara känner det. Det luktar av det så fort jag öppnar

dörrn där nere om mornarna. Men det går inte att få tag
på det. Det är det som är så förbannat lömskt.




Frun

Är det någon utomstående?




John

Nej. Det är det som är det värsta. Det är nån av oss fyra,
nån av oss fyra arbetare som satte till våra sista besparingar för att få igång den här verkstan. Det är Blom.




Frun

Han som kom på idén!




John

Blom som sa att nu jävlar anamma tar vi fyra och visar
hur socialismen ser ut i praktiken. Arbetarna själva tar
hand om produktionen. Inga direktörer mellan oss och
dom som vill ha bilar lagade. — Så gick det till. Det har
varit två hårda år, men de har varit förbannat fina. Och
nu håller alltihop på att spricka, bara för att Blom har
nånting i kikarn.




Frun

Hur vet du att det är han?




John

Jag har inga bevis. Inga som skulle duga hos polisen i alla
fall. Han skulle skratta ut mej om jag sa honom rakt i ansiktet vad jag tänker. Blom är sån. Och han skulle ha rätt.
Än så länge skulle han ha rätt. Jag vet bara inte hur
länge.




Frun

Du, jag måste säga dej nånting som jag har tänkt tala om
länge.




John

Jaså.




Frun

En kväll när jag gick förbi Panorama såg jag Blom och
Inga komma ut därifrån.




John

Går de två på bio tillsammans! Varför har du inte sagt
det förr? Kom Inga hem sent den kvällen?




Frun

Inte så farligt. När jag frågade henne vem hon varit ute
med sa hon att hon varit på bio med portvaktens Ulla.




John

Satan! Min dotter i armarna på en gift karl! Och på
honom!

(En bil hörs nerifrån gatan. Stannar under Nilssons fönster. En bildörr öppnas och slås igen, John vänder sig och
tittar ner. Står kvar med ryggen åt rummet.)




John

Nej! Det var inte din dotter. — Och inte Blom heller.









Andra tablån


Samma trista rum som Nilssons med samma möbler i,
bara annorlunda placerade. Samma tavlor på väggarna.
Men en trapets är upphängd i taket. I den sitter Åke
Lundgren i pyjamas och gungar. Röker en cigarrett. I
ottomanen ligger Inga Nilsson och tittar på honom. Åke
viftar med tårna.



Åke

Inga! Har jag inte rena fötter?




Inga

Du badade ju innan vi la oss.




Åke

Varför surar du då? Om jag har rena fötter behöver du
väl inte sura heller!




Inga

Åke!




Åke

Varför säger du inte herr Lundgren på en gång?




Inga

Åke Lundgren! Varför lät du mej somna?




Åke

För att du var trött så klart. Förresten somnade jag också.




Inga

Vet du hur mycket klockan är?




Åke

Hon är väl sex så där.




Inga

Du är inte klok! Du skulle ha skickat hem mej senast
klockan ett.




Åke

Jag hade inga frimärken hemma. Annars skulle jag ha
skickat dej Express.




Inga

Det är ingenting att skoja om. Förresten är det jag som
får ta emot skällningen.




Åke

Jag förstår inte varför du måste vara hemma om nätterna
för. Är de rädda för att vara hemma ensamma? Måste du
hålla morsan i hand? Går farsan i sömnen? De kan väl
inte begära att jag slutar jobba och sover med dej om
dagarna bara för att de är mörkrädda. Förresten ska jag
tala med din farsa i dag.




Inga

Nej. Gör inte det.




Åke

Sover du dåligt här?




Inga

Nej.




Åke

Sover du bättre hemma?




Inga

Nej. Pappa snarkar.




Åke

Om du sover bättre här ska du naturligtvis göra det. Du
är ju sjukskriven. Du måste tänka på din hälsa. Det är
det jag ska tala med din farsa om.




Inga

Gör det inte i alla fall. Du.




Åke

Varför inte det?




Inga

Det kan jag inte säga.




Åke

Jag ska tala om en annan sak också.




Inga

Vilket då?




Åke

Det är en sak med verkstan. Det är nånting där som jag
inte gillar.




Inga

Vad då?




Åke

Du kan i alla fall inte begripa det.




Inga

Om du talar om det begriper jag det nog.




Åke

Vet du vem Blom är?




Inga

Ja. Nej! Det vill säga pappa brukar tala om honom.




Åke

Det var Blom som tog initiativet. Men nu har Blom slutat
tro. Aktare, det är farligt med folk som slutar tro.




Inga

Vad är det han inte tror på?




Åke

Han tror inte på att arbetare kan göra nånting av egen
kraft. Men det är just det vi måste tro — annars går verkstan åt helvete. Du förstår jag har märkt ibland att Blom
försöker bromsa. Säger till kunder att vi inte har tid med
deras bilar, ordnar så att reparationer tar längre tid än
de skulle behöva göra, så att vi får skällning allihop. Sen
klagar han över att vi har dåliga dagskassor för att få oss
att inse hur odugliga vi är för att driva en firma själva.




Inga

Blom kanske vill tjäna mera pengar, ensam. Det är många
som vill det.




Åke

Det är ingen mer än jag som har märkt vad som håller på
att ske. Jag har tänkt tala om det för din farsa och Pelle
och föreslå dom att vi kastar ut Blom, löser honom från
insatsen och tar in nån som man kan lita på i stället. Och
om det inte lyckas —




Inga

Får vi sova om dagarna då?




Åke

Då börjar jag gunga, Inga.




Inga

Gunga! Jag tycker du gungar alldeles för mycket redan.
Jag får ont i huvut så fort du hoppar upp i den där trapetsen.




Åke

Får jag inte fortsätta att laga bilar ska jag leva på att
gunga.




Inga

Åke, du menar inte — ska du börja på cirkus?




Åke

Jag har ett nummer, vet du. Jag kan få prova i trapets
vilken dag jag vill.




Inga

Vad ska du göra med mej då?




Åke

Du, du ska sitta på första bänk och titta på när jag gör
volter i luften. Men du får inte bli svartsjuk på min partner.




Inga

Måste det vara en flicka?




Åke

Ja.




Inga

Kan det inte bli jag?




Åke

Kom och lär dej gunga då.


(Inga går upp ur sängen. Hon är klädd i för stor pyjamas. Åke hoppar ner från trapetsen, hjälper Inga upp.)




Åke

Nu sitter du som en säck. Du ska bara inte vara rädd.




Inga

Om jag ramlar i golv, blir inte tanten arg då?




Åke

Sss. Hon är stendöv. Det borde alla inackorderingstanter
vara.




Inga

Sitter jag fint nu? Sitter man så här på cirkus?




Åke

Du ska sträcka på tårna mera. (Smeker hennes fot.) Har
du alltid så här långa naglar?




Inga

Alltid?! Det får du väl se nästa gång.




Inga

(hoppar ner från trapetsen) Du är inte klok i alla fall.
Nu måste jag gå hem.




Åke

Gå hem!? Tänker du komma hem halv sju på morron!
Det är den sämsta tid du kan komma hem på. Gå och
lägg dej nu i stället och gå opp klockan elva och kom
hem fem över tolv och säg till morsan: Tänk mamma, nu
kom jag precis lagom till Dagens dikt. Det kallar jag
psykologi.




Inga

(går mycket dröjande till sängs igen) Tänker inte du
jobba i dag?




Åke

(hoppar upp i trapetsen) Jag ska bara visa dej en sak i
trapetsen först, en av mina konster. Blunda nu! (Sätter
fart och hoppar till sist rätt ner i ottomanen bredvid Inga.
Lägger sig bredvid henne ovanpå täcket.) Du. Våra ungar
ska få lära sej gunga i stället för att gå. Det är mycket
roligare.

(Inga omfamnar honom, trycker sig intill honom.)




Inga

Åke. Kyss mej innan du går!









Tredje tablån


Samma rum som i de föregående tablåerna, placeringen av
möbler och tavlor bara lite annorlunda. Ottomanen är
bäddad. På ottomanen ligger Pelle och sover i skjortärmarna med byxor och skor på. Bordet är fullt av glas och
tomma buteljer. Lutad mot bordet sitter falskspelaren
och sover med ansiktet i händerna. Rullgardinen är inte
nerdragen. På ett dörrhandtag hänger en bysthållare. Pelle
vaknar långsamt, sträcker på sig, gäspar. Går så småningom upp. Försöker släta till byxorna. Får tag i en
cigarrett i byxfickan. Tar upp en tändsticksask från golvet och tänder den. Står ett tag vid fönstret och tittar ut.
Går sen på tå fram till bordet, letar bland flaskorna. Hittar
en med en skvätt på bottnen, tömmer den i ett glas.
Dricker och grinar efteråt. Myntstaplar ligger på bordet,
och Pelles plånbok. Pelle tar upp den och tittar i facken.
Slänger den ilsket ifrån sig.



Pelle

Tom. Hela fanskapet är tomt.

(Pelle tar upp en kortlek från bordet och bläddrar igenom den. Lägger den håglöst ifrån sig. Får en idé, smyger
runt bordet och fram till falskspelaren. Lyssnar först till
hans andetag, lutar sig sedan ner över honom och sticker
ner handen i innerfickan på hans kavaj. Drar sen blixtsnabbt tillbaka handen utan plånbok, ty falskspelaren har
rört på sig. Pelle går fram till fönstret och ställer sig där
och trummar mot fönsterbrädet. Falskspelaren vaknar.)




Falskspelaren

Är du här?




Pelle

Som du ser så. Jag bor ju här så det är inte så förbannat
konstigt att jag är här.




Falskspelaren

Det var tur att jag vaknade.




Pelle

Hur så?




Falskspelaren

Ser du, jag hade en förbannat obehaglig dröm.




Pelle

Jaså. Vad drömde du då?




Falskspelaren

Jag drömde att nån stack ner handen i fickan på min
kavaj och grävde efter en plånbok.




Pelle

Jaså. Blev du av med den då?




Falskspelaren

Ja ser du, det vet jag inte, för sen vaknade jag.




Pelle

Då hade du tur då.




Falskspelaren

Jaa, det var en förbannad tur kan man säga.




Pelle

Jag drömde också så förbannat otrevligt innan jag vaknade.




Falskspelaren

Säger du det.




Pelle

Ja, jag drömde att jag satt och spelade poker i ett gäng.




Falskspelaren

Var det ett stort gäng?




Pelle

Det var två killar och två tjejer och så jag.




Falskspelaren

Säger du det.




Pelle

Ja, det är ju inget märkvärdigt med det, men det värsta
var att en av de där killarna spelade falskt ser du.




Falskspelaren

Säger du det.




Pelle

Killar som spelar falskt kan inte jag med ser du, så jag
böjde mej fram över bordet för att lappa till honom.




Falskspelaren

Det blev väl en skaplig smäll va?




Pelle

Ser du, det jävliga var att jag vaknade då. Så det blev
inte av.




Falskspelaren

Det var otur va.




Pelle

Ja visst var det otur, men ser du det gjorde inte så förbannat mycket ändå.




Falskspelaren

Säger du det.




Pelle

Ja, för jag kommer ihåg hur den där killen såg ut så jag
skulle kunna göra det nu i stället, ser du.




Falskspelaren

Säger du det.




Pelle

Ja, det säger jag.




Falskspelaren

Det är fan vad man kan drömma i alla fall, va.




Pelle

Ja, det är förbannat konstigt.




Falskspelaren

Kom och sätt dej ska du få en sup.




Pelle

Det är ju tomt i alla förbannade flaskor.




Falskspelaren

Nej. Jag har en fickflaska i den andra fickan seru, den
som är mitt emot plånboksfickan.




Pelle

Säger du det.

(Pelle går och sätter sig. Falskspelaren häller upp. De
skålar tysta.)




Falskspelaren

Jag skulle hälsa till dej från Nisse och de två tjejerna.
De stack klockan tre. De hade inte tid att vänta tills du
vaknade, sa dom.




Pelle

Säger du det.




Falskspelaren

Ja. — Duu, var det Nisse som du drömde om?




Pelle

Neej, det var den andra killen.




Falskspelaren

Säger du det.




Pelle

Ja, det säger jag.

(De dricker. Falskspelaren tar upp sin plånbok, bläddrar
i den, får fram ett vitt papper.)




Pelle

Jag förlorade visst en del i natt.




Falskspelaren

Ja, men det tar väl inte så hårt.




Pelle

Hur så?




Falskspelaren

Du har ju egen rörelse.




Pelle

Egen! Vi är fyra kompisar om den där verkstan. Det ska
vara ett socialistiskt företag, men det blir man inte fet på.




Falskspelaren

Sälj skiten då!




Pelle

Visst, det är vad man skulle göra om inte de andra killarna hängde så fast vid det som dom gör. Det är bara
en kille som man kan resonera med. En skarp kille. Han
heter Blom.




Falskspelaren

Vill han att ni ska sälja då?




Pelle

Ja ser du, han har inte sagt nånting direkt. Det är han
för slug till. Men härom kvällen när dom andra hade
gått sa han till mej: Hörru Pelle, sa han, om det skulle
komma en kille och vilja lösa ut dej från den här firman,
vad skulle du säga då, sa han. Ja, sa jag, det är klart att
det är kul att jobba i ett soc-socialistiskt företag, sa jag,
men om man inte tjänar ett förbannade dugg på det, så
ska tusan vara socialist, sa jag, så nu vet du var jag står,
sa jag.




Falskspelaren

Hur stor var insatsen?




Pelle

Fyra tusen.




Falskspelaren

Det skulle passa dej förbannat bra det.




Pelle

Hur så? — Hur så?! Vad är det för lapp du sitter och
viftar med?




Falskspelaren

Det är en revers.




Pelle

En revers?




Falskspelaren

Den skrev du under i natt. Kommer du inte ihåg det?




Pelle

Förbanne mej att jag det gör!




Falskspelaren

Ska jag läsa upp den för dej? Den lyder så här: Jag, Pelle
Lind, förbinder mig härmed att till herr Arne Wester
senast 1 juni detta år återbetala 3,000 kronor, vilka jag
denna dag upptagit såsom lån av ovannämnde person.
Och namnteckningen är bevittnad: Birgitta Lund. Gullan Magnusson. Snygga namn.




Pelle

Första juni är ju om en vecka. Jag har inte lånat pengar
av dej.




Falskspelaren

Det är klart. Du förlorade tre tusen sex och hade bara
sex hundra i kontanter. Då måste du låna tre tusen av
mej så vitt jag förstår. När du nu får fyra tusen får du
ju tusen spänn över att rulla hatt på. Såvida inte ...




Pelle

Vad då?




Falskspelaren

Om vi inte ska spela om de där tusen förstås. Vinner du
är reversen din. Förlorar du ska jag ha tusen spänn till.




Pelle

Allright.




Falskspelaren

Högsta kort ger.




Pelle

Dam.




Falskspelaren

Kung.




Pelle

Köper tre.




Falskspelaren

Dito.




Pelle

Triss i damer.




Falskspelaren

Triss i ess vinner. (Tar upp en reservoarpenna, kompletterar reversen. Pelle skriver under den. Falskspelaren reser
sig, går fram till dörren, tar brösthållaren, kastar över
den till Pelle.) Ska du inte ha den här?




Pelle

Vems är den här?




Falskspelaren

Din.




Pelle

Min?




Falskspelaren

Du vann den på klädpoker. Kommer du inte ihåg det?




Pelle

Säger du det. — Spelade vi klädpoker också?




Falskspelaren

Visst — och du vann. — Nu ska jag sticka. Jag ska inte
hindra dej längre. Du ska ju ut och jobba. Men du!




Pelle

Ja.




Falskspelaren

Dröm inte så förbannat mycket. Det är inte bra. Och
håll dej väl med Blom. Morrn.




Pelle

(reser sig med brösthållaren i handen. Stirrar fåraktigt
på den) Mors. (Blir plötsligt medveten om situationens
allvar, slänger bh:n på bordet, sjunker ner i stolen och
lutar huvudet i händerna) Mors!



Ridå







ANDRA AKTEN



Första tablån


Samma dag på förmiddan. Hos direktören. Ett ganska
vräkigt möblerat kontorsrum. Skrivbord med telefoner.
Två fåtöljer för besökare. Statistik och gatukarta på väggarna. Hyllor med pärmar. Direktören sitter bakom
skrivbordet sysselsatt med att snoppa en cigarr. Tänder
den samtidigt som det knackar på dörren. Direktören tar
tid på sig innan han svarar.



Direktören

Jaa, kom in.

(Eva, hans sekreterare, in. Stänger försiktigt dörren bakom
sig med en min av samförstånd. Talar lågt för att det inte
skall höras ut.)




Eva

Blom är här, direktörn.




Direktören

Jaså. Det var intressant, men det var inte en dag för tidigt. Säg, fröken Eva, hur tycker ni han ser ut?




Eva

Som en arbetare.




Direktören

Det visste jag redan. Är han stor?




Eva

Han är stor och grov och så har han buskiga ögonbryn.




Direktören

Arbetsklädd?




Eva

Nej.




Direktören

Han har gjort sej fin för att komma hit?




Eva

Ser ut så.




Direktören

Det är bra att veta. Är jätten ilsken?




Eva

Inte mot mej i alla fall.




Direktören

Men mot mej? Vad tror ni?




Eva

Han kan nog vara ilsken, men inte mot oss.




Direktören

Varför tror ni inte det, fröken Eva?




Eva

Därför att han verkar skrämd nu. Och samtidigt blyg.




Direktören

Skrämd och blyg. Det är förbannat bra. Nåå, ser han ut
att ha anspråk då?




Eva

Inte i dag i alla fall.




Direktören

Det var bra det. Det är just i dag han inte ska ha det.
Om han skulle få det när det är för sent spelar det ju
inte så stor roll. Vad gör han nu?




Eva

Han sitter och bläddrar i Industria. Han frågade om han
fick röka, men jag svarade honom inte.




Direktören

Tog han illa upp?




Eva

Det tror jag inte. När han satte sej i fåtöljen satte han
sej på yttersta kanten som om han var rädd att smutsa
ner. Han kanske inte kom ihåg att han inte var arbetsklädd.




Direktören

Ni skulle nog ha svarat honom i alla fall. Det är en viktig man. Kanske inte i och för sej men i det här sammanhanget. Inger han förtroende?




Eva

Det är svårt att svara på. Hur ser man ut då?




Direktören

Det är inte så viktigt heller. Han behöver inte väcka förtroende bara han är resonabel. Det är bättre med nyttigt
folk än med förtroendeingivande. — Försökte han flirta
med er?




Eva

Nej, det vågade han inte. Men han tittade på mej, under
lugg. Han glodde på mina ben, tills han rodnade.




Direktören

Visade ni dom för honom?




Eva

Inte mer än nödvändigt.




Direktören

Det förstås. Det hade jag inte heller väntat mej av er. —
Säg, fröken, tycker ni vi ska släppa in honom nu?




Eva

Var inte det meningen?




Direktören

Naturligtvis ska han komma in, men frågan är hur länge
man ska låta honom vänta. Min far brukade alltid säga:
det finns ingen tid som är så dyrbar som den man låter
andra vänta. — Fröken Eva, låt honom komma in om en
liten, liten stund.




Eva

Ja, direktörn. (Går.)




Direktören

(till Eva just när hon öppnar dörren) Papperen är väl
klara?




Eva

Dom ligger överst i korgen.

(Direktören tar upp papperen och läser dem med synbart nöje. Det knackar. Det dröjer en liten stund innan
han svarar.)




Direktören

Varsågod, herr Blom!

(Blom kommer långsamt in. Glömmer att stänga dörren.
Eva skymtar bakom honom, ger direktören ett uppmuntrande ögonkast. Direktören nickar tillbaka. Blom märker
det och vänder sig sakta, varvid Eva skyndar sig att stänga
dörren utifrån.)




Direktören

Kom fram herr Blom. Varsågod och sitt. Ta den andra
fåtöljen i stället. Den är mjukare.




Blom

Tack. Jag sitter bra här.




Direktören

Det var roligt att träffa er, herr Blom, mycket roligt. Ni
kan inte tro hur roligt jag tycker det är.




Blom

Jo!




Direktören

Jag har önskat det länge, men omständigheterna har gjort
att det inte blivit av förrän i dag.




Blom

Direktörns ombud har varit lite långsamma.




Direktören

Jag skulle inte vilja formulera saken så. Jag skulle vilja
säga att vi har velat ge er tid att tänka igenom vårt förslag innan ni gick till beslut. Jag hoppas att mina ombud
har framställt saken så.




Blom

Inte riktigt. Vi var på krog i går och Hellberg skällde ut
mej för att jag bad att få tala med direktörn direkt i stället för med honom. Sånt tål jag inte!




Direktören

Så så. Hellberg är för lite diplomat. Samuelsson var väl
bättre att ha att göra med?




Blom

Samuelsson söp sej full och spydde på mattan när vi gick
ut. Det var jag som fick skämmas för hela krogen över
att ha ett sånt svin till bekant.




Direktören

Det ska jag påminna Samuelsson om vid tillfälle.




Blom

Det skadar nog inte.




Direktören

Jag ska komma ihåg att det var ni som gjorde mej uppmärksam på mina medarbetares försummelser. Sånt är jag
naturligtvis mycket tacksam för, men å andra sidan, herr
Blom ...




Blom

Vilken andra sida?




Direktören

Såna här historier är alltid känsliga. Det är mycket dyrt
att ha förtrogna. Inte för att de gör så mycket, men därför att de vet så mycket. Och det kostar inte bara pengar
att ha förtrogna ...




Blom

Spioner, menar direktörn!




Direktören

Låt gå för spioner. Eller verktyg. Eller lejda redskap. Eller
helt enkelt dåliga människor, uselt folk. De kostar alltså

pengar, dyra pengar. Men inte bara det. Man måste också
ta dem i hand när de begär det.




Blom

Och tvätta sej efteråt.




Direktören

Nej. Där tar ni fel. Man tar dom i hand, men tvättar sej
inte, skulle inte ens göra det om det stod en sköljkopp
på skrivbordet.




Blom

Det var märkvärdigt.




Direktören

Det tycker ni därför att ni är oerfaren.




Blom

Jag är inte oerfaren. Jag är trettisju år och har inte varit
oskuld på tjugutvå.




Direktören

Men ni har inte gjort affärer, herr Blom.




Blom

Nej, affärer har jag inte gjort.




Direktören

Som affärsman måste jag säga er att jag med tiden lärt
mej uppskatta de dåliga människorna. Inte de lite dåliga,
lögnhalsarna, skrytmakarna, snattarna, utan de verkligt

dåliga, herr Blom. Utan dom skulle ett sunt affärsliv inte
kunna existera. Konsten är bara att manövrera dom på
rätt sätt, att använda deras uselhet så att den blir nyttig
i stället för skadlig.




Blom

Men för några måste den väl ändå bli skadlig?




Direktören

Naturligtvis. För dom som har otur.




Blom

Direktörn brukar sällan ha det?




Direktören

Det talar man inte om. Att jag har sagt så mycket till er
ska ni ta som ett bevis på uppskattning. För övrigt var
det ju inte Hellberg och Samuelsson vi skulle prata om,
utan ...




Blom

Det här gäller inte bara dom!




Direktören

Inte? Vem gäller det mer?




Blom

Det gäller också mej, direktörn.




Direktören

Er? Det kan jag inte förstå.




Blom

Förstår direktörn det bättre om jag säger att jag har kommit hit utan mina kompanjoners vetskap?




Direktören

De vet inte om att ni är här?




Blom

Nej!




Direktören

Vad ska det betyda?




Blom

Att jag inte har talat om det för dem.




Direktören

Är det förståndigt?




Blom

Jag hoppas det.




Direktören

Jag hoppas det också. Det vore bra för alla parter om den
här affären kunde regleras på ett förståndigt sätt.




Blom

Och vad menas med förståndigt?




Direktören

Med förståndigt menas ett sätt som inte kommer någon
part att känna sej missnöjd.




Blom

Även om den har anledning till det? Till exempel blivit
— lurad?




Direktören

Herr Blom! Lura är ett dåligt ord. Mycket dåligt. Inom de
här väggarna är det oanständigare än dom som man brukar hitta på plank.




Blom

Ursäkta då. Jag är van vid raka ord. Fast jag är ingen
buse.




Direktören

Ni är en rättfram människa, herr Blom. Jag tycker om
rättframma människor. Det är de bästa människor jag vet.




Blom

Om jag är den bästa människa ni vet hoppas jag att vi
ska kunna komma överens om villkoren för överlåtelsen.
Men en sak ska direktörn inte missförstå!




Direktören

Och det är?




Blom

Det är att jag gör det här ensam. Jag tycker det är bäst
så. Mina kompanjoner är nog bra, men de förstår sej inte
på affärer. Och så har de principer. Det har jag också.
Men mina är bättre.




Direktören

Jag tror det är rätt att ni gör det ensam. En del saker
måste man göra ensam. Även om det känns illa. Det jag
har lyckats bäst med har jag alltid gjort ensam. Men har
jag litat på någon annan än mej själv har det oftast gått
åt helvete.




Blom

Det är bara det att ensamhet kan missförstås. Man kan
komma att anklaga mej för att vara agent. Det vill jag
inte. Man kan komma att säga att jag har förrått en eller
annan sak. Det vill jag inte heller.




Direktören

Jag medger att det inte är särskilt angenämt, herr Blom,
men det hör till yrkesriskerna. Fast jag vill försäkra er
om att jag för min personliga del högaktar er.




Blom

Kan ni högakta mej utan att känna mej? Det låter som
smicker.




Direktören

Herr Blom! Jag känner er. Det är bäst jag talar om det.




Blom

Direktörn har spionerat ut mej?




Direktören

Det var ett dåligt ord. Jag har bara lärt känna er så att
säga genom en kikare.




Blom

Och Hellberg och Samuelsson var glasen? Så sikten kanske
inte var den bästa.




Direktören

Inte bara dom! Och förresten hade de bara gott att säga
om er.




Blom

Då kanske direktörn har sett mina kompanjoner också
— så att säga genom en kikare?




Direktören

Ja. Jag har till exempel sett John Nilsson, bra på sitt sätt,
men opraktisk. Slav under sina idéer, skulle jag säga.




Blom

Precis min åsikt.




Direktören

Eller ta Åke Lundgren. Brushuvud. Inte alls dum, men
en man som vägrar att inse sitt eget bästa. Gör motstånd
till det yttersta, fast han vet det är meningslöst.




Blom

Nåja, det motståndet är snart brutet. Om allt går bra.




Direktören

Och så har vi Pelle Lind. Spelare som gör förluster.




Blom

Stora?




Direktören

Ja, de räcker. I natt till exempel: Fyratusensex.




Blom

Herregud. — Var direktörn med? Att direktörn vet det
så precis?




Direktören

Nej, men av en tillfällighet var en nära förbindelse närvarande.




Blom

En förbindelse som vann?




Direktören

Precis.




Blom

Vilken underlig tillfällighet!




Direktören

Inte sant? Underliga tillfälligheter är det bästa en affärsman vet. Kan inte ni ha nytta av den också? Jag
tänkte så.




Blom

Jo, jag tror det har ett visst värde att veta att Lind behöver pengar. Mycket snart, inte sant?




Direktören

Mycket snart — såvitt jag vet.




Blom

Och hans skuld uppgår till den summa direktörn tänker
lösa ut honom ur firman med? Inte sant?




Direktören

Den gör nog det ja.




Blom

Så på Lind har jag nog hållhake. Men de andra, de slinker
som ålar.




Direktören

Det brukar hjälpa att nypa till.




Blom

Jag vet. Jag kan nog det också. Om det behövs. Och det
behövs nog.




Direktören

Hur gör ni då?




Blom

Det blir min sak.




Direktören

Visst. Men kanske kunde jag ha nånting att lära.




Blom

I den vägen har jag nog ingenting att lära ut.




Direktören

Säg inte det. En smart karl som ni kan ha mycket att ge
även fackmän på området.




Blom

(smickrad) Nåja. Jag har till exempel märkt att det är
mycket bra att ha hand om räkenskaperna. Dels slipper
man stå och skita ner sej i verkstan, dels —




Direktören

Dels?




Blom

Dels blir man bekant med siffror. Personligt så att säga.
Och siffror är bra att vara bekant med. Användbara bekanta. Ser ut precis som man vill. Och i det här fallet
vill jag att de ska se dåliga ut. Och de gör det. Dödssjuka.




Direktören

Utmärkt. Det måste jag anteckna.




Blom

Och så direktörn, har jag nog en hållhake till, en kraftig sak.




Direktören

På Lundgren och Nilsson?




Blom

Ja just dom.




Direktören

Det var intressant. Hur ser den ut?




Blom

Förbannat snygg. Och förbannat svag för pengar. Och
förbannat svag för nöjen och vackra kläder. Och förbannat otrogen.




Direktören

Kvinnor är mycket användbara hållhakar. Men förklara
lite närmare.




Blom

Vi råkar ha samma fästmö, Åke Lundgren och jag.




Direktören

Utmärkt. Men det antecknar jag inte. Det minns jag ändå. En så underlig tillfällighet måste man minnas. Och
hållhaken på Nilsson?




Blom

Flickan ifråga råkar vara Nilssons dotter.




Direktören

Råkar! En underlig tillfällighet till! Kring er dräller det
ju av underliga tillfälligheter. Vilken genial affärsman har
inte gått förlorad i er!




Blom

Nåja, det gäller bara att ta tag i nånting. Och sen behålla greppet. Det har jag märkt.




Direktören

En utmärkt observation. Jag tror ni har ett gott grepp
kring den här affären. Och kring era kompanjoner. När
tror ni er om att vara färdig?




Blom

Vi ska sammanträda i kväll. Vid det sammanträdet kommer jag att framlägga alla bekymmersamma siffror. Och
annat också. Om det behövs. När det är gjort tror jag att
det inte blir någon svårighet att få namnen.

(Direktören bläddrar i papperen. Räcker dem slutligen
till Blom.)




Direktören

Villkoren blir som vi kom överens om. Jag löser ut era
kompanjoner med en summa motsvarande insatsbeloppet. Till er i er egenskap av så att säga underhandlare
betalar jag det större belopp som vi redan avtalat om. Då
är det väl färdigdiskuterat?




Blom

Inte riktigt.




Direktören

Vad är det mer? Att jag övertar era lån och ansvaret för
era obetalda inventarier är väl redan klart? Och att samtliga garanteras arbete i verkstan även under dess nya
egid?




Blom

Jo. Men det skulle vara roligt att få veta lite om direktörns avsikter med oss.




Direktören

Avsikter? (Reser sig, går fram till gatukartan som är beströdd med stora, röda trianglar.) Herr Blom ser de här

trianglarna. Varje sån här triangel representerar en bilverkstad, ansluten till mitt företag. Just här i hörnet är
det påfallande ont om trianglar, inte sant? Jag försäkrar
er att mitt öga skulle må bättre av att ha en triangel
också där och låt mig öppet säga: det förhållandet att er
verkstad är belägen just i det hörnet har varit mej om
inte precis en nagel i ögat så åtminstone —




Blom

Så åtminstone en flugskit!




Direktören

Ja, ungefär den storleken.




Blom

Jag förmodar att det kan bli tal om utvidgningar?




Direktören

Det vet man inte — men det kan förmodas.




Blom

Under sådana omständigheter vill jag ställa ytterligare
ett villkor för min personliga del.




Direktören

(går och sätter sig. Otåligt.) Jaa?




Blom

Jag vill kvarstanna i verkstan — men inte som arbetare,
utan som föreståndare.




Direktören

Föreståndare?!




Blom

Finns på alla era verkstäder, såvida jag inte är fel underrättad!




Direktören

Jo, det är nog riktigt. Låt mej tänka på saken. — Förresten varför skall jag göra det! Ge hit papperen skall
jag genast föra in det. (Skriver.) Varsågod, herr Blom.
Föreståndare Blom!




Blom

Tack direktörn.




Direktören

En sak innan ni går. Jag kommer att ringa er i kväll
under förhandlingarnas lopp. Ringer jag för tidigt lägger ni bara på luren. Men är allting klart säger ni mej
det, beställer sen en bil och tar gubbarna med er hit.
Blir det bra så?




Blom

Det blir utmärkt, direktörn. Jag går till verkstan nu och
tar dom under behandling, en och en. Jag tror det ska
gå lättare efter det här samtalet. Men ålar är dom. Fast
jag är inte så lätt att tas med, jag heller. (Reser sig, stoppar ner handlingarna i sin portfölj. Direktören reser sig
också. De tar varann i hand. Direktören gör en grimas av
smärta.)




Direktören

Aj. Ni är så hårdhänt. Jag är ingen ål inte!




Blom

Å, man kan aldrig veta, direktörn, vem som är ål eller
inte.




Direktören

Det är nog så rätt, men ...




Blom

Och förlåt att jag kom ensam. Men i kväll kommer vi
alla. (Går långsamt mot dörren. Tar i handtaget.)




Direktören

Jag visste det, herr Blom, att ni skulle komma ensam.




Blom

(överraskad.) Direktörn visste det redan!




Direktören

Ja, goda vänner hade sagt mej det. Goda vänner, men
dåliga människor! På återseende, herr Blom.

(Blom stänger sakta dörren bakom sig. Direktören går
visslande fram till gatukartan. Tar en rödpenna och ritar omsorgsfullt in en röd triangel. Det knackar på dörren.)




Direktören

(utan att vända sig om) Kom in!

(Eva kommer in. Går fram till skrivbordet. Stannar där.)




Direktören

Han stannade inte?




Eva

Nej, han gick.




Direktören

En mycket obehaglig man, men mycket nyttig. Vet fröken Eva vad en streber är?




Eva

Kanske inte riktigt.




Direktören

Det är en man som klättrar, men som kommer att falla.
Den som inte faller kallas a coming man. Herr Blom kommer med säkerhet att falla. Men innan han upptäckt det
själv kan han komma att bereda oss en hel del obehag. Såg
han på er, när han gick ut?




Eva

Ganska närgånget, tyckte jag.




Direktören

Det är bara början. Om några dar kommer han att vilja
gå i säng med er — och bli förolämpad om ni vägrar.




Eva

Och vad ska vi göra då?

(Direktören är färdig med triangeln, vänder sig mycket
häftigt om, lyfter armarna över huvudet och slänger ner
dem liksom för att krossa någon.)




Direktören

Down with him! Slå ner honom i skorna, fröken Eva.









Andra tablån


Någon timme senare. Bilverkstans »kontor», ett litet
mörkt rum innanför verkstan med tre dörrar, en till
verkstadslokalerna, en till farstun, en till wc:t. Enkel,
primitiv inredning: bord, ett litet skåp, några stolar, krokar för kläder, trassel och motordelar, tomma dunkar,
bensinreklam, väggtelefon, telefonkatalog på en spik på
väggen. Blom sitter helgdagsklädd vid skrivbordet. Fru
Nilsson sitter på en stol mitt emot i hopsjunken ställning.



Fru Nilsson

Den där dörrn, den går in till verkstan, inte sant?




Blom

Jo. Hur så?




Fru Nilsson

Tyck inte jag är dum, men jag skulle inte gärna vilja
att det kom nån in hit medan jag är här. Och framför
allt inte John.




Blom

(reser sig, går fram till verkstadsdörren och reglar den.)
Jag låser dörrn, så är det gjort.

(Blom börjar vandra fram och tillbaka i rummet. Fru
Nilsson vrider sig på stolen och ser oroligt upp på honom.)




Fru Nilsson

Jag skulle väl inte ha kommit alls, men se jag var tvungen.




Blom

Jaså, vem tvingade fru Nilsson att gå hit?




Fru Nilsson

Sanningen att säga, det var min dotter.




Blom

(tvärstannar.) Ing- (Biter sig i läppen för att inte röja
sin bekantskap med henne.)




Fru Nilsson

Ja, säg ut bara! Nog vet herr Blom att min dotter heter
Inga. Blom kanske vet mer, till och med.




Blom

Jaså. Vad skulle jag veta om fru Nilssons dotter?




Fru Nilsson

Ett och annat. Var hon har hållit hus i natt till exempel.




Blom

(tar tag i karmen på fru Nilssons stol och ser förargat ner
på henne.) Jag är en gift karl, fru Nilsson. Jag har slutat
springa efter småjänter. Och om ni kommer hit för att
ta reda på var eran jänta håller hus om nätterna har ni
fanimej kommit till fel ställe.




Fru Nilsson

Gift och gift! Precis som om det skulle vara något hinder. Nog löper en karl lika flinkt för det. Så nån skillnad har då inte jag märkt. Och oskyldig ska Blom inte
spela! Var ni inte på bio ihop för fjorton dar sen? Eller
såg jag i syne?




Blom

Jo. Jag har bjudit henne på bio en gång. Det har fru
Nilsson rätt i. Men filmen var barntillåten.




Fru Nilsson

Och det som hände efteråt? Det var väl aldrig barnförbjudet?




Blom

(sätter sig omsorgsfullt framför bordet. Tänder en cigarr.) Fru Nilsson. Jag ska lägga korten på bordet. Ni
och jag bör veta var vi har varann. Om ni lyssnar ska
jag berätta en sak för er.

(Det knackar på verkstadsdörren. Någon rycker i den.)




John

Va fan är det stängt för?




Blom

Jag bara byter om. Vänta ett tag så öppnar jag.




John

Byter om! Har du blivit mannekäng? (Avlägsnar sig
från dörren.)




Blom

Han kommer tillbaks. Så jag ska säga det här kvickt. Det
var så att en kväll när jag satt här ensam och jobbade över
knackade det på dörrn. När jag öppnade stod det en
förgråten flicka utanför dörrn. Hon ville träffa sin pappa, sa hon. John Nilsson, sa hon. Han har gått, sa jag.
Men flickstackarn var alldeles slut så jag lät henne komma in. Fick sätta sej ett tag. Dricka ett glas vatten. Och
så började hon prata. Allting rann ur henne på en gång.
Hon fick inte vara ifred, sa hon. Pojkarna fastnade som
flugor på henne. Och i kväll hade hon inte vetat sej en
levandes råd, sa hon. Överallt var de efter henne. Då
tog jag med henne på bio och efteråt satte vi oss på ett
konditori och pratade. Pratade om hur det hela skulle
ordnas opp.




Fru Nilsson

Det behöver inte Blom bry sej om. Det är föräldrarnas
ensak. Och vi sörjer nog för våran dotter så gott vi kan.




Blom

Jaså. Varför kommer ni hit då? Ni sörjer bra för henne
när ni måste gå till vilt främmande personer och fråga
om dom inte möjligtvis har haft henne i sängen på natten! Är det det ni kallar att sörja för?




Fru Nilsson

Ta inte i så där. Jag är så trött av allt nattvak. Det är
inte första gången det händer. Men jag vill att det ska

bli den sista. Begriper Blom hur det känns för en mor att
ligga vaken hela nätter och vänta på droskbilar?




Blom

Jag begriper en hel del. Jag begriper att ni är nervös.
Men jag begriper inte att ni kommer hit. Och jag begriper inte hur det kan falla fru Nilsson in att slänga
mej i ansiktet att jag skulle ha förfört eran dotter! Allt
behöver man inte ta emot! Det ska jag säga er öppet!




Fru Nilsson

Snälla Blom. Bli inte så där! Men det är det att jag inte
vet nånting. Inte ett förbannat dugg vet jag. Och frågar
man så kniper hon till käften och öppnar den inte mera
den dan. Så där får man gå och gissa och undra. Så när
jag kom ihåg att jag hade sett er två arm i arm utanför
Panorama så tänkte jag som så att nu är det jag som går
till Blom och frågar hur det ligger till. Farligare var det
inte.




Blom

(reser sig eftertänksamt. Går fram till verkstadsdörren,
ställer sig med ryggen mot den och betraktar fru Nilsson med rynkad panna.) Det ligger illa till.




Fru Nilsson

Vad menar Blom som ligger illa till?




Blom

(går fram till fru Nilssons stol, tar tag i karmen och lutar
sig ner över henne. Talar lågt, ömsom smeksamt, ömsom

frestande och ömsom hotande.) Jag ska säga er en sak,
fru Nilsson. Eller ett par. Jag vet ganska mycket om
folk. Jag kan säga på en gång vad en karl går för. Eller
ett fruntimmer med för den delen. Jag satt med Inga
på ett konditori och lät na prata. För det var vad hon behövde. Och hon sa till mej: Inte ett ord om det här till
farsan. För god på mej det har han aldrig varit och kommer väl aldrig att bli. Så att jag inte träffade honom i
kväll, det var väl ändå det bästa.




Fru Nilsson

Sa hon så? Gjorde hon verkligen det?




Blom

Ja, det var vad hon sa. Men ni är ju hennes mor så till
er ...




Fru Nilsson

Vad sa hon mer? Låt mej veta allt!




Blom

Jo: Jag orkar inte längre, sa hon. Herr Blom ska veta att
jag är mjuk i ryggen så rätt som det är så orkar jag inte
längre utan en av dom får som han vill. — Eller kanske
flera. Sa hon.




Fru Nilsson

Sa hon det? Verkligen?




Blom

Det är tråkigt, fru Nilsson, men det är vad hon sa. Ordagrant.




Fru Nilsson

Och hon sa det till Blom. Till en främmande. Men när
det gäller en annan, då kniper hon käft.




Blom

Hon hade försökt, sa hon. Hon hade försökt prata både
med mor och far sin. Men fick aldrig svar.




Fru Nilsson

Jaså. Det är tacken för vad man gör och har gjort. Fött
na. Gett na en hederlig uppfostran. Och skaffat na plats
i den största köttaffärn i hela stan. Och en guldklocka
fick hon till konfirmation. För åttitvå kronor.




Blom

Hon sa att hon fick ingen förståelse hemma. Ingen förstod
att hon var trött, sa hon. Trött på att vara springflicka
åt den svinaktigaste föreståndarn i hela stan. Trött på att
gå omkring och lukta blod och gammalt kött hela dagarna. Överhuvud taget förbannat trött på att leva så här
snålt och skitigt och trångt, sa hon.




Fru Nilsson

Hon sa väl att hon ville bli modetecknerska också.




Blom

Det sa hon. Det var det enda som kunde rädda henne,
sa hon, att hon fick studera till modetecknerska.




Fru Nilsson

Hon kanske har börjat studera redan. På nätterna!




Blom

Fru Nilsson! Skulle ni vilja att eran dotter blev sjuk?




Fru Nilsson

Hon är sjuk. Men det håller på att gå över. Det är väl
lungorna Blom tänker på?




Blom

Det finns andra sjukdomar. Såna som är värre och som
det skulle vara bra att rädda henne från.




Fru Nilsson

Blom ska inte prata så där. Man ska inte göra saker och
ting värre än de är för de är illa nog redan.




Blom

Eller att hon gick och fick barn med nån som ni inte
ville ta i hand.




Fru Nilsson

Blom gör mej rädd. Det känns som Blom försökte strypa
mej.




Blom

Jag bara talar om hur det kan gå om ni inte tar hand
om flickan. Ibland är hon alldeles förtvivlad, sa hon.
Bäst skulle det vara att göra slut på sej på en gång. Det
var vad hon sa till mej.




Fru Nilsson

Så hon sa det? Ta livet av sej! — Blom! Blom ska inte tro
att jag är som jag låter. Så hård av mej mot flickan.
Blom ska tro att det gråter i mej när jag tänker på henne. Men vad ska en göra? Man är fattig förstår Blom.
Visst vill jag att hon ska studera. Har nog talat med John.
Men John har inga pengar. Verkstan blir man inte fet
på. Det vet Blom nog. Nej, är man fattig får man nog
vänja sej vid att det luktar både gammalt kött och svinblod. Och tacka till!




Blom

Nej, det är illa att vara fattig. Sämre än att vara rik och
luras. Sämre än att ha en bank eller ett horhus. Men
ibland får man inte låtsas om att man är fattig. Om alla
som var det låtsades om det skulle mycket gå åt helvete.




Fru Nilsson

Vara fräck då? Men se det är jag inte.




Blom

Nej, inte fräck. Men ibland måste man göra brytningar.
Får jag säga er en sak i förtroende, fru Nilsson?




Fru Nilsson

Varsågod, medan jag funderar.




Blom

Jag sa nyss att det stod illa till.




Fru Nilsson

Jag trodde Blom menade flickan.




Blom

Inte bara henne, fru Nilsson. Inte bara henne.




Fru Nilsson

Jaså, har Blom mer på hjärtat?




Blom

Den här verkstan, den står det också illa till med nu.
Sämre än någon tror.




Fru Nilsson

Nog säger John att förtjänsten är klen, men något måste man offra, säger han. För sakens skull, menar han.




Blom

Det är klart att bra saker kan vara värda att offra ett
och annat på. Och offrat har vi gjort allihop. Tid och
pengar, fru Nilsson, och en förbannad massa liter svett.
Men hur länge som helst går det inte att offra, fru Nilsson. En dag tar det emot — och man sitter där svettig,
skitig och utfattig och förbannat trött på att hålla på
och offra sej.




Fru Nilsson

Vad är det som tar emot för Blom?




Blom

Det är en del banker, fru Nilsson. En del växelprotester.
En del leverantörer som har inställt leveranserna till dess
sista ettöringen på sista räkningen är betald och sen en
förbannad massa folk som ringer i telefon stup i ett och
frågar efter sina vagnar som aldrig blir färdiga därför
att vi snart inte har nånting att reparera med.




Fru Nilsson

Står det verkligen så illa till?




Blom

Så förbannat illa står det till.




Fru Nilsson

Det har inte John sagt. Det har han tigit med.




Blom

Det har inte John menat något illa med. Men John är
idealist. Och John har tro. Och det är bra. Men han vet
ingenting om räkningar. Och inte om växlar heller, särskilt inte de protesterade. Likadant med de andra förresten. Bra kamrater, begriper sej på bilar — men på
växlar? Inte ett förbannade dugg!




Fru Nilsson

Det var konstigt. John som sa att —




Blom

Vad har John sagt?




Fru Nilsson

Ah, det var ingenting. Jag bara —




Blom

Vad har John sagt, fru Nilsson?




Fru Nilsson

Så Blom tar i! Jo, John sa han trodde Blom ville luras.




Blom

Såå, är det så han tänker! Är det så en kamrat tänker
om en annan! Det var skönt att veta. Det är förbannat
skönt att veta vilken tack man får för att man sliter
ut sej för den goda sakens skull. Hela nätter har man
suttit med böckerna och grubblat och grubblat över utvägar. Dom andra, dom har gått hem, men en annan, man
har fått sitta kvar i det här skitrummet med böcker, räkningar, växlar och en tom kassa. Och ibland har man
inte kommit i säng alls och runt i skallen har det gått
och som en råttjävel i en fälla har man suttit och försökt
grunna ut vilka brytningar man skulle kunna göra för
att rädda kamraterna sina — och pengarna deras. Och
det är tacken man får! Att man luras! Det är bittert,
fru Nilsson, men förbannat hälsosamt.




Fru Nilsson

Fast nånstans ifrån har han väl fått et. Eller är det bara
påhitt?




Blom

Som jag skulle veta det! Det är bara en sak jag vet och
det är att man måste göra en brytning. Åt det ena hållet.
Eller åt det andra.




Fru Nilsson

Och vilket håll bryter Blom åt?




Blom

Rent ut sagt fru Nilsson, finns det en stor firma här i
stan som vill köpa den här verkstan. Det kommer två
killar in här på kontoret efter stängningsdags och säger
att antingen säljer ni det här skräpet till oss eller vi ordnar så att ni inte får ett dugg att göra i fortsättningen.




Fru Nilsson

Kan folk göra så?




Blom

Ja, det kan dom — om dom har pengar. Jo, och jag säger:
Ett ögonblick, mina herrar, men först måste jag nog tala
med kompisarna. Ålrajt, säger dom, och jag går till John
och jag går till Åke Lundgren och till Pelle Lind — men
bara oförståelse möter jag och bara misstro. Och under
tiden går det åt helvete, mer och mer. Slår vi till i dag
kan vi ändå få insatsen tillbaks. Dröjer vi till i morgon
kanske vi får gå ifrån alltihop utan att få ett öre. Och
alla behöver vi pengar.




Fru Nilsson

Ja nog behöver man pengar. Det är inte utan att dom
börjar titta snett på en annan också när man kommer
och vill handla. Boken, fru Nilsson, säger dom, boken
börjar så smått bli full nu.




Blom

Boken ja. Fast det finns saker som är värre än att handla
på bok.




Fru Nilsson

Blom menar Inga.




Blom

Jag menar att den flickan får ni inte vara snål mot, för
mjuk rygg har hon och lätt krökt är hon och rätt som det
är kan hon ligga där och inte komma opp. Så att jag menar att har ni chansen till en brytning så ta den för guds
skull innan det blir för sent!




Fru Nilsson

Blom menar jag ska tala med John?

(Det rycker i dörren. Någon knackar otåligt.)




John

Har du inte kommit i kalsongerna än — eller behöver
du hjälp?




Blom

(viskande) Jag menar att när John kommer hem i eftermiddag så ryk på honom! Säg ingenting om att ni har

varit här för då blir det bara misstro och jävelskap igen.
Men säg att så och så är det med Inga och så och så är
det med boken hos slaktarn och specerihandlarn och
pengar behöver ni för annars kan inte ni ta ansvaret
längre för flickan eran. (Hjälper fru Nilsson upp från
bordet och halvt tvingar henne bort mot utgången.)




Fru Nilsson

(jämrande) Ja ja ja.




Blom

Och skynda er nu för snart spränger han dörrn.
(Dörren slår igen efter fru Nilsson. John bultar på verkstadsdörrn.)




John

Ska man inte få pinka i sin egen firma en gång!




Blom

(ler hånfullt medan han går och öppnar.) Egen!




John

(stannar i dörröppningen och vädrar. Tittar misstänksamt på Blom.) Så fin direktörn är i dag.




Blom

Den här kostymen har jag haft i fyra år. Så är det med
det.




John

Jag har en som jag haft i sex. Men den har jag inte i
jobbet. I jobbet brukar jag ha blåkläder.




Blom

Jag har varit till doktorn i dag på morron, om det kan
intressera.




John

Till doktorn? Har du fått sittsår?




Blom

Sittsår? Hur så?




John

Ja, man brukar få det av att sitta för mycket.




Blom

Jag har suttit precis så mycket som jag har behövt i det
här skitiga rummet. Men det kan hända att det inte blir
så mycket sittande av i fortsättningen.




John

Inte det? Hur så då?




Blom

Det kanske blir att springa i stället. Springa för björnar, menar jag.




John

Jag tänker stå still, jag för min del. Jag är inte så lättfotad som en del.




Blom

Lättfotad! Det brukar fruntimmer vara. Och unga
flickor — som du kanske vet.




John

Varför skulle jag veta det? Vad menar du med det?




Blom

Ingenting. Ingenting särskilt. Men de nykonfirmerade är
värst.




John

Du kanske tänker på nån särskild?




Blom

Nej. Jag tänker på de flesta.




John

Det var bättre att du tänkte på jobbet så kanske vi fick
dom där kannringarna snart. Utan dom kommer vi inte
nån förbannad stans.




Blom

Jag tycker jag har sagt att dom ringde från Bergström
& Nord i förra veckan och sa: Inte en enda förbannad
kannring får ni förrän ni betalt eran räkning från förra
kvartalet. Och vet du vad jag sa: Bara tre dar till, sa
jag, och ni får vartenda förbannat öre med ränta till.
Men först kannringarna, sa jag, för annars stoppar hela
skiten. Vad angår det oss, sa dom, det är eran ensak. Men
först pengarna.




John

Kapitalisterna vill ha oss på knä, det är vad jag tror. Det
är min teori.




Blom

Det är bra med teorier — men kan du snyta åttahundra
spänn ur näsan? Jag får inte ut en tolvskilling en gång.
Fast jag har snuva.




John

Va helvete ska vi göra då? Det är ju tre vagnar som är
lovade till i morron bitti. Våra bästa kunder. Och en är
handelsresande. Det måste ju gå åt helvete.




Blom

Vi ska träffas hos mej i kväll klockan sex. Och då ska
vi snacka om det. Då ska vi snacka om vi ska springa
eller stå still.




John

(förvirrad) Jag för min del — tja. (Vänder sig för att
lämna rummet.)




Blom

Hörrudu!




John

(stannar.) Ja.




Blom

Skulle inte du gå på dass?




John

(vänder sig och kommer långsamt tillbaka.) Nej.




Blom

Det är ju din ensak. Jag bara tyckte du sa det.




John

Du hade nån här! Och du låste dörrn om na!




Blom

Jaså. Och du vet att det var ett fruntimmer också. Förbannat skarpögd är du.




John

Ska jag säga mer?




Blom

Fortsätt du.




John

Ett yngre va?




Blom

Jaså.




John

Kanske rentav en konfirmand va?




Blom

Du är på fel spår. Det var ett fruntimmer, men det var
ett äldre. Och närmare bestämt så var det min gumma.
Du misstycker väl inte att hon kommer hit?




John

Men jag misstycker att du låser och smusslar och viskar!




Blom

Hon kom hit och grina. Hon hade inga matpengar, sa
hon, och handlarn sa nej. Så lås dörrn sa hon när hon

kom hit. Ingen får se mej när jag grinar. Men ger du
mej inga pengar snart så får vi svälta. Gå hem, sa jag,
och koka potatisskal, för utan kannringar blir det inga
pengar och utan pengar inga kannringar. Och får du
inte en fläskbit hos slaktarn så får jag ut och slå ihjäl
en kattjävel, sa jag. Och då gick hon.




John

Min tro är att fanns det inga käringar så var det ingen
konst att vara socialist. Det är min teori.




Blom

Och min är att behövde man inte äta så var det ännu
förbannat mycket lättare.




John

Kvick kan du vara. Men du!




Blom

Ja.




John

Du har ingenting emot konfirmander, va?




Blom

Manliga — eller kvinnliga?




John

Jänter.




Blom

Nej, vad skulle jag ha mot dom? Om dom inte gör mej
någe illa förstås.




John

Gillar du att gå på bio med dom?




Blom

Om det är en skaplig film så gör det väl fan detsamma
vem man går med.




John

Och om det är en skaplig säng så kanske du kan ligga
med en och annan också!




Blom

Tja. Jag har ingenting emot konfirmander. Men över
sexti kilo ska dom väga. Och så vara faderlösa. Det är
min teori.




John

Var det sex du sa?




Blom

Ja. Hemma.

(John lämnar rummet. Just när han stänger dörrn bakom sig ropar Blom efter honom.)




Blom

Du John, säg åt Pelle att han kommer in och ringer. Syrran hans ville ha tag på’n.

(Kort paus. Blom bläddrar i böcker. Sätter sig bakom
»skrivbordet». Pelle kommer in. Stannar framför den
halvöppna dörren.)




Blom

Stäng dörrn och kom hit!

(Pelle stänger dörrn och går fram och sätter sig på stolen framför bordet. Han ser blek och slut ut.)




Pelle

Skulle jag ringa, sa Jonne.




Blom

Nej. Det kan du vänta med. Det var det att jag ville
snacka med dej. Och ingen behövde ju veta det precis.
Har du nånting emot det?




Pelle

Nej, för fan.




Blom

Men vissen ser du ut i dag. Och förbannat bekymrad. Var
haru knip nånstans?




Pelle

Lite överallt. I skallen mest. Och i natt blev det sent. Och
mer brännvin än jag sett i år. Och tjejerna vete fan var
dom kom från.




Blom

Det var dans förstås — och klädpoker.




Pelle

Inte så mycket dans, men förbannat mycket poker.




Blom

Poker är ju kul — om det går åt rätt håll.




Pelle

Ja, om det går åt rätt håll är det förbannat skojigt.




Blom

Fast om det går åt fel håll så kan man ju hålla sej för
skratt.




Pelle

Ja, går det åt fel håll så liknar det mest fan.




Blom

Vilket håll gick det åt då?




Pelle

Först gick det nog åt rätt. Men sen är det ingenting att
snacka om längre. Vad var det du ville mej?




Blom

Det som vi har snackat om förr.




Pelle

Jaså det. Och där vet du var du har en annan — om
du inte har glömt det?




Blom

Glömt det har jag inte, men jag har börjat fundera lite.
Och det har jag gjort hela tiden förresten.




Pelle

Fundera? Vad då för? Här finns väl inte så förbannat
mycket att fundera över. Om det går åt helvete med en
sak så är det väl lika bra att sluta fundera. Först som
sist!




Blom

Du har det bra du, Pelle.




Pelle

Ja förbannat. Så bra som en annan finns det väl ingen
som har det, va? Inte en dag utan tio svängar och full
i säng varenda natt va?




Blom

Det har jag inte sagt. Eller menat. Vad jag tänkte på var
något annat.




Pelle

Vad då till exempel?




Blom

Du grubblar inte så mycket du, Pelle?




Pelle

Jaså. Jag tycker jag inte har gjort något annat hela förmiddan. Hela skallen är som en bakugn. Så att om inte
en annan grubblar så vete väl fan vem som gör det.




Blom

Det är väl ingenting allvarligt? Du har väl inte ideologiska bekymmer?




Pelle

Ideologiska! Jag har ont i skallen och ont om pengar, så
det ideologiska ger jag väl fan.




Blom

Det var det jag menade. Men seru så är det inte med
mej. Inte har jag det fett och åt helvete går det med
verkstan, men ändå tänker jag som så att det är ändå
fan att så mycket svett som det har droppat inom de här
väggarna ska inte vara till ett förbannat dugg nytta. Ska
vilken bredbukig kapitalist som helst, brukar jag tänka,
få kapa åt sej det här fast han inte har gjort ett handtag för att få det på fötter, bara för att inte vi har lurat
till oss lika mycket money som han. Det tycker jag är åt
helvete. Rent ut sagt. Det tycker jag betyder socialismens död. Det är vad jag brukar tänka. Och vad tänker
du?




Pelle

Jag tänker att det ser ut som om du har börjat ångra
dej. När vi snackades vid sist lät det nog lite annorlunda.




Blom

Det kan hända. Då tänkte jag på det ekonomiska. Men
det finns inte bara pengar här i världen. Det finns idéer
också.




Pelle

Men utan pengar är de alla värdelösa. Och har det förresten blivit bättre med ekonomin?




Blom

Det vill jag inte säga, men kanske kunde det hålla sej
flytande nån månad till.




Pelle

Flytande! Lik flyter också. Och så länge som en månad
orkar inte jag flyta.




Blom

Inte? Har du privatbekymmer?




Pelle

Hör på! Du hade inte behövt hitta på att syrran ringde
för jag skulle ha kommit i alla fall. Och förbannat kvickt
till och med. För nu står det illa till med en annan.




Blom

Ont om pengar?




Pelle

Poker.




Blom

Förstår. Men det är inte skäl nog.




Pelle

Hur så inte skäl nog?




Blom

Inte skäl nog till att falla i armarna på första bästa kapitalist.




Pelle

För mej är det förbannat tillräckligt. Och om inte du vill
längre så ...




Blom

Vad blir det då då?




Pelle

Då måste jag tvinga dej!




Blom

Du skulle tvinga mej att göra oss av med verkstan?




Pelle

I värsta fall så.




Blom

Men dom andra då? Du och jag är inte ensamma här.
Det är två killar till.




Pelle

Dom får du fixa. Du snackar mycket bättre än jag.




Blom

Jag ska säga dej att det tar emot alldeles förbannat och
om jag gör nånting för att greja det här så ska du vara
så förbannat snäll och minnas att det är för din skull
jag gör det. För att jag vill hjälpa en kamrat som jag

gillar alldeles förbannat bra. Men då måste du lova mej
en sak också.




Pelle

Vad då då?




Blom

Att komma ihåg vad jag har sagt. Och om nån skulle
fråga dej om det komma ihåg att jag inte var så förbannat pigg på det hela.




Pelle

Vem skulle fråga då?




Blom

Det vet man aldrig. Men nog kan det hända. — Och i
kväll klockan sex har du tid va?




Pelle

Om det gäller det här så har jag nog tid. Var nånstans?




Blom

Hemma hos mej.




Pelle

Fint. Och om nån frågar så vet jag besked om hur mycket du håller på idéerna. Det kan du lita på. Och det tar
jag dej i hand på.

(De trycker varandras händer. Just under handtryckningen öppnas verkstadsdörren och Åke Lundgren kommer in. Stannar överraskad och tittar på de två, som rycker till.)




Åke

Mitt i en kärleksscen. Det var inte meningen.




Blom

Med kärleken är inte så farligt. Jag bara tog Pelle i hand
på att inte förföra hans syrra. Det kan du också göra.
För hon är snygg.




Åke

Jag nöjer mej med en i taget och det kunde du med
göra. Det är nyttigt för musklerna.




Blom

Musklerna är jag inte rädd om.




Åke

Du har ju inte så stor användning för dom heller. Annars, menar jag.




Pelle

Att ni två ska käfta jämt, det är mer än jag begriper.
Men fortsätt bara. Jag går ut och smörjer hästskojarns
Fiat så länge.




Pelle

(går. Från dörröppningen.) Men syrran får du ta om du
vill. Bara du ger fan i idéerna!




Åke

Vad är det för chiffer?




Blom

Chiffer! Den tjejen är lika lättläst som en kvällstidning.
Och självlysande rubriker när det är mörkt. — Vad är
det du vill?




Åke

Du gillade inte att jag kom, va?




Blom

Jag tänkte precis ropa på dej.




Åke

Tur att du slapp då. För vi måste ju spara nu har jag
hört.




Blom

Jaså, du har hört det. Nånstans på stan?




Åke

John har inte snacka om nå annat hela förmiddan. Om
dom där förbannade kannringarna som aldrig ska komma.




Blom

Du kan ge dej fan på att dom aldrig kommer heller.




Åke

Tänker du skrämma oss?




Blom

Gosse. Jag är skrämd själv. Och skrämdare blir jag för
varenda förbannad dag som går.




Åke

Du ser rätt lugn ut.




Blom

Men invärtes gosse, invärtes. Du kanske vill skära opp
mej och titta efter?




Åke

Tarmarna dina är jag inte nyfiken på. Men nog vill jag
bra gärna veta vad som håller på att hända här i verkstan.




Blom

Det kan du få veta på en gång, gosse.

  
  
    
Åke

Kalla mej inte för gosse! Jag är ingen pojkjävel längre
som man kan sätta en tratt i halsen på och ösa full med
lögner. Och i den här firman har jag uträttat lika mycket som du och pengarna som jag gned ihop till insatsen var tamejfan inga pojkpengar. Det var svettpengar.
Kom ihåg det!




Blom

Kära bror, ta inte i så ...




Åke

Och kalla mej inte för bror heller, för bror är ett jävla
överklassord som direktörerna smeker fulla jobbare på
ryggen med på jubileumsfester. För att inbilla dom att
alla sitter i samma hiss. Men det är förbannat fel. För den
ena den går ner och den andra den går opp.




Blom

Det var fan vad du är känslig i dag. Har du vaknat på
fel sida med fel tjej?




Åke

Jag är inte känslig. Jag är förbannad. Och då säger jag
vad jag vill.




Blom

Det är bra. Jag ska också säga vad jag vill och det är
att om man inte litar på en kamrat längre så ska man
tamejfan också säga varför och inte gå omkring och
smyga och lyssna och småskvallra.




Åke

Det är inte jag som smyger. Det är inte jag som låser den
här dörrn och viskar ihop med folk som man aldrig hinner se. Och saboterat har jag tamejfan inte gjort. Och
kommer aldrig att göra. För att om jag inte tror på något annat så tror jag i alla fall på den här verkstan. Och
att om vi ska komma nån vart med kapitalisterna så ska
det göras på det här sättet — och alla andra är fel!




Blom

Sabotera är ett helvetes ord. Och dumt när man inte kan
bevisa. Och ärekränkande när en kamrat säger det till en
annan. Och i kväll är det jag som lägger papperna på
bordet. Alla förbannade papper. Och sen får vi höra vem
det är som törs snacka om sabotage.




Åke

I kväll hemma hos dej?




Blom

Ja, sex precis.




Åke

Om dom andra kommer så nog kommer jag.




Blom

(slår plötsligt näven i bordet.) Och det där om skvaller
ska du ta tillbaks så länge du är skitig om händerna
själv!




Åke

Hur så är jag skitig om händerna?




Blom

Jo seru, i dag sa nån till mej att den där Åke Lundgren
går och pratar skit om er, herr Blom. Inte sa jag, Åke
Lundgren är en kamrat så den går jag i god för, sa jag.
Jaså, var det nån som sa, jag har hört att Åke Lundgren
säger om herr Blom att herr Blom inte är att lita på,
att herr Blom inte tror längre på det herr Blom borde
tro på och att herr Blom därför är mycket farlig för det
hela.




Åke

Vem har talat om det där för dej?




Blom

Vem? Sant alltså! Jag ville inte tro det. Men nu tror
jag det.




Åke

Vem har sagt det, sa jag!




Blom

Det ska jag tala om. Det var fru Nilsson, John Nilssons
fru. Är du nöjd nu?




Åke

(lättad.) Ja, men det förstår jag inte. Henne känner jag
inte. Har knappt sett en gång. Och varför sa hon det
till dej förresten? Jag visste inte att ni umgicks.




Blom

Vi gör inte det heller. Men hon var här. Hon var här
alldeles nyss. Lås dörrn Blom, sa hon, och viska! Och jag
låste dörrn. Och vi viskade. Så nu vet du det.




Åke

Hemligheter? För John?




Blom

Jag lägger mina kort på bordet. Nån falskspelare är jag
inte och har aldrig varit. Så hon kom hit för att låna
pengar. Sista utvägen, det var jag det. Blom, han har
hand om kassan han, tänkte hon väl, så där finns nog
kosing att hämta. Men tji fick hon ju.




Åke

Vad hade hon för bekymmer då? Nån dotter som hon
vill gifta bort?




Blom

Nej inte precis det. Men en dotter har hon, mycket riktigt. Du kanske känner henne?




Åke

Inte känner inte. Men John brukar snacka om na ibland.

Så jag vet ju att hon finns.




Blom

Mer vet inte jag heller. Ja lite mer förstås. Eller bra mycket mer. För gumman sa en hel del.




Åke

Jaså. Va hade hon att säga om tjejen då?




Blom

Det kan jag inte tala om. Det har jag lovat henne på
heder och samvete att inte tala om för en enda jävel.
Och farsan hennes allra minst.




Åke

Å fan är det såna saker. Är hon borta om nätterna kanske?




Blom

Nej gosse, det är nånting som är förbannat mycket värre. Och som hon behöver pengar till, inihelvete med
pengar.




Åke

Hörru Blom, om du säger vad det är så lovar jag att
hålla tätt som en sparbössa med det. Både för farsan hennes och alla andra.




Blom

Vad kan du ha för intresse av att veta det? Du känner
ju inte tjejen sa du.




Åke

Nej, det gör jag inte heller. Men jag har gjort det seru.
För förbannat längesen. Vi var pluggisar i småskolan.
Men sen har jag inte sett till na.




Blom

För fan. Jag ska säga det då så inte du går och tror att
en annan löper omkring med en massa hemligheter. Seru,
den där tjejen är sjuk.




Åke

Något farligt?




Blom

Det jävligaste som finns.




Åke

Lungpaj?




Blom

Värre än så?




Åke

Säger du det?




Blom

Du kanske har hört av John att det är lungpaj hon har.
Och det är vad John tror seru. Det har dom tutat i John,
tjejen och morsan hennes.




Åke

Men vad har hon då?




Blom

Du lovar att hålla käften då?




Åke

Det lovar jag lika bergis som jag står här.




Blom

Tjejen har gått och fått syfilis seru. I våras. Av en flottist.




Åke

Sy-fi-lis.




Blom

Ja visst seru. Så det är rätt illa. Och nu går morsan hennes och är förbannat rädd att hon ska gå och smitta ner
några andra stackars jävlar.


(Paus.)




Åke

(tvärt.) Jag är på dass. Om nån vill ha tag på mej.

(Åke öppnar wc-dörren och går in. Reglar om sig. Under tiden sitter Blom vid bordet och knackar en marsch
med en linjal. Han gäspar och ser avvaktande mot den
stängda dörren. Stryker sig genom håret och småvisslar.
Om en liten stund reser han sig och går ut i rummet
samtidigt som Åke kommer ut. De stannar mittemot varann och mönstrar varann.)




Blom

(lätt.) Var det nåt?




Åke

Vad då var? — Helvete va varmt du har det här! Begriper inte hur du kan sitta still i den här satans hettan.
(Åke fumlar fram en cigarrett ur fickan och en tändsticksask. Försöker tända men tappar stickan. Blom tar
upp en cigarrtändare och håller fram den.)




Blom

Va darrhänt du är gosse. Vid dina år.

(Plötsligt slår Åke till Bloms näve så han tappar tändaren. Han slänger cigarretten. Kastar med huvudet och
skriker.)




Åke

Jag skiter i dej! Jag skiter i alltihop!

(Han springer ur rummet och slänger igen verkstadsdörrn bakom sig. Blom tar upp cigarrtändaren och cigarretten. Går visslande omkring i rummet, till slut fram till
telefonen. Slår ett nummer.)




Blom

Möbelaffärn? Goddag. Det var Södra bilverkstan. Jo,
den där kontorssoffan som jag var inne och tittade på
häromdan. Läder ja. Jo, vill ni skicka hit den i morron
förmiddag. Elva, ja det blir fint. Namnet? Jaså mitt
namn. Jo, Blom, föreståndare Blom. Tack.


(Blom lägger på luren.)



Ridå







TREDJE AKTEN


Hemma hos Blom samma kväll klockan sju. Samma rum
som första aktens, men välstädat och propert. Under taklampan ett bord med flaskor, glas, papper och räkenskapsböcker. Kring bordet Blom, John Nilsson, Åke Lundgren och Pelle Lind. På väggen bakom Blom en telefon
och ett gökur.


(En kort skarp telefonsignal, följd av en kort laddad
paus.)



Åke

Blom! Det ringde.

(Det ringer en gång till.)




John

Ska du inte svara, Blom!




Åke

Eller är det spöken igen?

(Blom reser sig tvekande, går till telefonen och lyfter
luren. Lägger nästan genast på den. Står sen ett tag vid

telefonen och tittar ner på kompanjonerna innan han sätter sig.)




Åke

Du skulle klaga på verket, Blom.




Blom

Har gjort det, men det hjälper inte. Andar, säger dom,
andar gör vi ingenting åt.




Åke

Andar!




John

Och mitt på ljusa dan!




Blom

Inte jag inte! Jag ser inga. Men en del tycks göra det!




Åke

Såå? Vilken del? Och vilka andar?




Blom

En del som sitter kring det här bordet. Och andarna? Tja.




John

Jag tror inte på andar.




Blom

Vad tror du på då?




John

Jag tror på socialismen. Och så på att socialismen har en
förbannad massa fiender. Och på närmare håll än man
tror.




Blom

Hur jävla nära? I det här rummet till exempel?




Åke

Det har han inte sagt.




Blom

Om han har tänkt det är det lika illa.




John

Det har jag inte tänkt.




Åke

Om du är så förbannat lyhörd så du hör tankar får du
gå och låna bomull av gumman och stoppa i örona!




Blom

Nej det är bra att höra tankar. Särskilt om dom är dåliga.




Åke

Höra ord är inte heller så jävla illa. Eller hur Pelle?




Pelle

Jag har kommit hit för att få fakta. Jag har inte kommit
hit för att käftas.




Blom

Och vad har ni två kommit hit för?




Åke

Därför att du så förbannat gärna ville det.




John

Och för att få klarhet.




Blom

Det har ni fått. Varenda förbannad lapp har ni fått se.
Varenda sifferjävel. Och intyget från revisorerna. Och
ändå är ni inte nöjda!




John

Skulle man vara nöjd när man ser att man inte har rått?
Fast man liggat i som en slav. Och knappt unnat sej söndagarna en gång.




Pelle

Men mer än slita ut sej kan man inte göra.




Åke

När har du slitit ut dej? I sängen kanske. Inte i verkstan
i alla fall.




Blom

Är det nån som gått omkring och spionerat på sina kamrater tycker jag han borde ha vett att tiga om det åtminstone.




Åke

Att märka att en kille är fyllsjuk fem dar i veckan behöver man inte vara spion för.




Pelle

Jag har tamejfan inte varit fyllsjuk mer än på måndagarna. Och det har jag rätt till. Och om det har varit
nån tisdag eller onsdag så har jag varit ålrajt igen vid
tolvtiden.




John

Jag tycker det finns det som är viktigare att prata om
än fyllsjuka.




Pelle

Men det ska jag säga att är det nån som kastar skit på en
annan så kastar jag tillbaks.




Åke

Slutkastat då för min del. Jag har ingenting emot att
prata om viktiga saker.




Blom

Det är bra. Då kanske jag får påminna om att det var
siffror vi pratade om innan det ringde. Innan andarna
ringde.




John

Dom var inte särskilt bra.




Pelle

Så mycket minns jag också.




Åke

Dom var katastrofala såvitt jag minns.




Blom

Jag tror du minns rätt.




John

Tjusextusen vi måste ut med inom tre veckor. Var det
inte så?




Blom

Inte riktigt. Tjugeåtta. Och fjorton dar.




Pelle

Det var fan.




John

Det kan vi inte. Det är ju alldeles omöjligt.




Blom

Är det nån annan som tycker att det är omöjligt?




Pelle

Jag tycker det ser inihelvete hopplöst ut.




Blom

Är det nån annan som tycker det ser inihelvete hopplöst
ut? (Till Åke) Vad tycker du?




Åke

Det vet du. Så jag förstår inte varför du frågar.




Blom

Jag ska inte fråga längre om det är så att nån tar illa opp.




Åke

Då ska du få svara i stället. Om du gillar det bättre.




Blom

Det beror på frågorna.




John

Om dom är obehagliga?




Blom

Nej. Om dom är dumma. — Varför sätter ni inte igång?




John

Vad då?




Blom

Förhöret.




John

Kan man inte få fråga utan att det blir förhör?




Åke

Blom har rätt. Om det blir förhör, det beror på.




Blom

Beror på frågorna?




Åke

Nej. På svaren.




Pelle

Du snackar som en polis. Jag gillar inte poliser. Gillar
kamrater bättre.




Åke

Det gör vi allihop. Jag med.




Pelle

Visa det då!




Åke

Ålrajt. Jag frågar kamratligt hur det kommer sej att vi
sitter totalt utan kontanter precis i ett ögonblick när vi
ska rycka ut med tjugeåttatusen spänn.




Blom

Du tycker det är ett märkvärdigt sammanträffande?




Åke

Kanske. Det beror på vad du säger.




Pelle

Tamejfan om du inte tror på spöken i alla fall!




John

Du är inte tillfrågad. Så tig!




Åke

Men han kanske blir.




Blom

Varför vi inte har några pengar. Det är förbannat enkelt.
Det kan ett barn svara på. Därför att på sista tiden har
utgifterna varit större än inkomsterna.




Åke

Och hur lång är sista tiden?




Blom

Ungefär ett kvartal.




Åke

Det har varit ett förbannat ovanligt kvartal?




Blom

Ja. Såtillvida som utgifterna aldrig har varit så stora som
under det kvartalet.




John

Och inkomsterna aldrig så små?




Blom

Det också.




Åke

Och hur kommer det sej att utgifterna har varit så stora?




Blom

Tänk efter!




Pelle

Jag minns det förbannat bra.




Åke

Du har din vackra dag i dag, Pelle. Ålrajt. Gå on!




Pelle

Det där nidingsdådet i början av mars. På morron när vi
kom var fem däck sönderskurna. Och batterierna på tre
vagnar hade nån jävel slagit sönder och brutit av fläktarna och varenda bensindroppe var urtappad. Och oljan
med. Och sand i förgasarna. Och körriktningsvisarna
bortplockade. Det blev en bra slant.




Åke

Men hade inte den som gick sist glömt att låsa dörrn på
kvällen hade försäkringen betalt det.




Pelle

Det var inte jag som gick sist!




Åke

Det var det ingen som mindes. Men fortsätt!




Blom

Från och med då blev vi tvungna att ha nattvakt. Pengar
det med.




Pelle

Och i april hade vi en satans otur. Jag backade ut lastbilen och ställde’n vid trottoarn och gick in. Och två minuter senare ett jävla brak. Då hade bilfan börjat rulla nerför backen och rätt in i en spritt ny Hudson. Och från
sidan. Inte billigt det heller.




Åke

Hade du varit nykter den dan hade det aldrig behövt
hända!




John

Det är vad jag med tror.




Pelle

Nykter! Jag svär på, kamrater, att handbromsen satt som
fastgjuten när jag steg ur vagnen. Och full var jag inte.
Det svär jag på. Inte fullare än jag är nu.




John

Men när dom ville ta blodprov på dej efteråt så nekade du.
Och förde ett helvetes liv.




Blom

Det där tycker jag vi har grävt i så förbannat många
gånger så det kan räcka nu. Vad ska det tjäna till att
gräva opp gammalt skit för?




Åke

Det kanske inte är så förbannat dumt som du tror. Ett
och annat kanske kommer opp i alla fall. När man vänder spaden.




Blom

Fortsätt då om det intresserar! Att gräva!




John

Du kanske minns nånting själv också?




Blom

Vad då av?




John

Av utgifterna. Under dom sista tre månaderna.




Blom

Jorå. En hel del. Att en del priser har stigit till exempel.
Bland annat priserna på oljor och reservdelar. Ett tag var
det hopplöst förresten att få tag på en enda förbannad
reservdel. Genom strejken som ni minns. Då fick vi köpa
svart. För dubbla priset. För vi hade en massa viktiga vagnar inne och väntade fler. Det svettade ut oss, det också.




John

Jag gillade aldrig det där.




Pelle

Vad gillade du inte? Vad var det som kamrat John inte
gillade?




Åke

(tar en konjaksflaska och ställer den under sin stol) Nu
har kamrat Pelle fått femton centiliter så nu ska det inte
vara mera här. — Jo, Jonne gillade inte att Blom gick på
svarta börsen och skaffade reservdelar under metallstrejken. Och det gjorde inte jag heller.




Blom

Nej, ni två ville ju helst sympatistrejka. Men det lyckades ju Pelle och jag stoppa. Som tur var. För annars hade
vi väl fått sjunga på gårdarna allihop vid det här laget.




Pelle

Men kamrat Nilsson som har en sån jävla fin sångröst.
Särskilt för Internationalen. Det hade blivit minst en
tolvskilling på varenda gård.




John

Håll käften! Men jag kan inte med att man faller sina
kamrater i ryggen. Och det var vad vi gjorde under strejken. Det kommer vi tamejfan inte ifrån.




Blom

Men kommer vi ifrån att det här är en firma som lever
på folk som har råd att ha bilar då? Resonerar man som
du så kommer man till att vi faller arbetarna i ryggen för
vartenda förbannade handtag vi gör nere på verkstan.
Eftersom vi har till jobb att göra det möjligt för arbetsgivarna att sitta och jäsa i tjugutusenspännskärror, medan
andra får slava.




Åke

Det är inte det det rör sig om.




Blom

Vad rör det sej om då?




John

Det rör sej om att vi var fyra arbetare som startade den
här firman. Inte fyra kapitalister. Och är det nån som
har blivit direktör under de här åren så är det förbannat
beklagligt.




Pelle

Inte har jag blivit nån direktör i alla fall. Så förbannat
tomt i byxfickan som jag har det nu har jag inte haft sen
den dag jag satte in fyratusen spänn i den här firman.




Åke

Det finns direktörssjälar med, Pelle, som tror att dom har
blivit något förbannat fint bara för att dom inte jobbar
åt andra längre.




Pelle

Jag har ingen själ på mej så med mej är det ingen risk.




Blom

Jag förstår att ni syftar på mej, men ...




John

Hur kan du förstå det?




Blom

Tror ni inte jag har märkt det då att ni har gått och tittat snett på en annan bara för att jag inte har gillat era
fantasier jämt.




John

Det är ingen fantasi att säga att man tror på socialismen.
Och visa att man gör det.




Blom

Det beror på hur. Är det så att man går omkring och
inbillar sej att nu har man eldat riktigt under ändan på
kapitalisterna bara för att man har satt igång en verkstad
på fyra man och med sextontusen i insats, så har man en
helvetes fantasi.




John

Så har du inte sagt jämt. Inte i början i alla fall.




Blom

Men om man inte står still så upptäcker man saker och
ting.




Åke

Utvecklas va?




Blom

Ja. Och vad är det för fel i det?




Pelle

Det säger jag med. Vad i helvete är det för fel i att utvecklas?




Åke

Det är bara det att det är så många som utvecklas. Varenda jävel som slutar tro på en sak, han utvecklas. Han
lägger sej på soffan med armarna i kors och säger att nu

har jag utvecklats så nu ger jag fan i det här. Så utvecklas
är ett jävla ord. Utvecklas gör varenda, varenda förbannad ...




Blom

Förrädare, va?




John

Inga hårda ord.




Blom

Och inga hårda tankar heller.




Åke

Annat än i nödfall.




Pelle

Och vad menas med nödfall?




Åke

Det vet jag inte. Ännu.




Blom

Innan du vet det ska jag tala om att jag är lika mycket
socialist som nån av er. Och kanske mer. För jag vet mer
om pengar än ni. Och hur pengarna regerar det här förbannade samhället.




Åke

Men du kanske inte tycker så illa om det som vi?




Blom

Vad då för?




John

Jo, för annars skulle du inte ha så förbannat mycket
emot att ta parti när det gäller.




Blom

Vad då för parti?




Pelle

Partier tycker jag är ett helvete för min del. Och hopplösa att begripa sej på.




John

Jag talade inte om partier. Jag talade om att ta parti. Och
det är en förbannad skillnad.




Pelle

Och vad tar kamrat John för parti?




John

Eftersom jag är arbetare tar jag parti för arbetarna. Och
mot kapitalisterna. Det är självklart. Fast kanske inte för
allihop kring det här bordet?




Blom

Snack! Jag tar parti för verkstan. Och det gör tamejfan
ni med. Fast ni snackar så fint.




John

Men jag skulle aldrig falla nån i ryggen för verkstans
skull. Eller krusa för en direktör. Som en del gör.




Blom

Krusa! Ha en verkstad är inte bara att laga bilar. Det är
att göra affärer med. Och göra affärer med dom som har
mer pengar, det är att krusa. Om man vill eller inte.




Åke

Om man inte vill behöver man inte. Men jag tror du vill.




Blom

Det bör man först bevisa.




Pelle

Just det! Bevisa innan man börjar snacka skit.




John

Direktör Andersson fjädrade du för som en orrtupp, om
jag inte minns fel. Men jag satten på plats. Så nu vet han
var han hör hemma.




Blom

Ja. Och jag med. Inte på våran verkstad i alla fall. Han
flyttade till en annan. Och med honom hälften av kunderna. Det såg ut som bojkott. Och ser ut så fortfarande.
Men hade du låtit mej snacka hade vi haft dom kvar.
Allihop.




John

Ingen förlust att förlora dom.




Blom

Jo. En helvetes förlust, ska jag säga dej. Om vi ska snacka
om förluster så är det genom din käft vi har haft dom
största. Kom ihåg det!




John

Är det meningen man ska tiga då när karlfan skäller ut
en för nånting man inte rår för?




Blom

Inte tiga, men snacka diplomatiskt.




Åke

Arbetare och diplomat — det går förbannat illa ihop.




Blom

Det gör affärerna också för den som inte kan den
konsten. Det har vi nog fått märka.




John

Ramla på knä för en buffel? Aldrig!




Blom

Ålrajt. Och förresten är det för sent nu.




Åke

För sent? Vad då?




Blom

Att falla på knä menar jag.




Åke

Är det något mer som är för sent?




Blom

Jag tror det. Gör inte du det också?




Åke

Jag förstår inte riktigt vad du menar.




Blom

Kanske inte. Eller kanske.




John

Vad menar du då? Folk som tjyvhåller på saker som dom
vet kan jag inte med.




Pelle

Och inte dom som dricker grogg utan sockerdricka heller va. (Häller i sitt glas och sveper i sig spriten.)




Blom

Du har principer. Och det är förbannat bra. Men nu är
det pengar det är fråga om. Tjugeåtta tusen närmare
bestämt. Och fjorton dar. Vad finns det för principer i
det fallet?




John

Vi måste väl försöka hitta en lösning. Här eller där.




Blom

Precis min mening. Här eller där. Men kan du inte tala
om riktningen så jag vet vart fan jag ska gå.




Åke

Du kanske hittar själv.




Blom

Det är så jävla mörkt. Så jag skulle behöva en lampa.




John

Lån?




Blom

Du känner Wallenberg förstås?




John

Har jag aldrig påstått.




Pelle

Inte Kreuger en gång?




John

Har aldrig haft lust. Vad är det för dumma frågor förresten?




Blom

Du skulle låna sa du. Och har du dom som borgen så. Men
annars är det nog stängt. Så något bättre får du väl hitta
på. Vi kommer i Justitia vilken dag som helst förresten.




John

Som missdådare.




Blom

Inte som missdådare men folk utan pengar.




Åke

Men det är samma sak. I det här samhället är det samma
sak. Folk utan pengar är det jävligaste som finns. Bättre
att vara utan förstånd. Eller hjärta.




Blom

Du snackar som en agitator. Fast det är sant. Pengar är
bra att ha. Det bästa vapen som finns. För en socialist till
och med. Vi behövde sextontusen för att bli socialister.




John

Jag var det förut. För min del.




Blom

Visst. Men vi ville visa hur det går till i praktiken. Och
då behövde vi pengar. Och nu behöver vi ännu mer. Så
för att visa riktigt förbannat hur det går till behövde vi
vara miljonärer. Eller hur John?




John

Du vill visa att vi har haft fel. Kanske. Kanske inte. Men
du snackar så man inte vet varken ut eller in.




Blom

Jag vill inte precis visa att vi har haft fel.




Åke

Jo. Det vill du. Precis det. Men jag vet inte varför. Än.




Blom

Jag vill det inte säger jag. Men om ni vill det så är det
lätt gjort. Förbannat lätt förresten. Ni tycker det är
socialism att vi har den här verkstan?




John

Ja. Det går jag inte ifrån. Jag känner mej som socialist.
Och vi gör det allihop. Jag menar har gjort det. Vi är
bara arbetare. Och vi delar lika. Och det som vi förtjänar
hamnar inte i plånboken på en kapitalist. Utan vi får det
själv. Så tycker jag det ska vara.




Blom

En fråga.




John

Så förbannat många du vill.




Blom

Om en kille som känner sej som socialist sätter opp en cigarraffär. Kallar du det för socialism?




John

Nej. Det gör jag inte.




Blom

Om dom är två då? Han och käringen hans till exempel?
Och jobbar lika och delar lika? Är det socialism?




Åke

Det är lyckligt äktenskap. Men socialism? Nej.




Blom

Om dom blir tre då? En kille får köpa in sej i firman?
Och sen delar dom vinsten?




John

Det är väl ingen socialism det heller.




Blom

Nej. Utvidgning av firman. Men socialism? Fan heller.




Pelle

Eller om fyra jobbare, bilreparatörer till exempel, slår sej
ihop om en verkstad? Var fan sitter socialismen?




Åke

Inte hos dej i alla fall.




Blom

Inte i verkstan heller.




John

Varför inte det? Det kan jag inte förstå.




Blom

Inte? Börjar socialismen med fyra då? Med fyra killar
som offrar sina sista svettiga ören till en kapitalistbank
en gång i kvartalet. Vad är det för socialism i det? Jag

bara frågar. En arbetsgivare — eller en bank. Det är väl
inte så jävla stor skillnad?




Åke

Nej. Men mellan en kille som tvivlar och en som tror, det
är en jävla stor skillnad. Och om inte du tror längre så är
det ingenting att göra åt det. Eller rättare sagt, det finns
en del att göra.




Blom

Säg nåt!




Åke

Ålrajt. Eftersom du tigger om det så! Killar som tvivlar
är inte så mycket att ha. Skadar mer än dom nyttar. Så
jag skulle vilja föreslå att vi löser ut Blom ur den här firman! Först som sist.


(Paus.)




Pelle

(hickande) Det var som fan.


(Paus.)




Blom

Jag ser inga.




John

Va?




Blom

Jag ser inga, sa jag.




Åke

Vad är det du inte ser?




Blom

Mina fyra tusen spänn. Här på bordet ska dom ligga. Och
inom två minuter.




Åke

Det står ingenting i stadgarna om två minuter. Två månader om jag inte minns fel.




Blom

Ja. Om jag hade gått frivilligt. Men inte när jag kastas ut. En minut kvar!




John

Lugna dej till i morron åtminstone.




Blom

Klockan elva i morron. För all del. Klockan elva precis.




John

Och du kan inte tänka dej att dela opp det på flera poster.
Jag menar, fyra tusen på en gång ...




Blom

Ni ångrar er redan. Men inte jag!




Åke

Inte jag heller. Det ska nog fixas. På ett eller annat sätt.




John

Var ska du ta fyra tusen över natten?




Pelle

Åtta!




John

Va?




Pelle

Åtta, sa jag. Åtta tusen.




John

Hur så?




Pelle

Hur så? Får inte jag tvivla va? Och om den som tvivlar
ska kastas ut så ska jag be att få bli utkastad jag med.
För jag tvivlar jag med. Jag tvivlar för fyra tusen jag
med.




Åke

Du tvivlar nog för hundra. Men det ger jag tusan i. Inte
ett öre får du. Inte ett förbannade öre.




Blom

Det är klart. Varför ska inte Pelle ha sina pengar? Vad är
det för diktatorsfasoner?




Åke

Jag är ingen diktator. Två månader får Pelle vänta.
Eller hur John?




John

Jag vet inte. Jag trodde vi var kamrater. Och så på en
gång så brakar det ihop. Allting. Och hur vi ska klara
oss, två stycken? Det är mer än jag förstår.




Åke

Slåss förstås!




Blom

En barrikad mitt i verkstan, va? Och en jävla massa
knallpulver.




Åke

En arbetare har andra sätt att slåss på. Jobba till exempel.
Dag och natt.




Blom

Tror du att du orkar då?




Åke

Hur så? Varför skulle jag inte orka?




Blom

Å, man vet aldrig. Du kan bli sjuk till exempel. Sånt vet
man sällan i förväg. Och så ligger man där. Och sjukdomar är inte att leka med. Särskilt inte en del.




Pelle

Och Åke blev röd i nian. Och teg. Och John säger inte
mycket han heller.




Åke

Tig du! Innan du får en flaska i skallen. Och en full,
kom ihåg det!




Blom

Lugna dej du gosse. Det kan väl hända att du har dina
bekymmer som inte vi känner till. Och bekymmer har
vi väl alla. Eller hur John?




John

Det kan väl hända att man har bekymmer. Angår det
dej förresten!




Blom

Kamrater!




Åke

Ingen är kamrat med dej.




Blom

Jag sträcker fram näven. Och ni tar den inte. Det är
eran sak. Ålrajt. Jag är ingen stolt natur. Så lika förbannat ska jag ge er några råd. Rent kamratligt så att säga.




Åke

Håll —!




John

Låt en prata då.




Blom

Rent kamratligt vill jag bara säga er att jag tycker ni
ska tänka er för innan ni tar ett sånt här steg.




John

Vilket steg?




Blom

Att kasta ut oss ur firman menar jag. Det blir inte så
förbannat lätt sen. Hur ni två ska klara er, det vet inte
jag.




Åke

Det blir våran sak.




Blom

Nej gosse. Det blir det inte. Det blir min också. Det blir
min därför att jag inte hade varnat er tillräckligt. Kamrater! Jag skulle till och med kunna avstå från ert anbud.
Inte därför att jag inte skulle behöva fyra tusen spänn
men därför att jag vill slåss tillsammans med er.




Åke

För nånting du inte tror på?




Blom

Till och med det. Om inte ni hittar på något bättre. Och
det är det jag tror ni gör.




Åke

Hur kan du tro det?




Blom

Därför att ni aldrig skulle orka att slåss. Inte mot tre
banker på en gång i alla fall.




Åke

Och varför tror du inte det?




Blom

Rent ut sagt Åke. Du verkar inte frisk. Ibland ser du
alldeles förbannat sjuk ut. Så jag har tänkt be dej gå till
doktorn.




John

Jag har då inte märkt nånting.




Åke

(arg och ironisk) Nej, fattas bara att du skulle märka
nånting!




Pelle

Men en annan har nog märkt ett och annat. Ibland har
ju killen varit alldeles grön i nian.




Åke

Tig du! Innan det smäller!




John

Ta det lugnt nu Åke. Försök att behärska dej!




Åke

Och det ska du säga!




John

Nej. Jag säger ingenting då, om du är så känslig i kväll.
Men kamrat Blom vill jag fråga vad det är som skulle
göra att jag inte rår.




Blom

Tja. Du har en del förpliktelser som till exempel inte en
annan har. Jag har hälsan i behåll. Och jag har inga barn.
Så nog skulle jag kunna ta risker. Men jag tvivlar på att
ni kan det. Så därför avstår jag nog helst.




John

Precis som om inte jag skulle kunna —! (Resignerat)
Fast inte ensam förstås. Ensam kan man inte göra ett

dugg. Och om jag har barn, det ska inte du lägga dej i.
För det sköter jag själv. Så att om mej ska ingen säga
att inte jag har gjort vad jag har kunnat för att se om
familjen.




Åke

Din dotter också!




John

Ja henne med!




Åke

(reser sig häftigt, knuffar till sin stol, går några steg
baklänges) Och det ska du säga! Du din förbannade ...!
(Ut genom rumsdörren.)




Blom

Första dörrn till vänster. Och lyset på höger hand.




John

Vad är det med pojken?




Pelle

Kärleksbekymmer. Det liknar det mest.




John

Och din dotter, sa han. Hur i helvete kom han på henne?




Blom

Hörru John. En sak i förtroende från en kamrat till en
annan.




John

Sjung ut du!




Blom

Jo, killen går visst och lägger sej ut för din dotter. Har
jag hört sägas.




Pelle

Jag har hört det jag med. Så det är nog sant. Av en
chaffis.




John

Men det ska den killen ge fan i. Så länge jag lever förbehåller jag mej tamejfan rätten att bestämma mina mågar
själv. Så är det med det.




Blom

Och det tror jag uppriktigt sagt du gör förbannat klokt
i, John. I det här fallet särskilt.




John

Hur så särskilt i det här fallet?




Blom

Jo, jag tror inte killen är frisk, seru. Eller jag vet det rättare sagt. För jag har en syrra som är sköterska på en
klinik här i stan.




John

Vad för slags klinik?




Blom

En sån som är öppen om nätterna.

(Pelle visslar till.)




Blom

Så det är synd om killen. Men säg inget till en. För man
ska ju inte lägga sten på börda.




John

Nej men Inga ska nog fan få höra av et. Det kan ni ge
er fan på.




Pelle

Han kommer nu.

(John vänder sig om och ger Åke en lång mörk blick.)




Blom

Sätt dej nu Åke. För nu ska vi prata affärer. (Tar upp
en portfölj som stått bakom stolen och ställer den i knät.)




Åke

Direktörsportföljen. Full med silkessnören va?




Blom

Nej. Något bättre. Något förbannat mycket bättre.




John

Jaså. Vad då?

(Blom öppnar portföljen med sadistisk långsamhet. Tar
ut papperen och lägger dem på bordet.)




John

Papper?




Pelle

Och inte dasspapper precis.




Blom

(delar ut ett exemplar till var och en) Varsågod och varsågod och varsågod.




Åke

Förräderi alltså.




Blom

Nej. Vad skulle du kalla det, Pelle?




Pelle

Försäljning. Och på hyggliga villkor. Efter omständigheterna.




Blom

Och vad skulle kamrat John kalla det?




John

Kapitulation — utan villkor.




Blom

Och vad vill kamrat Åke kalla det?




Åke

Förräderi! Både första och andra gången. Och alla andra
gånger till i hela mitt liv. Och om jag hade nån annan
än en skrytsam gubbe att slåss tillsammans med så skulle
det tamejfan bli slåss av också. (Till John som flyttar
bort sin stol från Åkes.) Jaså, du flyttar bort din stol!
Rädd att bli smittad va? Men var inte rädd. Jag flyttar
inte efter. Jag flyttar mej bort i stället. Förbannat långt

härifrån. Till ett ställe där det inte är så tjockt med förrädare som här i kväll.

(Blom tar klockan ur västfickan och lägger den på bordet.)




John

Varför lägger du klockan på bordet?




Blom

Jag ger er fem minuter. Nyss gav jag er två. Så nu är
jag hyggligare. Och om inget händer så ger jag er en
timma. Och efter den timman ger ni mej fyra tusen.




John

Nu förolämpar du oss.




Blom

Ni har förolämpat mej hela dan. Jag är ingen förrädare.
Jag tycker bara illa om onödiga risker.




Åke

Och bra om bra affärer, va?




Blom

Ja.




Åke

Det gör alla förrädare.




John

Men varför gjorde du det här ensam? Utan att fråga oss
till råds?




Blom

Därför att jag inte litade på erat omdöme. Och på eran
rädsla för dumma risker.




John

Gör du det nu då?




Blom

Det beror på er. Helt och hållet på er.




John

Jag skriver under. Jag har vetat det hela tiden. En gång
får dom oss på knä. Så det tjänar ingenting till att streta
emot. Man går in genom svängdörrn och tror man snurrar in i härligheten. Men i helvete heller. Man kommer
ut igen på andra sidan lika trasig och skitig och fattig
som man kom in.




Åke

Hit med pennan. Men tro inte jag tar nån av herrarna i
hand efteråt.




Pelle

Då får man försöka klara sej ändå.




Åke

Du har väl tränat på namnteckningen nu Pelle så du
inte går och skriver opp och ner i fyllan och villan.

(Pelle skriver. Det ringer i telefon. Blom upp och svarar.)




Blom

Ja direktörn. — Ja direktörn.




Blom

(lägger på luren) Vi ska till direktörn nu. Och bekräfta.




Åke

Jag tar inte honom i hand heller.




Pelle

Det blir han nog förbannat glad för.

(Blom samlar ihop papperen och stoppar dem i portföljen. De troppar långsamt av. Buller från tamburen. En
dörr slår igen. Fru Blom kommer sakta in i rummet. Hon
är en liten grå arbetarkvinna, verkar äldre än sin man.
Hon går fram till fönstret, ställer sig där och tittar ner
på gatan. Utan att hon märkt det har Blom kommit
tillbaka och står i dörren.)




Blom

Ser du nånting?

(Fru Blom rycker till. Snurrar runt.)




Blom

Hörde du nånting då? Tror du inte jag märkte att du
stod och lyssnade hela tiden! Bakom dörrn här.




Fru Blom

Är du inte stolt nu?




Blom

Jo. Det är jag.




Fru Blom

Tänk att du vågade till slut.




Blom

Det hade du inte trott va!




Fru Blom

Tänk att du vågade vara så feg.




Blom

Va?!




Fru Blom

Tänk att du gjorde det till slut. Det som du har pratat
om ett helt år. Till och med i sömnen. Vet du det? Om
din stora scen. Känner du inte hur du har växt nu?
Kring bröstet?




Blom

Hör du du! Kom hit!




Fru Blom

Nej. Jag vill inte.




Blom

Och inte jag heller. För i kväll har jag bråttom. Direktörn väntar. Och nere på gatan står dom och tittar, stackarna. Ser du dom vet inte åt vilket håll dom ska gå. Så
med dej får jag ta itu en annan gång. Och du! Ligg inte
vaken och vänta på mej i natt. För det här ska firas,
förstår du. Med mat, brännvin — och kanske nån som
är gladare än du. Så nu går jag.




Fru Blom

(med en åtbörd av förakt och förtvivlan) Ja gå!

(Blom försvinner. Gökuret slår tre gånger.)


Fru Blom

Du! Göken gol. Tre gånger!

(Dörren smäller igen. Fru Blom sjunker ner på en stol
med händerna för ansiktet.)




Ridå





FJÄRDE AKTEN



Första tablån


Lördag kväll hos direktören. Salongsliknande rum: piano,
kristallkrona, spegel med guldram. Dörr till höger öppen.
Från rummet innanför skratt, sorl och musik. Blom kommer baklänges in i rummet med ett grogglas i handen.
Klädd i hyrd smoking. Storskrattande. Efter honom
kommer Eva och direktören i betydligt enklare utstyrsel.



Blom

Vad säger direktören om det då va? Va? Näven i bordet! Och dom stöp! Dom stöp, direktörn. Stöp som käglor. Jävlar anamma. Som, som —




Direktören

Som käglor, herr Blom. Inte sant?

(Blom avancerar ytterligare baklänges. Spiller grogg på
mattan. Sätter sig slutligen på ett litet sprött antikbord,
bredbent och säker. Direktören och Eva sjunker ner i
varsin fåtölj.)




Blom

Just. Precis. Precis vad jag skulle ha sagt själv. Som käglor. Så här. (Visar med handen hur de föll. Spiller ytterligare grogg på mattan. Röker en stor cigarr.)  Boys, sa
jag. Boys. Pengarna på bordet, sa jag. Pengarna på bordet innan klockan ...




Eva

(uttråkad) Innan klockan slår.




Blom

Exakt. Exakt vad jag sa. Och märk väl. Märk, säger jag.
Märk att då var klockan. Då var hon. Låt mej se. Jo,
hon var ...




Direktören

En minut i. Inte sant, föreståndarn?




Blom

En minut i, ja. Varken mer eller mindre. Klockan var
en minut i. En minut fick dom. Boys, sa jag. Hallå
boys, en minut får ni på er, sa jag. Och sen. Sen, sa jag,
sen ska pengarna ligga på bordet. I färska sedlar, sa jag.
Ovikta varenda jävel. Ovikta, sa jag. Ha ha ha.




Direktören

Ovikta! Ha ha. Hörde fröken Eva vad föreståndarn sa?
Ovikta, sa han. Ovikta! Ha ha ha.




Eva

Ovikta! Var det ovikta föreståndarn sa?




Blom

Jajamen! Ovikta, sa jag. Ovikta varenda jävel.




Eva

Ovikta! Hihi. Hörde direktörn! Ovikta, sa föreståndarn.




Blom

Just det ja. Exakt vad jag sa. Ovikta. Och då teg dom. Då
vart dom bleka som bröllopslakan. Och tänderna skallra
i mun på dom. Sen slog hon. Sen slog klockfan. Och vet
ni vad jag sa sen? Va?




Direktören

När klockan slog menar föreståndaren?




Eva

Vad föreståndarn sa när klockan slog, menar direktörn?




Blom

Ha ha. När klockfan slog. Just det. Vad en annan sa,
när, när ...




Direktören

När klockan slog. Skulle fröken Eva kunna gissa vad
föreståndarn sa när klockan slog?




Eva

När klockan slog. Jo, när klockan slog så sa föreståndarn:
Tomt, sa han, jäklar anacka ...




Blom

Jävlar anamma, sa jag. Varken mer eller mindre. Tomt,
sa jag, bordet är tomt. Inte en penny att upptäcka, sa jag.




Direktören

Skål, föreståndarn. Skål!




Blom

Skål! Skål! — Jo, jo, hur långt hade jag kommit?




Eva

(gäspande) Jo det där bordet var tomt. Jag tror föreståndarn sa att det var tomt.




Blom

Ja just. Tomt det var vad det var. Något så tomt har
jag aldrig sett. Om man inte tar killarnas ansikten förstås.
För så här såg dom ut. (Blom grimaserar.) Som råskalad
potatis hela gänget. Råskalad potatis. Hahaha.




Direktören

Och sen fick föreståndarn dom i grytan.




Blom

Jag fick ja. Jajamensan. In åkte dom och kokta blev dom,
direktörn. Och en annan bara elda på. Så att inom fem
minuter var dom färdiga, direktörn. Bara hälla sås på och
servera. Dit med kråkfötterna, gubbar, sa jag, och fort
som fan för vi direktörer, vi har bråttom, sa jag. Vi direktörer! Ha ha!




Direktören

Så föreståndarn sa det. Vi direktörer. Ha ha. Ha ha ha ha.
Tänka sej vad föreståndarn sa!




Blom

Tänka sej det ja. Det är väl inte så förbannat svårt. Tycker jag åtminstone. Så inte behöver direktörn ta illa opp.
För det var det ingen av dom andra som gjorde. Men
skrev på gjorde dom. Skrev på jävlar anamma som om
dom hade eld i sitsen.




Direktören

Inte tog jag illa opp inte. Jag tyckte bara det var märgfullt sagt. Och djärvt skulle jag säga.




Blom

Ja inte är jag rädd inte. Och rädd har jag aldrig varit. En
gång gick dom på mej tre man på en gång. I Gamla stan
var det och mörkt som i en källare. Kom an era hösäckar,
sa en annan, ska ni få er en blåtira var! Och kom gjorde
dom, alla tre på en gång. Kom ihåg det. Men en annan
bara tog händerna ur byxfickorna och ...




Eva

Usch så hemskt. Jag skulle ha ropat på polis för min del.
Kunde inte föreståndarn det?




Blom

Polis? Det var ju snuten jag slogs med! Så där hjälpte
inga Fader vår. Inte att svära en gång.




Eva

Så föreståndarn slåss med poliser?




Blom

Jag! Det var dom som slogs med mej. Och förresten var
det inte igår utan förbannat längesen. Men spö fick dom.
En drog opp en batong. Men den bet jag mittav. Så den
fick han inte mycket glädje av.




Direktören

Föreståndarn menar att föreståndarn bet batongen mitt
itu?




Blom

Jajamen. I två bitar. Och med dom slog jag två i skallen.
Men den tredje den klara jag med ena hand. Och den
andra hand hade jag i byxfickan.




Direktören

Nu skarvar föreståndarn ändå.




Blom

Inte en bit. Inte en förbannad bit säger jag. Men om inte
direktörn tror vad jag säger så får jag väl tiga.




Direktören

Visst tror jag. Fattas bara att jag inte skulle tro föreståndarn.




Blom

Det skulle bara fattas det ja. För inte är jag den som ljuger. Knappast i nödfall en gång. Har jag sagt en sak så
står jag förn. Det kan vem som helst intyga.




Direktören

Men något så misstroget som föreståndarns kompanjoner
har jag inte sett i hela mitt liv. Vågade inte ge hand en
gång. Var dom rädda att jag skulle behålla den?




Blom

Det var bara tillfälligt, direktörn. Nu har det släppt. För
dan efter var det en annan som tog dom i kragen och sa:
Nu gubbar, nu börjar vi på ny kula. Nu är det en annan
som är föreståndare, sa jag, och kom för helvete ihåg det!
Och dom teg, direktörn, teg som morsans radio. Och nu
ligger dom i så svetten forsar bara man öppnar kontorsdörrn och tittar på dom.




Direktören

Alla tre?




Blom

Alla tre? Nej! För Åke Lundgren han försvann. Har inte
stuckit in näsan sen en annan blev chef där nere. Och
hemma är han inte. Men det var ingen förlust. För den
killen, honom visste man aldrig var man hade.




Direktören

Men Krans då, hur sköter han sej?




Blom

Krans? Den där killen som direktörn skicka på mej? Jo,
det är väl det lilla han gör. Går bara omkring och snokar
tycker jag. Men endera dan ska jag vrida om näsan på’n.
Kom ihåg det, direktörn! För en annan är inte att leka
med. Särskilt inte när man blir förbannad. (Smäller näven i bordet så det knakar. Reser sig dynamiskt. Tittar
nerlåtande på bordet. Knackar på det.) Skapliga bord det
här. Jag har beställt ett själv. Men ett stabilare. Och så
ska det vara hjul på’t. Så man kan rulla det. Det är min
modell. Hjul på allting. Så man kan rulla det vart fan
man vill. (Ser sig omkring i rummet, fastnar för en tavla
på väggen.) Det där, det var en skaplig tavla. Och en
skaplig tjej. Henne skulle man ...




Direktören

Det var min hustru. Hon dog för två år sen.




Blom

Det var tråkigt. — Och en förbannat stilig ram också.
Den har direktörn fått betala dyra pengar för.




Eva

Jag tror bestämt det ringde.

(Alla lyssnar. Blom häller upp en grogg. En svag telefonsignal långt bortifrån. Direktörn reser sig.)




Direktören

Jo. Förlåt mej ett ögonblick.




Blom

(ivrigt) Har jag talat om hur förbannat nära det var när
direktörn ringde den där kvällen. Att killarna skulle begripa nåt, menar jag. Och har ni hört hur en annan fixa
det hela. Ha ha ha.




Eva

Jadå. Tre gånger.




Direktören

(otåligt) Föreståndarn får förlåta mej. Men det ringer
faktiskt!

Direktören lämnar rummet. Låter dörren till grannrummet stå halvöppen så att dansmusik från radion tränger
in till Blom och Eva. Blom skakar av sig sitt misshumör,
närmar sig långsamt men målmedvetet Evas fåtölj. Stannar framför henne och bugar sig klumpigt och uppfordrande.)




Blom

Nå!




Eva

Vad menar föreståndarn?




Blom

Skulle vi inte ta och dansa?




Eva

Nja. Jag vet inte.




Blom

(brutalt) Det vet ni visst det. Kom an bara. Jag trampas
inte. Och full är jag inte heller.

(Blom drar upp flickan ur fåtöljen och fångar in henne.
De dansar ut. Blom går på offensiven.)




Eva

Ni håller mej så hårt.




Blom

Hårt men mjukt, fröken Eva.

(De fortsätter.)




Eva

(bevekande) Var snäll och släpp mej!




Blom

Varför det? Det här går förbannat fint. Tycker jag.




Eva

Blom! Släpp mej!




Blom

(tränger upp Eva mot väggen och håller henne fast.)
Blom! Jag är inte Blom för dej. Jag är föreståndare. Till
och med när jag dansar. Kom ihåg det!




Eva

Jag är inte du med er. Och blir aldrig heller.




Blom

Men jag med dej. Och det ska du vara stolt över. För du
är inte så förbannat märkvärdig som du tror. Du dansar
bara med direktörer förstås. Eller plånböcker, rättare sagt.




Eva

Jag dansar bara med såna som kan. Och inte med ...




Blom

Inte med busar, menar du. Men ser du jag är ingen buse.
Jag är föreståndare. I samma firma som du är kontorsråtta i. Så inte har du mycket att vara mallig över. Och
tror du inte jag märkte hur du stack opp näsan första
gången jag var i firman. En simpel arbetare, tänkte du,
den ska vi spotta på!




Eva

Det har jag aldrig tänkt. Men om ni inte låter mej gå vet
jag inte vad jag tänker.




Blom

Det ger jag fan i. Tror du att jag bryr mej om vad du
tänker om mej. Inte ett dugg. Jag blev bara förbannad
ser du när du var dum den där dan. När jag inte fick
svar på tal en gång. Den tjejen ska jag kväsa, tänkte jag.
Bara en annan får på sej vita rocken så blir det annat
ljud i pipan. Och det var just vad det blev. För i kväll
har du varit riktigt skaplig. Om man undantar att du
inte ids dansa.




Eva

Jag skriker om ni inte släpper mej!




Blom

Det gör du visst inte. För det är du för mallig till. Och
förresten vill du inte att jag ska släppa dej. Va?




Eva

Jaså! Jag vill inte!

(Eva gör en våldsam men misslyckad kraftansträngning
för att komma loss.)




Blom

Nej ser du. För jag tror du gillar det här. Som alla andra
fruntimmer, fina eller inte. Gillar en kille som orkar
hålla fast dom. Muskler ser du. Jag hade en lärarinna en
natt, rena ladyn när det var ljust. Men när det var mörkt
ser du, precis som alla andra. Precis som —




Eva

Inte som jag! Släpp! Annars —

(Eva försöker vrida sig lös, men förgäves.)




Blom

Hör du du. Det är ingen idé förstår du. För jag är stark
ser du. Stark som fan. Så egentligen skulle vi kunna ha det
förbannat bra ihop. Varenda lördag skulle jag kunna låna
en kärra, den snyggaste vi har inne på verkstan. Och sen
kunde vi sticka iväg nånstans, du och jag, och ta in på
ett förbannat flott hotell över natten, ser du. För pengar
spelar ingen roll. Dej skulle jag kosta på vad som helst. Så
det skulle löna sej ser du att vara vän med mej.




Eva

Aldrig! Aldrig säger jag. Släpp mej! För sista gången —!
(Direktören dyker upp i dörrhålet. Hostar högljutt för
att göra sig uppmärksammad. Blom rycker till och släpper
flickan, som går till spegeln och gör toalett.)




Direktören

Kom jag och störde?




Eva

Jag tror tvärtom. Föreståndarn ville just gå hem.




Blom

Jag bara gjorde fröken Eva ett förslag.




Direktören

Hoppas det inte var skamligt.




Blom

Nej. Gott, tycker jag. I mitt tycke förbannat gott.




Direktören

Det var ju bra. Men om föreståndarn ska gå hem skulle
det kanske passa med en avskedsgrogg.
(Direktörn hämtar Bloms glas och häller upp. De skålar
med varann.)




Blom

Skål och tack, direktörn. Men inte går jag hem. För jag
har en del att uträtta än i kväll.




Direktören

Såå? Affärer så sent?




Blom

Inte affärer direkt. Men en tjej. Ung och fin. Fruntimmer gillar jag. Fast dom får inte vara nosiga. Fast i
sängen brukar förnämiteten ramla av dom. Fortare än

kvickt? Och dit kommer dom förr eller senare. Grevinnor och kontorsråttor och konfirmander. Har jag berättat
när ...




Direktören

Jaså den! Ja. Men jag kan en annan.

(Direktören lotsar honom omärkligt mot dörren.)




Blom

Godnatt fröken Eva. Och sov gott!




Eva

God natt. Och glöm inte portföljen, Blom!

(Blom och direktören försvinner, pratande och skrattande. Eva sätter sig i en fåtölj och röker. Om en liten stund
kommer direktören tillbaka.)




Eva

Nå?




Direktören

Fröken Eva?




Eva

Är det inte dags snart?




Direktören

Med Blom?




Eva

Ja. Med Blom.




Direktören

Jo. Snart kommer Krans.




Eva

En Krans åt Blom?




Direktören

Just. Och sen en krans åt Krans när Krans har blivit för
stor. — Skål fröken Eva.

(De skålar.)







Andra tablån.


I verkstan en halvtimma senare. Mörkt på scenen. Man
hör en nyckel stickas i ett nyckelhål och vridas om. Kontorsdörren öppnas och en strimma ljus faller in från förstugan. Blom kommer in med en portfölj under armen.
Slår igen dörren bakom sig. Svär innan han hittar ljusknappen. Tänder ljuset. Kontoret är oförändrat från föregående tillfälle. Enda skillnaden är att en vit rock
hänger på en hängare och att den fina lädersoffan anlänt.
I soffans ena hörn sitter Inga Nilsson i kappa men barhuvad. Hon ser bedrövad ut. Tittar envist ner i golvet.
Bredvid henne ligger en näsduk, som om hon gråtit.



Blom

Här kommer jag! (Tystnad.) Här kommer jag sa jag.
Kan säga det en gång till om det inte hörs. Här kommer jag! — Och där sitter du i mörkret. Där sitter du sa
jag. Alldeles ensammen. Och ser förbannat missbelåten ut.
Varför? Om man får lov att fråga. (Knäpper upp sin
överrock så att smokingen ska synas. Ställer sig framför
soffan och tittar på Inga, som fortsätter att tiga.) Är det

att jag inte kom precis på minuten? Så att hennes nåd fick
vänta tjuge minuter? Nåja, jag stannar gärna en halvtimma längre i natt. Om det är där skon klämmer. Ända
tills vi öppnar i morron bitti förresten. För så länge är
soffan ledig. (Sätter sig mitt i soffan. Inga tiger.) Är det
soffan du inte gillar. Men har du prova’n då? Legat, menar jag. Raklång. Försök så får du se. Den här soffan
har jag köpt för din skull seru. Så du skulle ha det lite
mjukt under ryggen. Men det kanske inte du uppskattar?
Va? (Flyttar sig närmare Inga. Kränger av sig överrocken.) Och smokingen har man satt på sej. För din skull.
Kom ihåg det! Men det kanske inte uppskattas det heller.
Fast nog brukar du grina surt när man kommer arbetsklädd till mötena alltid. Eller hur? — Du säger ingenting
du. Och bara glor ner i golvet. Du kunde ta av dej kappan åtminstone. Fast du kanske inte ids. Så kanske jag
ska göra det åt dej. Annars brukar du då kunna klä av
dej själv. Och inte bara kappan förresten. Ha ha. (Försöker knäppa upp Ingas kappa, men hon slår undan hans
hand. Han drar sig sårad tillbaka.) Inte det heller. Ålrajt.
Du får väl ha den på dej då. För min del så. Om du fryser
så förbannat. Men annars vet jag nog en som skulle kunna värma dej. Eller brukar jag inte kunna det? Va? Inte
har du klagat hittills inte. På värmen menar jag. Och jag
har inte haft nån orsak jag heller direkt. Att klaga. (Letar
fram en cigarrett och tänder den. Räcker en till Inga
också.) Får man bjuda fröken på en cigarrett åtminstone?
Eller är man inte fin nog?

(Inga rycker till sig cigarretten. Låter Blom tända den,
men utan att förändra min eller ställning.)




Blom

Tack säger man. Eller gör man inte? —Ah! Inte ett ord
säger du. Och inte en blick får man en gång. Så det vete
väl fan vad man har gjort dej. Vad har jag gjort, säger
jag. Har jag varit annat än snäll mot dej? Va? Svara!
(Paus.) Nehej. Jag har väl varit led då! Slagit dej va? Och
lånat pengar av dej? Som andra killar gör. Alldeles utfattig
har jag väl gjort dej va? Och fullt med blåmärken på hela
kroppen? Få se! Få se, säger jag. Du kan väl visa dom
åtminstone. (Tar tag i flickan men hon vrider sig lös.)
Nehej. Du vill inte det heller. Då får man väl hålla fingrarna still då. Och trösta sej med att alldeles för jävlig
har man i alla fall inte varit mot dej. Ett och annat har
man väl gett dej? Eller hur? Och ett och annat har man
väl bjudit på också? Va? Kommer du ihåg när vi åkte
droskbil åtta mil för att du skulle komma hem fort nog
till morsan din? Det blev inte så jävla billigt. Och ett tag
rände vi på krogen varenda kväll för att du inte hade ro
att sitta hemma, sa du. Och dom noterna var inte så förbannat små heller. Det kanske du minns? Eller inte? —
Nehej. Då gör det detsamma då. För småaktig är jag inte.
Fast nog fan hade man kunnat hitta nån som bättre hade
förtjänat den där tvåhundraspännsringen än en sån förbannad surlimpa som du! Som inte får ur sej ett ord en
gång!

(Inga tar ringen från fingret och låter den falla på golvet.)




Blom

Jaså. Du slänger den ifrån dej. Den kanske bränner på
fingret va? Men för min del. För min del, säger jag, kan

den gott få ligga. Du trodde väl jag skulle krypa på golvet förstås och leta! Men där tog du fel. För en annan
är en stolt natur. Och har alltid varit. Och inte småaktig
heller. Så för mej får den tamej fan ligga. Ända tills den
rostar. — Men ska du inte fortsätta? (Paus.) Ska du inte
fortsätta, sa jag. Med att plocka av dej, menar jag. Med att
slänga på golvet? För om du tänker efter kanske det finns
lite till som du har mej att tacka för? Så varför slänger
du inte kappan i golv till exempel? För du har väl inte
glömt bort vem som fixade sista avbetalningen på den?
Eller har du? Har du, sa jag. (Paus. Blom tänder en ny
cigarrett.) Nehej. Inte ett ord. Inte en suck en gång. Men
fortsätt du. Fortsätt så förbannat länge du vill. För du är
inte den enda tjejen i den här stan. Hela telefonkatalogen
är full av dom. Full av små glada raringar ser du. Hundra
gånger gladare än du. Och förbannat villiga. Vill du att
jag ska gå och ringa efter en? Eller två? Va? (Reser sig
och går fram till telefonkatalogen som hänger på en spik
på väggen. Bläddrar i den på måfå.) Vad tycker du om
Eva till exempel? Jag sa: Vad gillar du Eva? Jag menar
namnet? Eva Strömberg. Privatsekreterare. Ser du privatsekreterare, dom har jag alltid varit svag för. Och dom
för mej. Så är det med den saken. (Visslar. Slår igen katalogen. Närmar sig långsamt Inga. Stannar framför henne
och granskar henne. Lägger plötsligt märke till näsduken
bredvid henne. Tar upp den och känner på den.) Alldeles blöt. Så innan jag kom har du grinat. Suttit med ljuset släckt och grinat. Och fullt med fimpar på golvet. Så
du har rökt och grinat. Och vill inte tala om varför.
(Blom sätter sig tätt bredvid henne. Lägger armen om

henne. Talar tillkämpat smeksamt.) Stackars lilla kickan.
Tala nu om för farbror Blom var det gör ont nånstans.
Så ska ...

(Inga skakar honom av sig. Blom drar sig sårad tillbaka.)




Blom

Nehej. Förlåt att man vill vara snäll! Förlåt att man inte
är som andra killar och säger hej svejs och dra åt helvete
när fruntimmerna deras är sura. Men en gång tar snällheten slut och då kanske det blir annat ljud i pipan. Eller hur?
(Sträcker ut sig på soffan och tittar längtande upp i taket.) Men skönt skulle vi kunna ha det. Förbannat skönt.
Om du inte var så vrång bara. Bättre soffa än den här
har vi inte ligga på ihop. Inte en gång den i Nyköping.
Inte en gång i Nyköping, sa jag. Så du kan lugnt komma
hit och ligga på min arm ett tag. Så ska jag sjunga en bit
för dej. (Sätter sig upp i soffan. Gäspar besviket.) Nehej.
Det vill du inte. Så då är det väl ingenting att göra åt det
då. Inte ett förbannade ... Eller ... (Ivrigt) Hörrudu!
Vet du vad vi tar och gör? Jo. Vi tar och släcker i taket.
Va? Och tänder ljusena. Och så ställer vi ljusena på bordet. Som vi gjorde förr om nätterna. Och flyttar fram
bordet hit till soffan. Och sen ska vi ha kul. Och romantiskt. För du gillar ju att ha det romantiskt. Har gjort
åtminstone. Och så ska jag ta fram nånting. Ur portföljen. Va? (Går och hämtar två ljusstakar med ljus ur skåpet. Ställer dem på bordet och flyttar fram bordet till soffan. Tänder ljusen. Går och släcker det elektriska ljuset.
Tar fram en champagneflaska ur portföljen och ställer
den triumferande på bordet.) Du! Opp med ögona nu!

Och titta som fan. För en sån här syn ser du inte varenda
dag. Vad tror du det är va? Champagne flicka lilla. En
hel flaska champagne spenderar man på dej. Och kom
sen och säg att du är försummad. Och att ingen jävel
tänker på dej. Va? Och det säger jag dej att en sån fylla
som vi ska ha när den här buteljen är urdrucken har vi
aldrig haft. Eller får. Varken du eller jag. Eller förr eller
senare. Inte i Örebro en gång. Inte en gång i Örebro sa
jag. Om du minns det? Va? (Går till det lilla skåpet och
hämtar två dricksglas.) Och riktiga glas ska vi ha. Så
det känns när man sväljer. Det är min modell. Dricksglas.
— Men hörrudu! Inte fan tittar du inte. Glor i golvet
gör du precis som förut. Och inte ett ord har jag hört. Så
inte begriper jag vad det här ska föreställa. Vad ska det
föreställa, sa jag. För snart blir jag förbannad! Tror du
att en annan låter behandla sej hur som helst? Va? Va?
När man bara behöver gå fram till telefon och lyfta på
lur’n och den snyggaste bruden i stan kommer hitångande i droska. (Sätter sig bredvid Inga och stryker henne
över håret men hon gör sig fri från honom.) Jaså. Är du
så öm i skallen så man inte får röra vid håret en gång.
Det var då en nyhet. En förbannad nyhet tycker jag. Och
ögona får du inte opp inte. Inte en gång om jag öppnar
portföljen en gång till? Va? Men får du inte opp dom
då får du tamejfan skylla dej själv. Hörde du det? Va?
(Reser sej. Hämtar portföljen. Tar upp ett paket ur den.
Ställer sig framför Inga och vecklar upp det.) Mina löften, ser du, dom håller jag. Och har alltid hållit. För kommer du ihåg va jag lova dej i Nyköping. I Nyköping sa
jag. Eller har du glömt det? Jo. Hjälper du mej, sa jag,

så den här affärn går bra, då ska vi ha kul efteråt sa jag.
En flaska champagne ska jag bjuda på. Och en klänning
ska du få, sa jag. Den tjusigaste dom har i stan. Och här
har du den! (Räcker Inga klänningen, men Inga gör inga
tecken till att vilja ta emot den.) Nå. Ta den då! Ta den
säger jag! Och ta av dej allting annat och sätt på dej den
här. Så ska jag tala om hur du ser ut sen. Från alla sidor.
Hör du vad jag säger!

(Inga tar långsamt emot klänningen. Reser sig sedan
sakta och kastar den plötsligt i ansiktet på Blom.)




Inga

(hysteriskt) Jag vill inte! Jag vill inte säger jag. Kan du
höra mej nu. Att jag inte är stum!

(Blom lägger med förbittrad omständlighet klänningen
på bordet. Hugger sedan tag i Ingas armar.)




Blom

Jaså. Det är tacken. Det är tacken för att man kastar ut
pengar på en sån som du. En sån förbannad ...




Inga

Hora! Va? Säg ut. Säg ut hela ord, du. Men det är du som
har gjort mej till det. Fast nu är det slut. Det är slut säger
jag. (Blom släpper henne och hon sjunker ner på soffan.)
Slut. Och jag är trött. Jag är så jävla trött.




Blom

Akta dej du! Akta dej säger jag. För såna där ord. För
det är lögn. Och det tål jag inte.




Inga

Det är inte lögn. För det är sant. Men jag har inte begripit det förrän i dag.




Blom

Vad har du begripit säger du? Det vill jag förbannat gärna
veta.




Inga

Jag har begripit att du har köpt mej. Precis som man köper en tjej på gatan. Du har betalt för mej på krogen. Och
bilresor. Och en ring har du köpt. Och sista avbetalningen
på kappan. Och i dag kommer slutlikviden. Men ser du,
den vill jag inte ha. För jag är ingen hora. Jag har bara
varit förbannat dum. Och förbannat tokig efter att komma mej opp. Men nu är det slut. För jag vill inte opp längre.
Inte på ditt sätt i alla fall.




Blom

Hörrudu! Hur i helvete, hur i helvete säger jag kan du
vräka ur dej som du gör?! Precis som om inte jag har
sagt till dej femhundra gånger att jag gillar dej.




Inga

I sängen ja. Där gillar man väl alltid varann.




Blom

Ålrajt. Då säger jag det nu då. Här. På golvet. Jag gillar
dej! Hör du det! Och jag har gjort det hela tiden. Och
allt annat är lögn.




Inga

Visst. Du har alltid gillat mej ja. Du har gillat mej så förbannat mycket så du skicka iväg mej att älska en annan
kille. För du har väl inte glömt vad du sa. För i så fall
kan jag påminna dej. För så här sa du: Och så har vi den
där killen Åke, sa du. Han är nog inte så pigg på det hela.
Men, sa du, honom ska du hjälpa mej att fixa. Gå till en.
Lägg dej ut för’n. Och om han blir kär i dej, så mycket
bättre, sa du, för då har vi en krok i’n. Och sen är det
bara att dra opp’en, sa du. Som en mört. Och jag gick.
Jag var så dum så jag gick.




Blom

Du gjorde det ja. Och utan sura miner. Kom ihåg det!
För den gången visste du att det var nånting som måste
göras. Men nu vete fan vad som flugit i dej.




Inga

Jag gick ja. Och vet du varför? Jo därför att du sa så här
till mej: Hörrudu, sa du, inte vill du stå i en slakteriaffär hela ditt liv och gå omkring och lukta gammalt kött
från morgon till kväll. Det är du inte skapt för sa du. För
du är ung och du ska dansa och ha snygga kläder och
gott om pengar, sa du. Du ska opp. Och jag ville det ser
du. Jag ville opp, opp, oppoppoppopp! Och därför gick
jag till Åke. Och jag ska säga dej att när jag låg i armarna de första gångerna på’n så skrattade jag åt honom. Skrattade invärtes. Men vet du vad jag gjorde sen? De andra
gångerna? Jo, jag skrattade åt dej. Hör du det? Så här skrattade jag åt dej. Ha ha ha. Och vet du varför? Du!




Blom

Nej. Och förresten intresserar det mej inte. Inte ett förbannade dugg ska jag säga dej.




Inga

Nej. Men jag ska tala om det i alla fall ser du. För att det
är så roligt. Det var för att jag tyckte om honom ser du.
Och ändå fortsatte jag att komma till dej, undrar du. Jo,
det var för att jag ville komma opp ser du. Jag ville komma opp så jag slapp komma tillbaka till köttaffärn. Där
är så kallt och dragigt ser du och så rått. Och det är inte
bra för folk med lungsot.




Blom

Det kan hända. Det är mycket som inte är bra. Men jag
ska säga dej att du sitter och pratar bort min tid. Jag kom
inte hit för att höra dina förbannade litanior! Men jag
skulle förbannat gärna vilja veta varför du kom hit. Om
du vill svara på’t?




Inga

Jorå. Ser du jag kom hit för att fråga dej om en sak.




Blom

Vilket då?




Inga

(tänder en cigarrett. Hon ser sig nervöst omkring, liksom
vet hon inte var hon skall göra av sig. Från och med nu är
hennes röst mycket spänd, nästan på gränsen till hysteri.)
Vågar du höra det då! Om du vågar det så kom hit och

sätt dej bredvid mej. Och fort. (Blom går och sätter sig
bredvid henne på soffan.) Jag skulle ha träffat Åke i
förrgår kväll. Utanför Panorama. Men han kom aldrig. Så
efter en stund gick jag hem till honom. Jag knackade på,
men han öppnade inte fast jag hörde han var hemma.
Det är Inga, sa jag, öppna Åke. Då öppnade han dörrn på
glänt och tittade ut. Och alldeles förstörd såg han ut i
ansiktet. Vad är det med dej, sa jag. Tänker du inte
släppa in mej? Men han bara skakade på huvut. Vad då
för, sa jag. Fråga Blom, sa han. Och så slängde han igen
dörrn. Mitt framför näsan på mej. Och jag gick hem och
grät. Och hela dan i går grät jag. Så nu är jag utgråten.
Och nu vill jag fråga dej: Vad sa du till Åke om mej?




Blom

Ingenting! Och om det var nånting så har jag glömt det.
Och förresten kan inte du begära nånting av mej längre!
Efter vad du vräkt ur dej till mej i kväll. Det ska jag
säga dej. Och varför fråga mej förresten? Varför går du
inte till Åke? Han talar kanske om det till slut.




Inga

Nej. Det gör han inte.




Blom

Jaså inte? Är han så nödbedd? Då kanske jag ska gå dit
då? Kanske jag kan locka ur’n det som jag har glömt?




Inga

Nej. Det kan du inte. Det kan ingen.




Blom

Varför inte det då? Vad är det för snack?




Inga

Därför att Åke är död. Sedan i eftermiddag.

(Paus. Blom vrider sig nervöst på soffan.)




Blom

Å fan. Det gick fort. Men hur gick det till?




Inga

Du vet Åke gungade. Han hade en trapets i sitt rum och
där övade han sej varenda dag. Och ibland när jag var hos
honom brukade han säga att om du förrådde dom så att
dom miste verkstan så skulle han ta jobb som trapetskonstnär. På nån cirkus. Han behövde bara gå dit och
visa sitt nummer, sa han, så skulle dom ta honom på en
gång. (Alltmer forcerat.) Och i dag klockan fyra ringde
dom från en cirkus hem till oss. Det var direktörn själv
som ringde. Är det fröken Inga Nilsson, sa han till mej.
Ja, sa jag. Jo, det har hänt en olycka, sa han, och vi har
funnit en lapp med ert namn hos den förolyckade. Är det
allvarligt, sa jag. Det är slut, sa han, men om fröken vill
komma hit så får ni komma. Och jag tog en bil och for
dit. Och när jag kom dit blev jag visad in på kontoret.
Det är ingenting att se, sa direktörn, för han föll på
huvut. Och dom var nyss här och hämtade honom. Direktörn, sa jag, låt mej komma in på manegen. Och vi gick
in på manegen tillsammans. Det var bestämt till klockan
två, sa direktörn, och precis två var han här. Jag vill inte

ha något nät, hade Åke sagt, och så högt opp som möjligt
vill jag ha trapetserna. Men visst ska ni ha nät, hade direktörn sagt. Inga förolämpningar, sa Åke, och nu ska det
bli som jag sagt. Så något nät blev det inte. Och egentligen
skulle jag ha haft en partner, hade Åke sagt, men jag har
ingen än. Men jag är inte så dum ensam heller. Och han
hade varit fin, sa direktörn, ett riktigt fenomen. Och just
när jag ville ropa ner honom, sa direktörn, så hände det.
Och det var så förbannat konstigt, sa direktörn. För visst
skulle han ha nått fram. Han hade bara behövt sträcka
ut hand för att få tag på den andra trapetsen. Men han
sträckte aldrig ut hand, sa direktörn. Det var som om
han inte ville. Det var som om han ville dyka i stället,
sa direktörn. Och så pekade han. Och då blev allt svart
kring mej. Och jag föll ihop i manegen. Och man bar in
mej på kontoret och hällde i mej konjak och körde mej
hem. Och hemifrån gick jag hit och här satt jag och grät
och rökte och medsamma jag kom hit la jag nyckeln i lådan. För jag behöver den inte längre. Jag behöver bara
ha svar på min fråga.




Blom

Jag har ingenting att säga. För vad jag kan ha sagt, det
minns jag inte. Och så viktigt kan det väl inte vara.
Särskilt inte nu.

(Inga reser sig upp. Hugger tag i axlarna på Blom och
skakar honom.)




Blom

Lugna dej nu! Och sätt dej ner!




Inga

Nej du. Jag sitter inte med mördare! Hör du vad jag
säger!




Blom

Ja. Men det är dumt. För mord ska bevisas. Och olyckor
finns det inga gärningsmän till. Inte till självmord en
gång.




Inga

Bevis! Du är nöjd nu va! Du har fått det som du ville.
Föreståndare har du blivit. Och den enda som gjorde motstånd, han är död. Och pappa går och sliter under dej.
Och en dyr älskarinna blir du av med så du kan skaffa
dej en ny.




Blom

(reser sig häftigt och skakar av sig Inga så hon faller tillbaka i soffan.) Ja! Eftersom du tigger om det så ska jag
säga det. Jag är nöjd! Förbannat nöjd! Jag har lyckats jag.
Men dom andra dom har misslyckats. Så varför skulle
inte jag vara nöjd! Kan du säga mej det?




Inga

Därför att du kunde skämmas.




Blom

Vad har jag att skämmas för? Att jag har lyckats? Skulle
jag skämmas för det? Inte jag inte! Men varenda dag jag
kom ner till den här skitiga verkstan som vi var skyldiga
vartenda öre på så skämdes jag som en hund. Det kan jag
tala om för dej. Jag skämdes för att jag var så förbannat

oduglig förstår du. Så oduglig att jag inte dög till annat
än sitta och sköta en urusel affär, en verkstad som gick
med förlust. Och enda gången jag inte skämts när jag
kommit hit det var i förrgår morse när jag kom hit ner
som föreståndare och satte vita rocken på mej.




Blom

(sätter sig igen. Pressar in Inga i soffhörnet. Talar bevekande till henne.) Men du! Var likadan! Du har lyckats
du med. För du har hjälpt mej. Och det som har dött, det
är dött. Och misslyckat. Men ser du vi lever, vi som har
lyckats. Så vi kunde ha det förbannat bra här i kväll. Låta
korken flyga i tak. Och dricka champagne ihop. Och
blåsa ut ljusena. Och sjunka ner i soffan. Och det kan
jag säga dej att bättre än så har vi aldrig liggat. Varken
du eller jag. Inte i Nyköping en gång.




Inga

(slår sig lös och springer upp.) Låt bli mej! Rör mej inte!
En sån som du får inte röra mej.




Blom

Hur ska han se ut då? Han som får röra dej? Ha mer
pengar va?

(Blom reser sig. Inga går långsamt baklänges mot dörren
undan honom.)




Inga

(lågt men intensivt) Å vad jag hatar dej!




Blom

Det var en nyhet.




Inga

Ah! En nyhet! Du förstår ingenting. Du kommer aldrig
att förstå att folk kan hata dej.




Blom

Det gör mej detsamma. Det ska jag säga dej! (Mjukare)
Men du! Ska du inte prova klänningen åtminstone? Fast
den kanske blir för liten snart?




Inga

Barn, menar du. Vad skulle du ha sagt då?




Blom

Jag skulle ha gett dej en adress. Men inte ett öre. För det
hade inte varit mitt. — Men stanna och prova klänningen, säger jag. Ta av dej kappan! Och ta av dej mera! För
inte brukar du vara så blyg annars. Annars brukar det gå
förbannat fort.

(Inga har kommit till dörren. Står med ryggen mot den.)




Blom

Du går nu. Det är bra. Och nyckeln har du lämnat. Det
är bra det med. För kanske nån annan behöver den. Men
en sak ska jag säga dej innan du går.




Inga

Fort!




Blom

Här inne (slår sig för pannan) ser du, här inne finns du
i vissa situationer. Så när jag vill kan jag se dej. Den där

kvällen i Nyköping till exempel. Hur förbannat olycklig
du var för att du inte fick av dej allting fort nog. Eller
i Örebro, hur full du var. Jag fick bära opp dej, seru, och
jag minns precis hur du såg ut i ansiktet då. Och jag minns
precis hur du ser ut utan baddräkt. Ser du, jag vill bara
säga det här för att du ska förstå att egentligen är det
ganska meningslöst att du säger nej. Att du säger nej till
den här natten menar jag.




Inga

Å, ditt svin!




Blom

Kan inte svinet få en puss åtminstone? Till avsked!




Inga

Jo. På håll. Så här!

(Hon spottar honom i ansiktet. Får upp dörren och försvinner. Blom torkar lugnt av sig med ärmen. Går bort
till bordet. Viker ihop klänningen och stoppar den i portföljen. Lägger ner flaskan. Ställer undan glasen. Tar på
sig överrocken. Söker på golvet efter ringen. När han hittar den kastar han upp den i luften några gånger och
fångar den igen. Tar portföljen. Blåser ut ljusen. Börjar
vissla Marseljäsen och går.)









Tredje tablån.


En stund senare hemma hos Blom. Med en bordslampa
tänd sitter fru Blom i nattdräkt och lägger patience vid
bordet. Ottomanen är bäddad för natten. Mitt på golvet
står en nyinköpt, ännu icke uppackad fåtölj. Det knäpper
till i ytterdörren. Någon rumsterar om i tamburen. Efter
en liten stund kommer Blom in i rummet. Han bär portföljen i handen. Hustrun ser inte upp när han kommer
utan fortsätter med patiencen. Blom går fram till bordet
och ställer sig och tittar på henne.



Blom

Går den ut?




Fru Blom

Ibland. Ibland inte.




Blom

Så då är den inte lik dej inte. För du går ju aldrig ut.




Fru Blom

Var det trevligt? Hos direktörn?




Blom

Prima käk. Och mycket brännvin. Och tjejer som man
kunde dansa med.




Fru Blom

Då trivdes du då.




Blom

Det kan du ge dej fan på! Men trivseln tar ju slut när
man kommer hem och ser dej. Sur som vanligt.




Fru Blom

Jag är inte sur.




Blom

Ha ha. Nej, visst inte. Hur fan kunde jag se så fel! Det
är ju rena solskenet. Bäst att hålla sej i närheten så
kanske man blir solbränd rent av.




Fru Blom

Du är väldigt skojig i kväll. Var du lika rolig hos direktörn?




Blom

Det kan du ge dej fan på. Han skrattade så han spillde
ut halva groggen. För att inte tala om Eva. Hon tyckte
jag skulle ta plats som komiker.




Fru Blom

Vad var det för historier som var så roliga?




Blom

Dom ena. Och dom andra. Men jag har ingen lust att dra
dom en gång till.




Fru Blom

Det var väl aldrig historien om hur fint du lurade av
dina kamrater verkstan. För i så fall förstår jag att den

blev uppskattad. Det var ju inget billigt skämt precis.
För dom.




Blom

Jag förstår inte vad du menar.




Fru Blom

Jag menar bara att om det är den historien så behöver
du inte dra den nu. För den känner jag. Jag stod ju och
lyssnade som du vet. Vid dörrn.




Blom

Men du skrattade inte du.




Fru Blom

Nej. För det skulle ha hörts in. Och om jag gråtit skulle
det med ha hörts in. Så jag gjorde ingetdera. Jag bara
stod där.




Blom

För all del. Du stod ju inte i vägen. Så det är ingenting
att tjata om.




Fru Blom

Nej. Det kanske inte är det. — Ser du, den här går ut.




Blom

Nej. Gör den! Då är du väl glad!




Fru Blom

Ja. För det händer inte så ofta. I varje fall inte utan att
fuska. — Hör du, har du läst kvällstidningarna?




Blom

(börjar knacka mot bordsskivan med fingrarna) Nej.
Hur så?




Fru Blom

Varför knackar du så där? Jag frågade ju bara om du
har läst kvällstidningarna. Det är väl ingenting att bli
nervös för.




Blom

Jag är inte nervös. Men vad är det med kvällstidningarna?




Fru Blom

Å. Det står bara om ett dödsfall där.




Blom

Jaså. Någon bekant?




Fru Blom

Ja. En före detta bekant. Åke Lundgren.




Blom

Å fan. Säger du det? Det gick fort. Vad var det för sjukdom?




Fru Blom

Det var ingen sjukdom. Det var en olycka. Hoppas man.




Blom

Hoppas man. Vad menar du med det?




Fru Blom

Jo. Det kan ha varit självmord också, står det i tidningen.
Ett ovanligt finurligt självmord.




Blom

Och vad skulle han ha haft för orsak till det?




Fru Blom

Man vet inte. Kanske du vet?




Blom

Hur skulle jag veta det?




Fru Blom

Jag vet inte. Kanske du vet?




Blom

Vet inte du nånting då? Du som lyssnar så bra?




Fru Blom

Jo. Jag vet en sak.




Blom

Och vad är det?




Fru Blom

Det gör detsamma förresten. Jag ska inte säga det nu.

Jag ska säga det sen. Läs tidningen först.




Blom

Jag ser ingen tidning.




Fru Blom

Inte? Den ligger ju på bordet. Precis framför dej.




Blom

(slår till tidningen med handen så den flyger av bordet)
Jag har ingen lust. Jag kan vänta till i morgon. Och förresten brer kvällstidningarna på så inihelsike.




Fru Blom

Det kan väl hända att det berör dej illa. Men för det behöver du väl inte slänga tidningen på golvet. Den har väl
inte gjort nånting.




Blom

(tar upp tidningen och lägger den tillbaka på bordet)
Vem har sagt att det skulle beröra mej illa? Va?




Fru Blom

Du själv. Du sa ju det alldeles nyss.




Blom

Jag hade ingen lust sa jag. Och det är inte samma sak.




Fru Blom

Det kanske inte är det. Fast lust att läsa kvällstidningarna brukar du då ha annars. Men jag kan mycket väl förstå om du inte har lust. I kväll.




Blom

Hur kan du förstå det? Det skulle jag vilja veta.




Fru Blom

Ja. Det är väl inte precis så roligt att läsa om att en
kamrat har förolyckats. Eller kanske tagit livet av sej.
Lite uppskakad bör man väl bli. Eller hur?




Blom

Jo. Nog var det lite otrevligt med dom där trapetserna.
Det kan väl hända.




Fru Blom

Trapetserna? Hur vet du det? Du hade ju inte läst tidningen sa du.




Blom

Det har jag inte heller.




Fru Blom

Direktörn hade läst det förstås. Och berättade det för
dej?




Blom

Ja.




Fru Blom

Och det var därför ni skrattade så gott åt dina historier
förstås? När ni visste att en av huvudpersonerna var död?




Blom

Nej. Det var inte direktörn. Jag vet det ändå. Det är ju
stora rubriker här på första sidan.




Fru Blom

Det är det visst inte. Det hände så sent så det hann komma med först på sista sidan.




Blom

Vart vill du komma med det här förhöret?




Fru Blom

Det är inget förhör. Jag ville bara se om du kan ljuga.

Men det kan du inte. Jag menar för mej.




Blom

Går den där ut?




Fru Blom

Kan hända. Men det är för tidigt att säga ännu. Något
bestämt. — Vad har du i portföljen?




Blom

Gissa!




Fru Blom

Kassaböcker. Med lite putsade siffror.




Blom

Hörrudu. Man skojar inte om sånt där.




Fru Blom

Är det nån som har sagt att jag skojar?




Blom

Du får gissa en gång till.




Fru Blom

Vin då.




Blom

Vilken sort?




Fru Blom

Något rött.




Blom

Fel. Titta hit får du se!

(Blom tar upp flaskan ur portföljen och ställer den på
bordet.)




Fru Blom

Champagne. Har du blivit så fin? Vem ska dricka den?




Blom

Du. Och jag förstås.




Fru Blom

Jag vet inte om jag vill. Ser du, jag tycker inte så mycket
om champagne.




Blom

Tycker inte om! Du har blivit led på’t förstås. Druckit
det för ofta, va?




Fru Blom

Inte precis det. Men när jag serverar på direktörsmiddagarna går flickorna och samlar ihop skvättarna efteråt och
dricker. Men jag dricker aldrig med. För jag tycker det
är som att gå och gräva efter mat i soptunnan. Och så
fattig är jag inte, än.




Blom

Men det här är ingen skvätt. Här har du en helbutelj.
Och den har jag köpt för din räkning. Så nog ska du ha
ett glas alltid!




Fru Blom

Gå efter glas då. Och öppna flaskan i köket. För här är
städat.

(Blom försvinner ut i köket. Efter en liten stund smäller
det från korken. Blom kommer tillbaka med flaskan och
två dricksglas.)




Blom

Hörde du när det smällde? Rena saluten!




Fru Blom

Fanns det inga vinglas i skåpet?




Blom

Vinglas! Dricksglas ska det vara. Och så svälja kvickt.
Kom ihåg det.




Fru Blom

Jag tror du vill göra mej full.




Blom

Inte. Det är ingen risk. Bara du sväljer kvickt så.




Blom

(häller upp) Skål. Så här seru.

(Blom sveper i sig glaset. Fru Blom tittar tveksamt på
sitt innan hon tömmer det.)

(Paus.)




Fru Blom

Gud. Hur det känns. Man blir ju alldeles yr på en gång.
Blir du det också?




Blom

Då svalde du inte så kvickt som du skulle ha gjort seru.
För jag, jag är alldeles klar. — Vad är det du skrattar åt?




Fru Blom

Jag bara skrattade åt glasen. Arbetare dricker champagne
i dricksglas. Det måste väl vara demokrati! Om nånting.
Va? (Skrattar våldsamt.)




Blom

Nu kommer du i form. Det ska jag säga dej. Ska du inte
ha ett glas till? Så ska du se att du flyger!




Fru Blom

Inte ett helt. (Blom häller i.) Häller du i ett helt i alla
fall? Jag tror du vill göra mej full.




Blom

Inte. Du ska bara komma i form seru. Och när du har
gjort det ska du få se nånting.




Fru Blom

Då dricker jag väl då. (Hon dricker.) Oj vad det sved.
Men det gör ju gott med. För ett sargat hjärta. Men vad
är det du har i portföljen, gosse?




Blom

(tar upp klänningen. Går några steg baklänges och håller
triumferande upp den i hela dess längd.) Vad säger du
nu? Va?




Fru Blom

Jag, jag blir alldeles paff. Först champagne. Två dricksglas fulla. Och så en klänning. Vilken natt!




Blom

Kom hit! Kom hit och prova den!




Fru Blom

Ska försöka. Fast det går runt i huvut.
(Hon reser sig osäkert och går bort mot Blom.)




Blom

Opp med händerna! Så ska du ha den på dej innan du
hinner blinka.

(Fru Blom sträcker upp händerna. Blom drar snabbt på
henne klänningen. Låtsas sedan med beskäftiga rörelser
rätta till den. Passformen är mycket dålig.)




Fru Blom

(med rörd röst) Gosse! Är jag inte fin! Vem kan tro att
det här är en gammal servitris med platta fötter! Nej, en
dansös kunde jag vara! Tänk, det drömde jag alltid om.
Men det var på ett annat sätt jag fick använda fötterna.
Men nu! I den här klänningen! Ska jag dansa för dej?
(Tar några osäkra steg till en osynlig musik. Håller på
att falla men lyckas hålla sig upprätt.)




Blom

Nu är du flott ska jag säga. Rena överklassen. En annan
i smoking. Och du i silverklänning. Och champagnefylla.
Som i societén. Så nästa gång är det du som går med mej
till direktörn.

(Fru Blom stramar plötsligt upp sig som om hela hennes
berusning bara hade varit spel. Hennes röst är fast och
hård, men på ett tillkämpat sätt.)




Fru Blom

(först smeksamt) Ja, är jag inte vacker! (Hårt och brutalt) I den här förbannade trasan! Som skulle passa nån
av dina sextonåringar! Är det det du menar?




Blom

Vad fan tar det åt dej?




Fru Blom

Du trodde du hade lyckats va? Att få mej full. Så du
skulle slippa en del obehagliga minnen. Och sova gott i
natt. Och nog kan det hända att jag är full. Men ser du
jag glömmer ingenting. Allting kommer jag ihåg. Du
skulle läsa kvällstidningen till exempel. Gå och gör det!
Gå, sa jag.




Blom

(går motvilligt till bordet och bläddrar i tidningen) Jag
hittar ingenting.




Fru Blom

Nej, det förstår jag.




Blom

Hur kan du förstå det?




Fru Blom

Därför att det står ingenting. Det hände för sent ser du,
så det hann inte med alls.




Blom

Hur vet du det då?




Fru Blom

På samma sätt som du. Du förstår inte?




Blom

Nej. Jag begriper ingenting.




Fru Blom

Jo. Ser du Inga var här. Sen det hade hänt kom hon hit.
Och berättade allting. Allting. Begriper du det? Om era
nätter i verkstan. Om stackars Åke Lundgren. Och om
att ni skulle träffas i kväll också. Och jag lyssnade. Förstår du det? Jag lät henne prata. Och jag lät henne gråta
också. För hon behövde bägge delarna. Och innan hon
gick kysste jag henne. På båda kinderna. Kan du begripa
det? Nej. Du menar jag skulle ha slagit henne. Men det
kunde jag inte. För henne har du mördat. Henne har du
slagit ihjäl. Strebern i dej har slagit ihjäl henne.




Blom

Tig! Du vet inte vad du säger. Jag är ingen mördare. Och
jag är ingen streber. Är det tacken för att jag dragit opp
dej ur dyn? Dragit opp oss båda!




Fru Blom

Det är ingen dy att vara arbetare. Men en förrädare, han
lever alltid i dyn.




Blom

Jag är ingen förrädare. Fråga John! Och fråga Pelle! Dom
är så inihelvite tacksamma för vad jag gjort.




Fru Blom

Nej. Du är ingen förrädare. Men jag är en förrädares fru.
Och det är illa. Jag ville springa ifrån det. Men det går
inte. Jag sitter i flugpapper. Så ge mej mer champagne!
(Blom häller upp ett glas champagne. Räcker henne det.
Fru Blom dricker ur och lämnar tillbaka glaset.)




Fru Blom

Tack Blom!




Blom

Jag kallas inte Blom.




Fru Blom

Killar som du har inga förnamn. Dom har bara titlar.
Tack föreståndarn!




Blom

Sluta med dom där dumheterna! Och gå och lägg dej!




Fru Blom

Det är inga dumheter, det jag ska säga nu. Det är bara
sanningar. Och för att säga sanningar måste man vara lite
full. För annars vågar man inte. Eller får inte. Du bara
vill att jag ska sova. Så du inte ska ha dåligt samvete
längre. Men ser du, det har du ändå. Och ditt samvete
kan jag inte hjälpa. Det kan ingen hjälpa. Inte du själv
en gång. Stackare!




Blom

Du skulle säga nånting. Så säg det! Innan tungan din blir
för sladdrig.




Fru Blom

Jag tänkte berätta en historia för dej. En historia som
hände när jag var ung. Fast jag var fem år äldre än dej
på den tiden också. Och det var så här. Jag var piga hos
en grosshandlare. Och ibland fick jag servera. Och ibland
kom grosshandlarns pojke in i köket och ville pussas. Och
ibland kom grosshandlarn själv in och klappade mej på
stjärten och sa att jag skulle låta bli pojken hans. Och
ibland kom frun in och sa att jag skulle låta bli att lägga
mej ut för grosshandlarn. Så det var en fin familj. Demokratisk som fan. Och en gång slank det ur mej att jag
ville bli dansös. Jag var tjock och rultig och brukade
träna i pigkammarn. Och så hade grosshandlarns en fest
och där serverade jag. Och grosshandlarn lurade mej att
dricka. Så jag blev full. Och sen skulle jag in och dansa.
Jag med mina pigfötter och pigskor och pigben och röd
i ansiktet skulle in i salongen och dansa för herrskapena.
Och jag var ung och full och dum och gick in. Och husets dotter satt vid pianot och dunkade takt. Och så neg
jag och satte igång. Och dom tjöt av skratt. Fast först
trodde jag det var beundran. Men sen! Ser du, sen märkte
jag hur det var fatt. Och det blev kallt i mej och hett på
en gång och nykter blev jag och stannade och skrek:
Förbannade pack! Och ut åkte jag. Och inget betyg från
den platsen. Men en fin läxa. Att dom skrattar åt oss så
länge vi är löjliga. Men sen bits dom. Men jag vill hellre
bli biten. Och pack själv, det vill jag aldrig bli!




Blom

Det är slut med det där nu. Det är glömt. Och borta.




Fru Blom

Nej. Det är inte slut. För det fortsätter. Fast du blivit föreståndare! Kan du förstå det? Att det är jävligt att vara
fattig fast du har blivit föreståndare? Och har råd att
köpa klänningar och champagne åt småjänter? Men du
förstår det inte? Nej. Det är ditt förräderi det.
(Blom tar hårt tag i henne.)




Fru Blom

Aj! Slit inte sönder klänningen. Det finns väl fler konfirmander. Eller tror du inte? Fast Inga var ovillig.




Blom

Tig säger jag!




Fru Blom

Och vad sa du om Åke? Du talade väl om sanningen?
För jag gjorde det inte. Jag bara lyssnade jag. Eller teg du?




Blom

Det angår dej inte!




Fru Blom

Du teg! Så fin du är. Inte nog med att du bestjäl folk på
deras egendom. Du tar deras döda ifrån dom också!




Blom

(rasande) Tar du tillbaks det där!




Fru Blom

Nej!

(Blom slår henne i ansiktet. Fru Blom sjunker kvidande
ner på en stol vid bordet.)




Fru Blom

Du slår mej.




Blom

Fortsätt med patiencen. Innan den går ut.




Fru Blom

(gråtande) Jag vet att du hatar mej.




Blom

Gamla kvinnor behöver man inte hata. Inte gamla män
heller. Bara vänta att dom ska dö.

(Blom häller upp ett glas champagne åt fru Blom. Tvingar
henne att dricka. Efteråt sjunker hennes huvud ner mot
bordet. Hon sover.)




Blom

Nu ligger du där! Som ett luder. Som vilket luder som
helst. Men jag, jag ligger inte! Och i natt ska jag inte
sova. I natt ska jag planera. Vid öppet fönster. (Går fram
till fönstret och låter rullgardinen gå i tak. Öppnar fönstret och tittar ut. Håller en monolog till gatan, en produkt
av lika delar fylla, desperation, förhävelse och förtvivlan.)
Det är ljust snart. Ser du det? Det ljusnar över Hornsgatan och bara dom fulla är vakna. Hallå ni där nere!
Det blir en fin sommar i år. Så här varmt redan i slutet
av maj. En fin sommar i alla bemärkelser. Inte sant, konstapeln? Ni tittar så misstänksamt. Precis som om jag bröt

mot lagen. Men det gör jag inte. Aldrig! För, ser konstapeln, jag har min egen lag. Ja just det, ni där nere,
min egen lag, alla strebrars, förrädares, uppkomlingars
egen lilla lag. Ni skrattar ni. Ni kan gott skratta. Ni kan
skratta ut mej. Jag tål det jag. Ni kan ropa till och med.
Kasta sten. Demonstrera. Jag tål det med. Till skillnad
mot min fru. Hon sover längre in i rummet. Vid bordet.
Just. Full ja. Champagne. Det hade ni inte väntat va, i
ett sånt här ruckel? Nåja. Kasta era stenar! Jag tar emot
dom, lastar dom på en lastbil och säljer dom till fyllning.
Om inte annat. Det hade ni inte väntat va? Men en streber klarar sej alltid. Kommer ner på fötterna, förstår ni.
Asocial, var det nån som sa. Hör nu ni därnere. Välj era
ord, min herre! Jag skulle hellre säga social. Just det.
Samhällsgagnelig. För vi är behövliga. Det här samhället
behöver oss förrädare. För att ni som är rena om händerna ska kunna fortsätta att vara det. Det är klart, inte
är vi så rena om händerna alla gånger. Men det är en yrkessjukdom så att säga. Och den förlåter ni oss. Inte sant?
Inte sant?! Ja se inte så förvånade ut. Det kanske hör till
ovanligheterna att en streber försvarar sej, eller en förrädare. Men har inte det nödvändiga rätt till försvar om
det angrips? Jag bara frågar. (Gäspar.) Ni tycker det är
dags att krypa till kojs? Det är det visst inte. För nu ska
jag rulla fram min fåtölj till fönstret. Ja just rulla! Är det
så konstigt det? Ett ögonblick ska ni få se. (Går in i rummet. Halsar champagneflaskan i förbifarten. Lyfter sin
fru i säng. Sliter snörena och papperet av fåtöljen. Sätter
sig och rullar sig fram till fönstret. Lägger upp skorna på
fönsterbrädet.) Ja ursäkta. Den här gången får ni bara

se skorna. Men det är lackskor. Så det duger. Och i övrigt är det smoking i natt. Hör ni mej? Hör ni mej, sa
jag. För det var en fråga. Jo: När en karl har upptäckt
att han är en skojare eller en förrädare eller en streber
eller vad jävligt som helst! Vad gör han då? Går han och
hänger sej? Nej! Håller han inte tyst med det? Och visar
världen lackskorna? Och det vita skjortbröstet? Och fortsätter att leva som vanligt? Ta sej fram i världen? Opp,
menar jag. Högt opp? Högt opp som fan? Jo, det är väl
så skulle jag tro. Eller finns det nån som har en annan
mening? Nej. Ser ni, eller hör ni rättare sagt, innan jag
kom mej opp den här biten så var jag förbannad varenda
morgon. När jag skulle tvätta mej förstår ni. Och vet ni
varför? Jo, det var hår på tvålen, riktiga feta kvinnohår.
Slut med det nu! Nu är livet renare. Andas kan man. Och
se solen gå opp över Hornsgatan. Och konfirmanderna
vingla hem. Bara en sån sak! (Gökuret slår tre slag. Han
vänder ansiktet in mot rummet.) Hörde du? Du! Hörde
ni allihop förresten? Hanen gol! Och tre gånger. Men
Petrus bara skrattar. Ha ha ha ha!



Ridå















INGEN GÅR FRI



PERSONER


Knut Lundin, en 50-års möbelsnickare

Bengt, hans son, student

Berit, Bengts fästmö

Gun, Knuts älskarinna

Alice, Knuts vackra syster

Frida, hans fula syster
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Urpremiär den 9 april 1949 på Malmö Stadsteaters lilla scen
(Intima Teatern) i författarens regi, med dekorationer av Härje Ekman och med följande rollbesättning:

	Knut Lundin	Eric Malmberg
	Bengt	Bengt Ekerot
	Berit	Nancy Dalunde
	Gun	Irma Christenson
	Alice	Eva Stiberg
	Frida	Stina Ståhle






FÖRSTA AKTEN


En lördagskväll på vintern i Lundins enda rum, möblerat
som rum blir när man bara har ett och inte vet hur väl
man vill det. Men om det är övermöblerat är det det på
ett fattigt sätt, inte på ett förmöget. En guldpendyl
hänger dock på väggen, ser lånad ut, är det inte. Den
sorts smaklöshet som råder beror mer på fattigdom än
brist på smak. Där står ett pampigt bokskåp, tomt på
böcker. De dåliga tavlorna är köpta billigt eller vunna
på mindre lotterier. Vidare: snidad spegelbyrå, matsalsbord, ottoman, en gammal radio, blomkrukor i fönstren,
en flerarmad taklampa, en gungstol. — Det är fem timmar efter fru Alma Lundins död. På bordet ligger en
kasse, hennes hatt, hennes kappa. Vid var sitt fönster och
med ryggarna åt rummet och det som hänt står Knut
och Bengt. Bakom Knut står Alice med en tröstens arm
kring hans axel. Bredvid Bengt sitter Berit i basker och
kappa och ser ner i golvet. Vid bordet står Frida och
packar stilla upp Almas kasse. En stund är det tyst.



Bengt

Det snöar.




Alice

(ömt) Knuut.




Knut

Släpp!




Frida

Banaaner.




Berit

Bengt. Bengt.




Alice

Säg, hur gick det till?




Knut

Gick till!




Frida

Ost! Hela ranson? Ja.




Bengt

Det snöade.




Knut

(drar ner sin rullgardin) Bengt. Dra ner gardin.




Bengt

Nej.




Berit

(bedjande) Dra ner gardin, Bengt.




Bengt

Nej.




Frida

Såpa med. Tänk.




Alice

Hon var nere och handlade?




Knut

Ja.




Alice

Var nere länge?




Knut

Kom inte tillbaks.




Bengt

Kom aldrig tillbaks.




Frida

Banaaner. Igen.




Knut

(uppbrusande) Ta dej en! Och tig!




Alice

Ni vart väl ängsliga?




Knut

Först blev jag förbannad.




Frida

Kunde tro det.




Knut

Åja. — Satt och rakade mej jag. Hade bråttom. Skulle
ut ju. Hon kom aldrig hon.




Frida

Det var ju lördag. Då tar det tid. Du gick väl ner?




Knut

Tänkte. Tänkte gå ner. Fast det blev aldrig av.




Bengt

(snabbt) Det snöade.




Knut

(lättad) Ja. Jaa. Det snöade ja. Och jag satt ju i köket
och rakade mej jag. Skar mej förresten.




Alice

Du har tvål bakom örat, Knut. — Nej, det andra.




Knut

Sen kom en grabb. Ja.




Frida

Vad sa grabben?




Knut

(med gråt i rösten) Han sa ... Tant Lundin, sa han.
Tant Lundin, hon ...




Alice

(ömt) Knuut.




Knut

Kassen, den låg breve i affärn. Bengt bar opp den han.
Efteråt ju.




Frida

(lyftande kassen) Tung är han. Och sågspån. Säg, sågspånet, var kommer det ifrån? Överallt är det, sågspånet.
På bananerna och på såpan och på ...




Knut

Jo. Det var ju i köttaffärn som ...




Bengt

Tvärsöver gatan.




Berit

Dra ner gardin nu, Bengt.




Knut

Och stå inte där!




Bengt

Jo.




Alice

(viskande) Slut?




Knut

Tvärt.




Alice

Stackars stackars Alma. Och i en köttaffär.




Frida

Här ligger kappan hennes.




Bengt

Och där ligger hatten hennes!




Berit

Bengt, lugna dej.




Alice

(viskande) Och Bengt, hur tog han det?




Bengt

(snabbt) Det snöade.




Knut

Ja. Jo. Det snöar, sa hon. Men jag, jag måste ut jag. Bena
sväller, sa hon, så det liknar ingenting. Men vi måste ha
mat i huset väl.




Alice

När hon gick, sa hon nånting?




Bengt

Ingenting. Jo: ajö.




Knut

Snart tillbaks, sa hon.




Bengt

Hörde jag inte.




Frida

Får man ta en banan?




Knut

(försonligt) Jo. Nog får du väl det.




Alice

Säg, var hon dålig i dag?




Frida

Dålig, det var hon väl jämt.




Alice

Jag menar, var hon sämre än vanligt?




Knut

Till mej sa hon då ingenting.




Berit

Och till dej, Bengt?




Alice

Så hon bad dej inte gå inte?




Knut

Gå? Gå vart?




Alice

Jag menar: gå och handla.




Knut

Nä. Neej. Det gjorde hon inte det. Sånt ville hon göra
själv hon. Ja, ni vet väl hur Alma är.




Bengt

(upprört) Var.




Knut

(vilset) Var ja. Ingen litade hon på. Nej. Inte i såna
saker inte. Och jag satt ju och rakade mej jag. Vad skulle
jag ha gjort?




Bengt

Strukit löddret ur ansiktet.


(Paus.)




Frida

Vill du ha en banan, Bengt?




Bengt

Är inte hungrig.




Berit

Ta en banan, Bengt.




Bengt

Tyst!




Knut

Bengt, han var den sista som ... Som Alma, menar jag —




Bengt

Jag satt och läste jag.




Knut

Ja. Bengt han ska ha examen på måndag han.




Bengt

Tentamen.




Alice

Bengt, vad sa hon till dej? Jag menar innan hon gick.




Bengt

Ajö. Det har jag ju sagt.




Berit

Inget mer?




Bengt

Jo. Nu går jag. Det snöar.




Frida

Ja. En sån vinter. Bara snöar, snöar och snöar. Vi, vi
blev insnöade vi i mangeln våran i middas. Tyckte jag
såg Alma trava förbi.




Bengt

(frånvarande) Stod i fönstret. Kunde ingenting se. Bara
snön.




Alice

Jag tar väl en banan jag med.




Knut

Ja ät.




Frida

Kom och sätt dej, Knut. Du kan behöva sitta.




Knut

Har suttit nog jag.




Frida

Jaså. Och var då?




Alice

Kom du Knut, i alla fall. Och du med, Bengt.

(Knut kommer. Systern smeker honom tröstande. Frida
ser på.)




Bengt

(står kvar) Är inte hungrig. Inte trött heller.




Berit

Jag är så trött jag, Bengt.




Bengt

Gå hem och lägg dej då.




Alice

Inte så hårt. Inte så hårt. Kom du, Berit. En banan kan
du väl ta.

(Berit närmar sig tveksamt.)




Frida

(till Knut) Du sa att du satt mycket i dag du.




Bengt

Han satt och rakade sej.




Knut

Satt ja. I ambulansen satt jag. Och på sjukhuset. Och på
bårhuset. Och hos polisen.




Alice

Polisen?




Knut

Nä. Det var inte så farligt. Dom frågade lite, det gjorde
dom. Vad hon hade haft för sej på dan. Och vad jag hade
haft för mej. Så det lät som man skulle, skulle ha gjort
nånting, menar jag. Hm, gjort nånting. Och innan, sa
dom, vad gjorde hon då, fru Lundin ... Alma, sa jag, jo
Alma var klen hon. Med hjärtat var det bara skit. Men
annars var hon bra.




Frida

Du sa inget mer?




Knut

(hett) Mer. Skulle det ha varit något mer att säga då?
När man sa som det var. Som det var, säger jag. Dom
satt och skrev opp dom. Sen fick man gå.




Frida

Och kläderna fick du med hem?




Knut

Ja. Kappan och hatten tog jag med hem. Resten, det blir
väl skickat. Nja, inte skorna. Dom föll av dom. Så dom
tog jag hem med.




Alice

Ska vi stanna i kväll vi och hjälpa er lite?




Bengt

Hjälpa?




Alice

Med maten, menar jag.




Knut

Inte är jag hungrig.




Frida

(litet rädd) Klockan står ju, Knut. På tre.




Knut

Den har stått sen i torsdags.




Bengt

Inte!




Berit

Jo Bengt. Det minns du väl.




Alice

Har du fått nån mat då, Berit?




Berit

Jag är inte hungrig i kväll, tack. Men trött är jag. Jag
ska väl gå.




Bengt

Stanna Berit.




Frida

Gör som han säger. Det är väl bäst. Ta en banan till du.

Du är så blek. — Snygg hatt Alma hade.




Knut

Den fick hon till jul. Kappan fick hon med till jul.




Bengt

Du glömde skorna, pappa.




Frida

Då är det nytt då. Alltihop.




Knut

Vad var det du sa?




Frida

Jag sa ... Att det var nytt, sa jag.




Knut

Hörru du. Sånt är för tidigt att tala om än.




Alice

Sånt? Det är väl ingen som har sagt nånting om sånt.




Frida

Det säger jag med. Kan man inte få tycka att en sak är
snygg? Det kan man väl, Berit?




Berit

Jo, det ska man väl kunna.




Bengt

Håll inte med!




Berit

(skrämd) Vad säger du?




Bengt

Håll inte med, säger jag! Håll inte med om allting!




Knut

Nu drar du ner gardin, Bengt. Och tar det lugnt.




Bengt

Gardin. Gardin ska sitta oppe. Hörde ni det. Hela natten.
Jämt ska den sitta oppe. Så vi kan titta ut. Så vi kan se
tvärs över gatan. Gardin ska aldrig gå ner. Har ni hört!


(Paus.)




Berit

Snöar det, Bengt?




Bengt

Det gör detsamma.




Alice

Det är väl bäst vi går då. Lägg pojken i säng, du Knut.
Och prata me’n.




Frida

Jag tar en banan med jag. Länge sen man fick smaka
bananer. Stackars Alma. Försök och sov ni. Det är det
bästa man kan göra.




Knut

Sova ja.

(Systrarna, Knut och Berit reser sig. Frida vrider och
vänder på Almas skor.)




Knut

Nej, stanna ett tag du Berit. Jag går med till spårvagnen jag.




Frida

(i det hon skils från skorna) Trettiåtta. Och bra läst.
Stackars Alma.




Alice

Sov du Bengt. Det är bara bra.




Frida

Ja ajö. Och ta dej en banan. Det är inte dumt att äta heller. Huvudsaken är att man är man. Sen kan resten kvitta.
Det brukade pappa säga. God natt. (De går. )




Berit

Jag är så lessen, Bengt. (Paus. Bengt står kvar vid fönstret. Berit plockar bland sakerna på bordet. Börjar skala

en banan) Bengt. Kan du inte gråta. Jag tror det hjälper
att gråta. Jag brukar gråta mycket.




Bengt

Vet det.


(Paus.)




Berit

Bengt, var du snäll mot henne i dag?




Bengt

Hur så?




Berit

Nej. Det var ingenting.




Bengt

Det snöade — och så ...




Berit

Vad då?




Bengt

Vad då? Jo. Jag såg ju ingenting. Det var så tätt.




Berit

Stod du och ...?




Bengt

Vad är det du tror?




Berit

Jag menar, du tittade efter henne.




Bengt

Ja. Än sen då?




Berit

Jag menar, jag menar, varför gjorde du det?




Bengt

Inget särskilt. Kan väl hända ibland att man, att man
står vid fönstret. Kan det väl?




Berit

Ja. Joo. Jag menade ingenting. Det är säkert.




Bengt

Jag vet. Håll med! Håll med bara! Aldrig emot. Bara
med. — Fan vad det snöar. Nu går pappa över gatan.
Över gatan går han, över gatan och ringer.




Berit

Ringer? Varför ringer han inte hemma? (Paus. Berit torkar ögonen, äter en banan.)




Bengt

(ser på henne. När han sett nog går han emot henne.
Upprörd) Låt bli!




Berit

Vad ska jag låta bli?




Bengt

(förtvivlad) Bananerna. Bananerna. — Bananerna! (Berit
drar sig förskräckt undan. Bengt river bland sakerna på
bordet) Jag sa: Bananerna. Titta. Allting kom tillbaks.
Kappan. Här ligger den. Ja. Där ligger skorna. Dom kom

tillbaks. Kassen kom tillbaks. Fan, allting kom tillbaks.
Bara hon kom inte tillbaks. Dom knäppte opp allting.
Alla knappar opp. Men hon kom inte tillbaks. (Sjunker
ner vid bordet.)




Berit

Bengt. Jag vet hur det känns.




Bengt

Nej. Nej. Ingen vet. Inte är det nån som vet nånting.
Du. Hon låg där, ingen visste nånting. Idioter, idioter var
vi allihop. Bara stod där. Händerna på magen. Munnarna
på gavel. Hon låg där stilla på golvet. Och ingen visste
nånting. Satan!




Berit

Nej, jag menade inte så.




Bengt

Du. Det är inte sant.




Berit

Nej. Nej, Bengt.




Bengt

Du. Det har inte hänt.




Berit

Nej, Bengt.




Bengt

Det är omöjligt. Det finns inte. Det kan inte hända. Man
går inte ut utan att komma tillbaks.




Berit

Nej, Bengt.




Bengt

Nej. Vad är det för skoj då? Vad är det för jävla lek det
här? Bananskal. Bananskal. Vad är det för jävla tuggande? Varför tuggar ni, säger jag. Opp och ner. Opp och
ner. Fram och tillbaks. Allihopa ni.




Berit

Bengt. Är du rädd?




Bengt

Ja, Berit. Rädd. — Rädd för allt som ligger här. Allt
med papper kring här. Allt med sågspån på här. Allt det
tomma, kalla, jävliga här. Bananskalen, Berit.




Berit

Ska jag ta ut det, Bengt?




Bengt

Rör ingenting! — Du!




Berit

Ja, Bengt.




Bengt

Där hon ligger nu är hon ensam.




Berit

Ja.




Bengt

Där hon ligger nu är det mörkt.




Berit

Ja.




Bengt

Hon var rädd för att vara ensam.




Berit

Ja.




Bengt

Hon var mörkrädd.




Berit

Ja.




Bengt

Hon var rädd för att dö.




Berit

Ja.




Bengt

Kom.




Berit

Ja. (Kommer.)




Bengt

(kryper intill henne) Ändå ligger det här här på bordet.
Det är omöjligt.




Berit

Ja.




Bengt

Du. Innan hon gick ställde hon en kastrull på spisen. Nu
är den kall. Det är omöjligt.




Berit

Ja.




Bengt

När hon gick in i affärn, du, hade hon snö på ögonfransarna. Den smälte. Rann av. Rann ner i sågspånet. Det
är omöjligt.




Berit

Ja.




Bengt

I förrgår kväll skrev hon ett brev till Sonja i Gävle. I
kväll läser Sonja det. Sitter på en stol i köket och läser
det. Det är omöjligt.




Berit

Ja.




Bengt

I morse sa hon: I kväll är det en pjäs på radion. Nu är
radion stängd. Det är omöjligt.




Berit

Ja.




Bengt

Fryser du?




Berit

Nej.




Bengt

Men du är kall.




Berit

Det är kallt ute.




Bengt

Men du. Jag är varm.




Berit

Ja.




Bengt

Förstår du?




Berit

Nej.




Bengt

I morse sa hon: I morron ska du byta strumpor, Bengt.

I morron byter jag strumpor. Förstår du?




Berit

Ja, Bengt. — Tror du det snöar än? (De går tillsammans
fram till fönstret och tittar ut) Nu kan du dra ner gardin, Bengt.




Bengt

Gardin! Titta. Pappa kommer tillbaks. Han har ringt nu.




Berit

Är det fel på telefon?




Bengt

Inte på våran, nej. Ändå går han ut och ringer. Här står
jag. Där går han. Ser honom gå. Ser honom komma tillbaks. Tillbaks, Berit!




Berit

Nej. Det är omöjligt. Det du menar.




Bengt

Vad menar jag? Du. Säg ut!




Berit

Jag vet inte. Nej, det är sant att jag inte vet.




Bengt

Det är kallt ute. Du, det har aldrig varit så kallt.




Berit

Nej.




Bengt

Har du spårvagnspengar?




Berit

Ja.




Bengt

Bilpengar?




Berit

Nej.




Bengt

Här har du då. (Ger henne pengar.)




Berit

Det är omöjligt, Bengt, det du sa. Jag menar det du sa
om, om telefon.




Bengt

Tyst. Tyst! Och gå!




Berit

God natt då. Försök att sova, Bengt. (Går.)

(Bengt står kvar vid fönstret.)




Knut

(in) Det är sent, Bengt.




Bengt

Jag vet det.




Knut

Mamma är död, Bengt.




Bengt

Jag vet det.




Knut

Det går inte att ändra.




Bengt

Nej. Det gör väl inte det.




Knut

Då kan du dra ner gardin, Bengt.




Bengt

Då kan jag ha den oppe lika bra. När det inte går att
ändra.




Knut

Då kan vi inte sova, Bengt.




Bengt

Sova. Vem ska sova?




Knut

Vi ska sova bägge två, Bengt.




Bengt

Ska vi! Och hon. Vad ska hon göra?




Knut

Mamma, hon sover redan.




Bengt

Sover? Nej! Hon får aldrig sova mer. Kan du förstå det?
Att aldrig mer få sova.




Knut

(lägger armen om Bengts axlar) Vi är ensamma nu,
Bengt.




Bengt

(gör sig fri) Ensamma. Vem är ensam? Hon är ensam.
Kall och ensam. Får inte sova.




Knut

Var förståndig, Bengt. Gråt, gosse. Det är bättre.




Bengt

Är du ensam?




Knut

Ja, Bengt. Jag är ensam.




Bengt

Och när du ringer? Du ringer till dej själv? Eller till
fröken Ur? Va?




Knut

Du ska inte stå i fönstret när man går ut.




Bengt

Jag? Jag! Vem stod här i går?




Knut

Bengt. Tyst.




Bengt

Rädd ja. Det är jag också. Ni vill att jag ska gråta. Kan
inte. Kan inte, säger jag. Är för rädd.




Knut

Jag är inte rädd. Jag har inget gjort.




Bengt

Du har rakat dej.




Knut

Det behövde jag.




Bengt

Hon bad dej gå. Så trött i dag jag, sa hon. Sa det ganska
högt. Men du, du rakade dej du.




Knut

Ja. Men kunde man veta det?




Bengt

Nej. För man vet ju aldrig.




Knut

Då så. Vart vill du komma?




Bengt

Jag bara frågar.




Knut

Ja.




Bengt

Jag bara frågar: för vem rakade du dej?




Knut

För Alma. Är du nöjd?




Bengt

Du skulle ju bort.




Knut

Ja.




Bengt

Till vem?




Knut

Skulle betala sjukkassan.




Bengt

Den var stängd.




Knut

Äh. Och så skulle jag träffa en bekant.




Bengt

En bekant. Vilken bekant?




Knut

Spelar ingen roll.




Bengt

Du. Bli inte rädd.




Knut

Nej. Behöver inte bli det.




Bengt

Hon visste vilken bekant.




Knut

Det är inte sant.




Bengt

Hon sa det i morse.




Knut

Det är inte sant.




Bengt

Det är sant. Det är sant! Satan! Kan du inte förstå att
det är sant!


(Paus.)




Knut

Ja. Jojo. Men det ändrar ingenting.




Bengt

Det gör det. Allting. Det gör dej rädd. Mej också. Det
snöade. Snöade som det snöar nu. Kassen var tung. När
hon öppnar dörrn till köttaffärn tänker hon: han skulle
ha gått han, om inte ... Om inte!




Knut

Tig!




Bengt

Javisst. Jag tiger. Men begär inte att jag ska sova. (Slår
sig ner vid bordet.)




Knut

(står vid skrivbordet och plockar nervöst bland Bengts
böcker) Ta en tablett.




Bengt

Bromen är slut.




Knut

Slut?




Bengt

Mamma kunde inte sova när du var borta.




Knut

Det kan inte vara sant.


(Paus.)




Bengt

Är hon vacker?




Knut

Ja.




Bengt

Är hon ung?




Knut

Ja.




Bengt

Kan hon springa i trappor?




Knut

Vi ska inte tala om det nu.




Bengt

Varför inte nu? Det passar väl. Så bra som nu har det
väl aldrig passat. Eller hur?




Knut

Jag tycker vi ska vänta.




Bengt

Vänta? Det är hög tid nu. Jag hatar henne. Har du hört
det? Jag vill aldrig se henne. Hörde du det också?


(Paus.)




Knut

(har hittat en kortlek i en av Bengts böcker, kommer
långsamt bort till bordet) Bengt.




Bengt

Har vi inte sagt nog?




Knut

Vad är det här?




Bengt

En kortlek.




Knut

Tänk, den låg i boken din.




Bengt

Jaså.




Knut

Du Bengt. Hon bad dej gå ju?




Bengt

Hon bad dej först.




Knut

Svara på din fråga du.




Bengt

Ja. Hon kom in. Jag satt och läste jag.




Knut

Tror du att hon såg den?




Bengt

Vad då?




Knut

Kortleken.




Bengt

Kortleken?




Knut

Tror du att hon såg den, sa jag.




Bengt

(plötsligt rädd) Vet inte. Vet inte! Om hon gjorde det. —
Herregud!




Knut

Bengt. Vad gjorde du när hon gick?




Bengt

(uppgiven) La patience.




Knut

(förskräckt, misstrogen, triumferande) La patience. Du
la patience.




Bengt

(desperat) Ja. Ja! Jag la patience. Och den gick ut. Då
gick jag fram till fönstret. Men det snöade ju.




Knut

Du la patience. Patience! Herregud.




Bengt

Jag la patience. Och du rakade dej. Dra ner gardin, pappa.




Knut

(drar långsamt ner gardinen. River ett blad från väggalmanackan. Går sen bort till Bengt och smeker honom)
Den 11 januari. Det var den dan mamma dog. Nu har hon
frid. Vi, vi är ensamma. Så nu ska vi sova, Bengt.




Bengt

(skärande) Sova! Kan vi inte spela kort! (Brister i tyst
gråt.)




Ridå





ANDRA AKTEN


Samma rum en kväll i april. Frida och Alice är i färd
med att prova Almas kläder. Alice står framför spegeln
och knäpper ett skärp. Frida tar på sig ett par skor.



Alice

(beundrande) Mmm. Hur ser man ut?




Frida

Det vet du bäst själv.




Alice

Ta in lite över ändan bara.




Frida

Det ska nog vara bra lite det.




Alice

Som om inte Alma var tjockare än jag. Så svälld som
hon var.




Frida

Åja. Du fetnar nog till du med. Blir gammal. Snygg framifrån ett tag till. Men baken kan du inte sminka.




Alice

Lite lång är den väl med.




Frida

Tror du det hjälper att visa bena?




Alice

Det är inte alla som har nånting att visa.




Frida

Eller man håller sej för go.




Alice

För go att få en karl också?




Frida

Jag vet att jag inte har varit gift två gånger.




Alice

Mmm. Och så en liten snygg garnering kring urringningen. — Man rår inte för att man är snygg.




Frida

Inte skild två gånger heller!




Alice

Kan jag hjälpa att det finns aper i Gävle! — Sitter skorna?




Frida

Klammer lite i tån. Vad tycker du om koftan?




Alice

(likgiltigt) Dej passar den bra.




Frida

Mej ja. Mej! Mej passar väl allting bra som inte är snyggt
nog åt dej.




Alice

Ta hit koftan om du inte vill ha’n.




Frida

(vränger av sig koftan, slänger den åt Alice) Då byter
vi då. Hit med skorna!




Alice

Duger dom inte dom du har?




Frida

Dom dög. Men inte nu längre. Varför ska jag ha pråmar
på fötterna? Dom snygga vill jag ha. Hit med dom!




Alice

Håll dej i skinnet du! Dom är mina dom här!




Frida

Dina? Jag trodde dom var Almas.




Alice

Almas! Alma är död.




Frida

Skorna hennes är inte döda.




Alice

Släpp!




Frida

Hade hon fått bestämma så ...




Alice

Du kan ju gå och fråga.




Frida

Dej gillade hon aldrig.




Alice

Det kan hända. Jag var väl för snygg. Och Knut gillade
mej för bra. Men du. Nu är det Knut som rår. Och det
är slut med Alma. Så här sa Knut till mej innan han gick:
ta du finskorna, Alice, sa han. Dom ska du ha att dansa
i, sa han. För dom var tänkta till det från början. Men
inte blev det så mycket dansat i dom, sa han.




Frida

Vems fel var det att inte Alma dansade?




Alice

Inte var det mitt. Och inte är det mitt att inte du dansar. Nu byter jag skor.

(Frida resignerar. Alice byter skor. Frida tar tillbaka sin
kofta. Alice speglar sig. Letar förstrött i ett skrin på byrån. Hittar plötsligt ett par örhängen, sätter dem på sig.)




Frida

Vad gör du?




Alice

Visste du att Alma hade örhängen?




Frida

Har jag aldrig sett.




Alice

Men här låg dom i alla fall. Snygga. För snygga för henne egentligen. Och inte är dom köpta på Epa inte.




Frida

Har Knut så god råd?




Alice

Knut? Hur vet du att det var han?




Frida

Åja. Alla är inte som du inte. Alma var som jag hon.




Alice

Ja, inte var hon snygg inte.




Frida

Men hur vet du att det var Almas? Har du märkt att
kortena är borta?




Alice

Vilka kort?




Frida

Kortena av Alma.




Alice

(ser sig omkring i rummet) Det gick kvickt. Fast han
kommer väl ihåg hur hon såg ut ändå.




Frida

Är du säker? Och så står klockan. Den var han noga med
förr.




Alice

Kan väl hända att man glömmer dra opp en klocka.




Frida

Men den står på tre. Och så slokar aspedistran. Och garderobsnyckeln, den tog han med när han gick.




Alice

Jaså, du tror han gömmer nånting i garderoben.




Frida

Man vet aldrig.




Alice

Försök inte du. Alma är död. Det är för sent att ta parti
för henne nu.




Frida

Jag tar inte parti! Jag bara talar om vad jag ser.




Alice

Avundsjuk. Det är hela saken. Han gillar mej. Det vet du.




Frida

Ha kvar örhängena får du se. Och be om nyckeln.


(Knut in.)




Alice

Duger jag åt dej?




Knut

Ska vi ut och dansa, gumman? (Klappar om henne.)




Frida

Akta fingrarna!




Knut

Va?




Frida

Tror du inte jag ...




Knut

Akta tungan!




Alice

Vad tycker du om mina nya örhängen, Knut?




Knut

(plötsligt misstänksam) Var har du fått dom ifrån?




Alice

Dom låg här i asken.




Knut

Ta av dom!




Alice

Är det inte Almas?




Knut

Almas?




Frida

Försäj dej inte!

(Alice slänger örhängena på byrån.)




Knut

Vad glor ni på? Passar inte trasorna? Det är inte mitt fel.




Alice

Ska jag dra opp klockan åt dej, Knut?




Frida

Eller ska vi städa? Garderoben till exempel!




Knut

Ni behöver inte betala. Det var inte mitt.




Alice

Bara örhängena var dina. Sätt dom på dej.




Knut

Var inte le. Tänk lite på Alma åtminstone.




Frida

Det är inte våran sak. Det är din!




Knut

Tror ni jag har glömt Alma?




Frida

Det vet man inte.




Knut

Vad vet du då?




Frida

Att sorgeår är långa. Bra mycket längre än man tror.




Knut

Dom är så långa som man gör dom. Kom ihåg det! (Till
Alice som går till garderoben med en kartong i handen)
Hörru du, vart ska du ta vägen?




Alice

Ställa in kartongen. Ge mej nyckeln.




Knut

Behåll kartongen du. Ser du, den ska du ha att ha skorna
dina i. Dansskorna. För du dansar väl?




Alice

Visst dansar jag.




Frida

Fast det är väl sista valsen snart.




Alice

(går tillbaka med kartongen) Tack för kartongen. Så
snäll du är.




Knut

Mot dej har jag väl alltid varit snäll.




Alice

(drömmande) En gång pussade du mej. När jag var liten. Minns du?




Frida

(skarpt) Du var inte så liten heller!




Knut

Flätor hade du. Det regnade. Du stod under en syren i
trädgårn.




Alice

Sexton år. Ååå.




Frida

Jag hade också flätor. Klöpp av dom när jag var tjufem.
— Aj. Det är en spik i tån.




Knut

Jag har en tång i källarn. Men vi får ta’n en annan gång.
För det är bråttom nu.




Alice

Jag har inte bråttom, Knut.




Frida

Sss. Det kommer nån begriper du väl.




Alice

Jaså. Nån som vi inte får se kanhända.




Knut

Det har jag inte sagt. Men det kommer nån. Bengt kommer.




Alice

Än sen då?




Knut

Han ska inte veta det här med kläderna. Hör ni det!




Frida

Är det hans? Jag trodde det var Almas.




Knut

Jo. Jovisst. Det är ju klart, men ...




Alice

Du bestämmer väl själv i huset.




Knut

Ja. Jo. Det gör jag förstås.




Alice

Då så.




Knut

Men, men Bengt är så känslig han se. Sörjer gör han. Sörjer så man kan bli rädd.




Frida

Sörjer inte du då?




Knut

Joo. Det är klart. Men jag visar det inte så mycket jag.
Utåt.




Frida

Nä. Jag har då inte märkt nånting.




Alice

Är du rädd för Bengt?




Knut

Rädd? Äh. Men som sagt va, grabben är så känslig ser ni.
Inte en sak får röras av Almas. Inte ett ont ord får man
säja om na. Och inte för att man ska det heller, men ...
Härom kvällen fick man sej en utskällning. Alma, sa jag.
Säj mamma för fan, skrek han. — Tusan, nu kommer
han. Skynda er nu. Plocka ihop.




Frida

Nä! Jag har inget ont gjort.




Alice

Låt en komma. Jag svarar för mej jag.




Bengt

(kommer in tillsammans med Berit) Jaså. Är ni här?




Frida

Goddag brukar man säga. Åtminstone vi som bara har
fått vanlig folkskola.




Knut

Hm. Gick det bra i skolan, Bengt?




Bengt

Skolan? Jo. Jovisst gick det bra. Det går alltid bra. Vad
har ni för er här?




Alice

Har för oss? Sitter bara och pratar.




Bengt

Pratar? Leker gör ni! Varför har du mammas klänning
på dej?




Knut

Hon behöver den inte längre, Bengt.




Bengt

Behöver! Vad vet du om det?




Frida

När man är död behöver man ingenting, Bengt.




Bengt

Jaså. Vem har sagt det? Annars är det väl då man behöver nånting. Annars är det väl då man behöver allting.
Men ni, ni bara tar och tar ni. Till slut har ni tagit allting. Vad ska hon göra då? Snart tar ni väl gravsten
med, gör en trappa av. En källartrappa!




Alice

Var inte rå, Bengt!




Bengt

Det är ni som är råa. För det är rått att glömma den som
är död. (Till Frida) Har du glömt att det var dom där
skorna ...




Frida

Vad är det med skorna?




Bengt

Som hon dog i.




Frida

Du ljuger!




Knut

Du minns fel.




Berit

Nej. Det var inte dom, Bengt.




Bengt

Men varför tar ingen dom då? Som om inte dom skulle
duga. Och hennes död. Ska ni inte ta den ifrån henne
också? Sy en kappa av?




Alice

Han vet inte vad han säger, pojken.




Frida

Eller också vet han det. — Hade Alma örhängen, Bengt?




Bengt

Örhängen? Nej. Hur så?




Frida

Det var ingenting. Det var bara Alice som ville veta det.




Alice

Det är lögn. Det ville jag inte. Men nu vet jag det. Så
det är väl bäst vi går.




Knut

Jag går med er till spårvagnen.




Alice

Besvära dej inte!




Bengt

Det är inget besvär. Det finns fem telefoner på vägen.




Knut

Jaså. Du har räknat dom?




Alice

Jag förstår inte vad ni menar. Men det är väl nånting.
Ajö med er.




Frida

Far inte illa med dej, gosse. Du skulle äta järn, du Berit,
och få lite fett på kroppen. Ajöss.




Bengt

Adjö. (De går.) Mamma!




Berit

Vad säger du?




Bengt

Mamma, sa jag. För det var hon som gick. Och det var
jag som lät henne gå. Stanna då, skulle jag ha skrikit.
Bli här. Men jag är feg. Bara låter henne gå jag. Bara låter henne dö. Varenda dag. Varenda av dom här förbannade dagarna. (Går fram till fönstret.)




Berit

Vad är det du ser på, Bengt?




Bengt

Det ligger en affär där nere.




Berit

Jag vet.




Bengt

Jaså, du vet. Där lät dom henne också dö. Vet du det
med?




Berit

Ja, Bengt.




Bengt

Vi handlar inte mer där. Inte jag i alla fall. Han, han
gör det nog. Och alla dom andra, dom köper väl korv
där. Eller lungmos. Precis som om ingenting hade hänt.
Händer ingenting, Berit, när någon dör?




Berit

Jo, det gör det väl.




Bengt

Gör det väl. Är du säker? Jag är inte säker. Det kanske
bara är en dröm att dom döda levde. Kanske aldrig har
levt, Berit. Kanske bara en dröm att hon är död. Kanske
bara en dröm att hon har funnits till. Här på byrån
ligger ett par örhängen. Dom har han köpt åt Gun. Om
det inte var en dröm att Alma hade levt hade han väl
inte kunnat köpa dom. Hade han väl inte, Berit?




Berit

Gun! Du vet vad hon heter?




Bengt

Nej! Jo. Jo, det gör jag väl.




Berit

Då ljög du nyss.




Bengt

Ljög jag?




Berit

Du visste ingenting om henne sa du.




Bengt

Sa jag?




Berit

Märker du inte när du ljuger, Bengt? Är det han som
har talat om henne?




Bengt

En gång försökte han. Jag fick honom att tiga. Sen har
han aldrig försökt mer.




Berit

Hur vet du det då?




Bengt

Jag har följt efter honom.




Berit

Spionerat?




Bengt

Nej. Promenerat. Fast ofta åt samma håll som han.




Berit

Åt vilket håll?




Bengt

Gatan ut och sen till vänster. Där ligger en bio mitt emot
en pingponghall. Han går in i bion, fram till kassan. Biljett köper han inte. Han bara tar av sej hatten och lägger
den på disken. Sen flinar han. Flinar åt kassörskan. Hon
heter Gun.




Berit

Är hon ung?




Bengt

Yngre än mamma. Bra mycket yngre tänker jag.




Berit

Är hon vacker?




Bengt

Vacker, vad är det? Ett stycke kött som ligger på rätt
ställe? Ja. Antagligen. Men för mej är hon ful.




Berit

Kommer du att kunna tycka om henne?




Bengt

Tycka om! Hata, menar du! Hata dom där runda armarna som han gnider fingrarna mot. Hata den där röda
klänningen som han stryker sej mot. Det hänger en till

i garderoben. Mammas! Snart hänger den inte där längre.
Hata hunden som hon har. Hata den där lilla kalla skitbion. Hata gatan utanför. Hata —




Berit

Bengt. Du kanske gör orätt.




Bengt

Mot vem? Gatan eller hunden?




Berit

Mot henne.




Bengt

Henne? Vet du vad bedra är?




Berit

Ljuga för nån som inte tror man kan det.




Bengt

Det var lite. Nej, det är mer. Det är att döda, Berit. Man
dör av att bli bedragen. Långsamt. Långsamt. Mamma
dog av det.




Berit

Men är du riktigt säker?




Bengt

På att mamma dog? Tre knappar knäppte jag opp. Men
hon andades inte ändå.




Berit

Jag menar: är du säker på att hon visste det?




Bengt

Nej. Nä! Tänk, tänk om hon inte visste det. Om hon
inte visste det. Det har jag inte tänkt på. Hon behövde
ju inte ha vetat. Han kunde ha bedragit henne också.
Det kunde han!




Berit

Jaa. Det kunde han förstås.




Bengt

Då ska jag hata honom dubbelt.




Berit

Jag har inte sagt att det är sant. Du ska inte försvara
henne!




Bengt

Försvara? Var fick du det ifrån?




Berit

Vet inte. Det bara kom. Det var dumt.




Bengt

Du. Det behövs så lite. Bara ett par örhängen åt en annan. Och så är man död. Är inte det hemskt?




Berit

Jo, Bengt. Det är hemskt. Därför vill jag inte att du ska
ljuga.




Bengt

Jag har inte ljugit. Jag har bara inte talat om allting.




Berit

Du talade inte om för honom att du inte hade varit i
skolan i dag. Att du hade varit ute med mej. — Att vi
hade gått förbi hennes bio.




Bengt

Hur vet du att det var den?




Berit

Var det inte den?




Bengt

Nä! Jo. Jovisst. Men du. Det är för mammas skull jag
ljuger. Jag måste ljuga ett tag. Hon blev dödad. Det ska
jag hämnas.




Berit

Man får inte ljuga för någons skull, Bengt.




Bengt

Det är fel! Den som är ren får göra allting mot den som
inte är det.




Berit

Jag är så rädd, Bengt.




Bengt

Rädd? Vad då för?




Berit

För det som ska hända.




Bengt

I så fall är det bäst du går. Innan han kommer menar
jag. Innan han kommer och hämtar sina örhängen.




Berit

(går fram till Bengt och omfamnar honom) Tycker du
om mej?




Bengt

Klart jag gör.




Berit

Jag tycker om dej också. Men jag är så rädd.




Bengt

Vilka stenar du har till höfter.




Berit

Och nästan inga bröst brukar du säja. Tycker du inte
om stenar?




Bengt

Det har jag väl inte sagt.




Berit

Jag har så magra armar.




Bengt

Inte. Du skulle bara inte ha den där förbannade svarta
klänningen på dej jämt.




Berit

(släpper honom, går några steg baklänges, knäpper upp
kappan och visar klänningen. Den är röd) Svart?




Bengt

Äh. Såg väl fel då. Sätt inte igång att tjuta nu igen! (Ser
ut genom fönstret. Berit torkar ögonen.) Akta dej! Nu

kommer han. Så i kväll blev det väl bara en kortfilm.
Går förbi affärn nu. Tror du han tittar in? Nej. Bara
går förbi. Bara går över gatan. Som om affärn inte fanns.
Som om alltihop var en dröm. Nu går han in i porten.
Akta dej, Berit!




Berit

Ja, jag går.




Bengt

Har du spårvagnspengar?




Berit

Ja.




Bengt

Hej då.

(Berit går. Bengt ställer sig framför spegeln. Efter en liten stund kommer Knut.)




Knut

Mötte Berit i trappan jag. Hon grinade hon.




Bengt

Det kan hända. Du kanske hade en näsduk.




Knut

Hon är inge vidare snygg. Inte när hon grinar åtminstone
menar jag. Hon blir så lik Alma då, ser du.




Bengt

Alma!




Knut

Äh. Ja. Mamma menar jag. — Varför står du framför
spegeln där?




Bengt

Jo. Jag kom att tänka på en sak ser du. Angående speglar.




Knut

Å fan. Är det nånting att tänka på det. Det är väl bara
att spegla sej det. Eller är det inte?




Bengt

Vet inte det. Ser du, jag kom att tänka på att det måste
vara rätt jävligt att vara spegel.




Knut

Jävligt? Finns det ett bättre jobb? Rent och snyggt och
dammfritt. Och du: tänk att vara spegel åt nakna fruntimmer. Det var ett jobb det. Hähä.




Bengt

Du skulle vilja vara det du då?




Knut

Ja nog fan är det bättre än att stå och limma ihop gamla
möbler alltid.




Bengt

Klaga inte. Du är ju det redan.




Knut

Jaså. Vad menar du med det?




Bengt

Jag menar att du är en spegel. Här kommer det nån som
vill spegla sej. Varsågod, säjer du. Spegla er ni bara. Sen
kommer det en till. Du bara säger varsågod du. Och håller
fram dej.




Knut

Det var som fan. Har man gått och blivit en spegel nu
också. Snart blir man väl en byrå. Eller en utdragssoffa.
Är det sånt där du går och lär dej på skolan? Att far
din är en spegel? Va?




Bengt

Nej. Det är du som har lärt mej det.




Knut

Å fan. Nåja, jag är inte så bildad jag inte, så jag hinner
följa med i svängarna. Får väl ta en kurs på Hermods i
spegellära. Sen kan du komma igen så får vi snacka.




Bengt

Nej. Det är nu vi ska snacka. Man behöver inte vara
bildad. Det kan man skita i. Men man behöver vara ren.
Man behöver vara hederlig. Man behöver vara anständig.




Knut

Ren? Hörru du. Ren kan man vara fast man har ett skitigt jobb. Om det är det du syftar på. Bastu varenda lördag, kom ihåg det. Och hederlig? Inte för att man vill
skryta, men gjort rätt för sej, det har man gjort. Och
gör. Lurad har man blivit, men själv, själv säger jag, har

man inte så mycket som tittat åt en annans tolvskilling
en gång. Och anständig? Förstår du tänker på Alma.
Som jag inte var anständig mot henne jag. Matpengar på
slaget sex varenda fredag.




Bengt

Utom när du var full och kom hem på lördag morron.




Knut

Och aldrig ett ont ord.




Bengt

Aldrig ett gott.




Knut

Och en anständig begravning. Kan du neka? Det fick
hon.




Bengt

Och ett anständigt slut. Ryggen mot ett slaktargolv.




Knut

Var det mitt fel?




Bengt

Ja. Det var ditt fel. Och örhängenas fel. Och den där
klänningens fel som hänger i garderoben. Hon fick den.
Kunde inte ha’n. För trång. Precis som köpt åt nån annan, sa hon på julafton. Vad sa du då?




Knut

Minns jag inte. Men ge fan i garderoben du. Det råder
jag dej till. Och låt bli örhängena. Hederligt betalda är
dom. Pengarna var mina. Men du, minns du en sak?




Bengt

Vad då?




Knut

Kortleken.


(Paus.)




Knut

Kortleken, sa jag.


(Paus.)




Knut

Ska du ha lite kaffe?




Bengt

Ja.




Knut

Vill du ha en sup?




Bengt

Ja. (Sätter sig vid bordet.)




Knut

(går och hämtar en flaska ur bokskåpet. Drar ner gardinerna) Jag skulle tala med dej om en sak jag, ser du.




Bengt

Måste man vara full för att höra det?




Knut

Inte. Men skål.




Bengt

Skål.




Knut

Du har fina händer du.




Bengt

Det kan hända.




Knut

Men dom darrar. Hör du Bengt. Rädd ska du inte vara.




Bengt

Vem har sagt att jag är rädd?




Knut

Sagt. Sånt syns. Men inte behöver du vara rädd, gosse.
Ser du, det skulle ha gått så ändå.




Bengt

Nej. Nej! Det skulle det inte.




Knut

Jo, Bengt. Jag vet det jag. För jag har talat med doktor
Nyman. Så nu behöver du inte gå omkring och tänka på
det längre.




Bengt

Och du, du behöver inte heller gå omkring och tänka
på det?




Knut

Jag menar, vi behöver inte ha samvetskval nån av oss.




Bengt

Inte du heller?




Knut

Ingen, sa jag.




Bengt

Jaså. Behöver man inte ha samvetskval när man har bedragit en människa?




Knut

Det är inte frågan om att bedra, Bengt.




Bengt

Vad är det frågan om då?




Knut

Det är frågan om att tycka om också, ser du. Jag menar
tycka om nån annan. Nån annan än ... Ja, du förstår.




Bengt

Javisst. Visst förstår jag. Man måste ljuga för att tycka
om. Man måste ta livet av för att tycka om.




Knut

Ta livet av! Det var fan. Det har ingen sagt. Och ljuga,
det har det inte varit tal om heller. Men nån gång kan
det ju hända att man inte talar om allting, menar jag.
Och då är ju ingen skada skedd.




Bengt

Ingen skada skedd! Som om inte mamma var skadad.
Jag vet det jag, för jag var hemma om nätterna. Du var
ute. Hon låg vaken hon. Timmarna gick. Bengt, ropade
hon, hur mycket är klockan? Jag sa alltid en timma tidigare än det var. Ge mej bromen, sa hon. Hon åt och åt,
all brom åt hon opp.




Knut

Hörru du. Det är inte sant det där. Bromen låg kvar i
lådan den. Det vet du nog. Va? (Paus. De dricker.) Sen,
sen ska man inte tala om att bedra för en annan saks skull
heller.




Bengt

Ska man inte?




Knut

Nä. För jag menar att börjar man snacka om att bedra
så kan det kanske hända, ser du, att ...




Bengt

Vad menar du?




Knut

Att, att ingen går fri, menar jag.




Bengt

Ingen går fri! Skulle ingen gå fri?




Knut

Minns du en som hette Sixten Karlsson? En murare.




Bengt

Jaa. Det gör jag väl. Han sprang här var och varannan
dag ett tag. Vad är det med honom då?




Knut

Jo, när jag gick igenom papperna efter Alma så ... så
hitta jag ett brev från honom jag. Det var skrivet 1932.

Så det var ju gammalt, men i alla fall. I det brevet skrev
han att han och Alma skulle mötas klockan sju på vanlig
plats. Vanlig plats, skrev han. Hörde du det?




Bengt

Vanlig plats. Ja. Ja.




Knut

Vill du läsa brevet, Bengt?




Bengt

Nej! Nej, det ville jag inte.




Knut

Du slipper väl då. Men ser du, jag menar att det är lätt
att döma. Jag menar: döma andra.




Bengt

Tack. Jag förstår vart du vill komma. Hon var likadan.
Och hon var väl det då. Förresten: alla är väl likadana.
Alla lurar väl varann, ljuger på varann, bedrar varann,
ligger i andras sängar när andra är borta. Och det är bra
då. Låt det vara så. Men jag vill inte vara med. Jag vill
inte bli sån. Har du hört det!




Knut

Det är bra, Bengt. Bra om du slipper, menar jag. Bra om
du har tur. För nog behöver man tur. Men du, döm inte
andra. Dom som har otur, menar jag. Döm inte mamma,
Bengt.




Bengt

Inte? Hur ska jag kunna låta bli det? Ingen går ju fri.
Varför skulle hon göra det?




Knut

Den som är död är död, Bengt. Den ska man inte döma.
Tacksam ska man vara för att hon fanns. Tacka ska man
och gå vidare. Gå vidare och tänka på dom som lever.
Tids nog är man själv död, Bengt. Då är det bra att ha
levat. Förstår du vad jag menar?




Bengt

Du menar att Gun lever.




Knut

Jag menar att det är bäst att passa på att leva medans
man lever. Sen är det nog fan för sent. Tycker du om
Berit, Bengt?




Bengt

Jaa. Det gör jag väl.




Knut

Hon grinar lite för mycket. Du skulle behöva nån som
skrattade mer du. Har du tänkt på det?




Bengt

Neej. Nä, det har jag inte. Men jag förstår. Jag skulle
kanske börja bedra henne, menar du.




Knut

Bedra. Inte sa jag det. — Gick det bra i skolan i dag?




Bengt

Det gick fint.




Knut

Det var roligt det, Bengt. (Tar fram sin plånbok) Se här
ska du få en slant. Den ska du ha skojigt för. Kom ihåg
det.




Bengt

Ja. Det ska jag komma ihåg. Allting ska jag komma ihåg.
Vartenda ord.




Knut

I morron kommer Gun hit, Bengt. Kom ihåg det också.




Bengt

Det ska jag komma ihåg. Jag ska komma ihåg att vara
här då. Jag ska komma ihåg att tänka: där är den som
dödade din mor, Bengt. Långsamt, långsamt, en liten bit
för var dag som gick. Ska komma ihåg det när jag ser
örhängena dingla i örona hennes. Ska komma ihåg det
när jag hör hunden hennes gnälla i tamburn.




Knut

Jaså. Men det är bra. Glöm ingenting du Bengt. Så ska
inte jag heller glömma nånting.




Bengt

Vi ska se vem som har bästa minnet.




Knut

Det är nog du det. Säg, till exempel, hur minns du att
hon heter Gun?




Bengt

Hur jag minns det? Tja. Du har väl sagt det nån gång
när du varit full. Gun. Gun! Vilket namn. Vilket jävla
namn! Fast ... fast Alma? Var det bättre? Neej. Ett jävla
namn det också!




Knut

Så ska du inte säga.




Bengt

Jo. För alla namn är lika. Lika eftersom alla är lika. Lika
usla, lika falska, lika galna efter andras sängar. Det ska
jag komma ihåg.




Knut

Det är bra. Kom ihåg det, du Bengt. Men säg, hur vet
du att hon har en hund?




Bengt

Hur jag vet det? Hur jag vet det! Antagligen för att du
luktar hund när du kommer därifrån. Luktar hund som
alla luktar hund.




Ridå





TREDJE AKTEN


En lördagskväll i juli på Guns ö. Det inre av en sjöbod,
nödtorftigt inredd till bostad. På väggarna hänger nät,
fiskredskap, en livboj och gamla lanternor. I hörnet en
stege som leder upp till vinden. Möbleringen är sommargästenkel: en vit kökssoffa, ett bord som sett bättre dagar,
en kommod som inte passar där, ett högt gammalt skåp.
Vid fönstret står Bengt och tittar ut. På kommoden
står en grammofon, spelande Money is the root of all evil.
Bengt hör steg utanför, gömmer sig bakom skåpet. Det
är Berit som kommer.



Berit

(stänger av grammofonen och ställer sig och lyssnar)
Bengt. Kom fram.




Bengt

(kommer fram) Jaså, var det du?




Berit

Ja. Det var bara jag. Varför gömmer du dej?




Bengt

Det är en lek.




Berit

Varför sprang du? Var det också lek?




Bengt

Ja. Jag lekte att jag inte stod ut.




Berit

Är det en rolig lek?




Bengt

Den är svår. Men varför kom du? Är jag saknad?




Berit

Jaa. Jag saknade dej. Dom andra, dom badar. Är det farligt?




Bengt

Det kan hända.




Berit

Vem är i fara, Bengt?




Bengt

Såg du honom?




Berit

Ja. Men var det så farligt? Han, han tog ju bara i henne.
Hade du inte väntat det? Nöp henne lite bara. Som han
gör. Gör med nästan alla. Hade du inte tänkt dej det?




Bengt

Tänkt mej! Jag hade tänkt mej allting. Det gör man.
Man tänker sej allting. Men man behöver inte stå ut med

det när det händer. Man behöver inte tycka att det ska
vara så. Man behöver inte hålla med om allting. Som du!




Berit

Jag håller inte med.




Bengt

Men du tiger.




Berit

Tänker du tala?




Bengt

Varför tror du jag följde med? Till hennes ö? Jag som
inte tycker om öar. Fängelser är dom. Titta ut. Runt omkring det förbannade havet. Fångvaktarn.




Berit

Ser du något mer?




Bengt

Ja. Dom har badat färdigt nu. Springer opp ur vattnet.
Flinar och plaskar. Nu, nu kliar han sej på magen. Nu
tar han en handduk. Börjar gnida henne på ryggen. Är
det något mer du vill veta?




Berit

Ja. Vad tänker du säga?




Bengt

Sanningen.




Berit

Om vem?




Bengt

Om dom som behöver veta den. Jag ska säga dom vad jag
tänker.




Berit

Hur vet du att det är sanningen?




Bengt

Tror du att tankarna ljuger? Inte mina. Jag har domen
klar.




Berit

Domen?




Bengt

Domen ja. Är inte det på tiden?




Berit

Om det inte är för sent.




Bengt

När skulle det ha blivit för sent?




Berit

Första gången — minns du den?




Bengt

När han tog hem henne. Men du. Då gick det inte.




Berit

Det gjorde kanske inte det.




Bengt

Nej, det gjorde det inte.




Berit

Hon hade blommor med till dej. Dom tog du emot.




Bengt

Jaså. Ja, det kan hända. Men jag tackade inte. Och jag
tog henne inte i hand när hon gick.




Berit

Det minns jag.




Bengt

Då så. Och du! Jag hade dukat med fem koppar. Fyra för
oss som var där. Och en för henne som var borta. Kommer du ihåg det också?




Berit

Ja.




Bengt

Du tog bort den femte. Därför var det ingen som frågade: för vem är den femte koppen, Bengt?




Berit

Jag var rädd.




Bengt

Det är inte du som ska vara rädd.




Berit

Men det är jag som blir det. Det är alltid jag som blir
rädd.




Bengt

Det är ditt fel. Det är alltid du som gråter när andra bör
göra det. Det är också ditt fel. Men varför följde du med
hit om du var rädd?




Berit

Jag ville hjälpa dej.




Bengt

Ska inte ha nån hjälp. Måste göra det här ensam. För det
är bara mej det angår.




Berit

Kanske jag behöver hjälp, Bengt. Kanske det var därför
jag följde med.




Bengt

Hjälp med vad då?




Berit

Vet inte. Inte än.




Bengt

Då får du väl ta reda på det då.


(Paus.)




Berit

Vad ser du nu?




Bengt

Fått på sej kläderna nu. Står där och glor. Glor in mot
land. Ser väl på hotellet. Längtar väl dit. Skulle väl helst
dit och supa sej fulla igen.




Berit

Igen?




Bengt

Igen ja! För det har väl hänt förr. Aldrig är han nykter
när han kommer hem om nätterna. Luktar hund och är
full. Alma, säger han. En pall? Talar i varje fall om henne som man talar om en pall.




Berit

Han har inte glömt henne då.




Bengt

Glömt. Bättre att han glömde. Än minnas henne som man
minns en pall.




Berit

Hur minns du henne, Bengt?




Bengt

Vet du varför jag sprang?




Berit

Du sa du stod inte ut.




Bengt

När mamma badade var det annorlunda.




Berit

Bättre?




Bengt

Bättre! Ensam fick hon vara. Satt där ensam i sanden.
Satt ensam och klädde av sej. Ensam, ful och svälld. Han

låg bredvid och sov han. Eller var vaken och låtsade sova,
om det var folk i närheten. Hon fick gå ut i vattnet ensam hon, på sina fula blåa ben. Stänkte lite vatten kring
sej när hon gick. Ser du, hon var rädd. Men aldrig kom
han och tog i henne. Låg bara kvar han. Låg kvar och
skämdes. Eller sov.




Berit

Och du, Bengt, tog du i henne?




Bengt

Tog i henne? Varför skulle jag ha gjort det?




Berit

Den man tycker om tar man väl i. Tar i så man känner
att den man tycker om finns.




Bengt

Nog fanns hon. Men nu, nu finns hon inte längre. Badar
inte längre nu. Och han, han behöver inte skämmas längre. Har inte behövt skämmas på ett halvt år.




Berit

Är det det du ska säga?




Bengt

Ja. Det ska jag säga. Tala om förr i världen. Tala om
glömska. Om dom glömda ska jag tala. Och om somrar
som inte finns. Men som har funnits.




Berit

Och om dom inte låter dej tala?




Bengt

Jag har tänkt på det. Därför ska dom dömas var för sej.
Ensamma.




Berit

Ska du vara ensam med henne?




Bengt

Med henne? Med bägge. Dom ska inte kunna hjälpa varann. Inte ha nån att krypa intill. Bara väggen. Hårda
väggen. Tänkte ta honom först.




Berit

Och vad ska du göra med henne under tiden? Låsa in?




Bengt

Henne ska du ta hand om. Gå ut och möt dom nu. Säg
att jag ville tala med pappa. Sätt dej på en sten med henne och hunden. Tala om stjärnorna med henne.




Berit

Det finns inga stjärnor, Bengt.




Bengt

Tala om begravningar då. Eller om röda klänningar!




Berit

Och sen? När han är dömd menar jag?




Bengt

Då ror du ut med honom på sjön. Ni kan ro en bit.
En bra bit.




Berit

Det vill jag inte!




Bengt

(griper tag i hennes handleder) Det tänker jag nog du
vill!




Berit

Han kommer att ta på mej som jag var en hund. Springer
jag springer han efter.




Bengt

Det kan inte hjälpas.




Berit

(bestört) Kan det inte hjälpas?




Bengt

Det här är viktigare. Det här går före allting annat. Du
behöver inte vara rädd förresten. Han kommer nog inte
att vara särskilt smeksam efteråt. Smeksamheten ska jag
ta ur honom.




Berit

När ska vi komma tillbaka?




Bengt

Jag kommer ut på bryggan. Där ställer jag mej och visslar. När det är över.




Berit

Över? Det låter så farligt.




Bengt

Farligt? Ja, det är farligt. Brott är farliga. Domar är också farliga. (Tittar ut genom fönstret) Går där tätt ihop.
Som om dom alltid hade hört ihop. Går så långsamt som
man går när man ...




Berit

Du menar: är kär.




Bengt

Kär! Som om han kan älska. Klä av är väl allt han kan!




Berit

Bengt. Så får man inte säga.




Bengt

Det får man. Är det sant får man det! — Hon har satt
sej på en sten nu. Har fått nånting i skon. Låtsas det
åtminstone. Och där ligger han på knä. Kryper. Kryper!
Aldrig kröp han för mamma. Sista gången fick hon knyta skorna själv. Men hon skulle krypa. Krypa för honom.
Och jag skulle krypa. Nu kryper hon inte längre. Jag
kryper inte heller.




Berit

Den man tycker om kan man väl krypa lite för.




Bengt

Men man ska åtminstone vänta. Tills sorgeåret är slut
menar jag.




Berit

Bengt, vet du vad jag har tänkt?




Bengt

Nej.




Berit

Att sorgeår kanske är nånting som inte finns. För den
som inte har nånting att sörja menar jag.




Bengt

Som inte finns! Jag vet att det finns. Det finns och är
tungt som en sten. Vart jag går släpar jag stenen med
mej. Snart orkar jag inte längre. Måste ha hjälp. — Som
inte finns! Men håll med du bara, nu som alltid. Förråd
mej! Svik mej! Lämna mej ensam! Det är bra. — Gå nu.
Dom kommer.

(Berit går. Bengt stänger fönstret och vänder sig mot
dörren. Knut kommer långsamt in.)




Knut

Här är jag.




Bengt

Är du ren nu?




Knut

Vad menas med det?




Bengt

Du badade ju.




Knut

Gjorde det ja. Men du, du gick du.




Bengt

Sprang.




Knut

Jaså, du sprang. Är du så rädd för vatten så du springer
så fort du ser det?




Bengt

Inte för vatten.




Knut

Vad är du rädd för då?




Bengt

Sätt dej.




Knut

Tack ska du ha. Får man sätta sej med? Det var ju snällt.
Snäll grabb man har.




Bengt

Jag vet att det inte är mitt hus det här. Eller uthus. Men
det är inte ditt heller.




Knut

Trivs du inte kan jag ta och ro dej in till land jag. Och
jäntan din med som bara går och ser sur ut hela dagarna. Man får inte ta i’na en gång!




Bengt

Det är inte frågan om att trivas.




Knut

Nä, det har jag märkt. Det är visst frågan om att gå
omkring och jävlas. Är det tacken det för att man låter
er följa med på semestern?




Bengt

Det är inte frågan om att tacka heller.




Knut

Vad är det frågan om då om man får fråga?




Bengt

Det är frågan om det som har varit.




Knut

Det som har varit har varit det. Det vet du jag brukar
säga. Det är borta det. Som en fimp man slänger på
gatan.




Bengt

Mamma var ingen fimp.




Knut

Var det frågan om Alma? Det var det ingen som sa.




Bengt

Det är alltid fråga om henne. Det borde du veta.




Knut

Alma är död, Bengt. Nu ska vi låta henne sova i fred.




Bengt

Sova. Så lätt går det inte. Det vet du.




Knut

Det vet jag inte.




Bengt

Då ska jag lära dej det. (Reser sig och går ut i rummet.)




Knut

Du har ingenting att lära mej.




Bengt

Varför inte det?




Knut

Barn har ingenting att lära sina föräldrar. Dom har bara
att lyda och hålla käften. Det har jag fått lära mej.




Bengt

Det kan jag inte hjälpa.




Knut

Men du kan respektera det. Ungar ska respektera föräldrarna sina.




Bengt

Varför det?




Knut

Du är ung, Bengt. Jag är gammal. Därför.




Bengt

Ett ruttet ägg är äldre än ett färskt. Men inte värderas
ruttna ägg högre. Är det ett fel att vara ung?




Knut

Det behöver det inte vara.




Bengt

Men det kan bli det.




Knut

Ja. När dom som är unga lägger sej i saker som dom inte
begriper.




Bengt

Ett sorgeår har trehundrasextiofem dar. Det begriper jag.
Begriper man inte det när man blir äldre?




Knut

Man ska inte räkna sorgen i dagar, Bengt.




Bengt

Men glömskan.




Knut

Är du där nu igen? (Gör en ansats att resa sig.)




Bengt

Ja. Nu är jag där. Och där stannar jag. Sitt still. Du ska
stanna där ett tag du med. Vi ska stanna där tillsammans.




Knut

Man ska inte döma, Bengt.




Bengt

Jo. Det ska man. Brott ska dömas dom. Alla har vi en
domare. Nu är jag din. Alla blir vi dömda. Din tur nu.




Knut

Vem har gjort dej till domare?




Bengt

Ditt offer. — Känner du henne?


(Paus.)




Knut

Ska vi inte ha oss en sup, Bengt?




Bengt

Nä. Nu ska vi vara nyktra. Så vi minns bättre.




Knut

Vad ska vi minnas?




Bengt

En badstrand i juli förra året.




Knut

Mera?




Bengt

Sol. Ungar. En båt som blåser vid Kungshatt.




Knut

Ja.




Bengt

Måsar kring högspänningsledningen. Vita tält oppe i skogen. En glacebil.




Knut

Sen då?




Bengt

Bli inte nervös du. Vi har inte så bråttom. En trampolin
och en massa sand. I sanden ett par badlakan. Följer du
med?




Knut

Ja.




Bengt

Där sitter en kvinna och klär av sej. Plagg för plagg tar
hon av sej. Ful och svälld är hon om kroppen. Under
kläderna är hon alldeles vit. Kan du se det? Hur vit
hon är.




Knut

Tig!




Bengt

Är inte färdig än. Det ligger en karl bredvid henne.
Ganska tätt bredvid. Ändå är hon alldeles ensam. Kan du
förklara det?




Knut

Nej.




Bengt

För att slippa se henne har han lagt en tidning över huvet. En Dagens Nyheter. Kan du se tidningen? Gul. Alldeles gul. Av solen.




Knut

Tillåter domarn att man röker?




Bengt

Rök. Men glöm ingenting. Glöm inte hur blåa ådrorna
på bena är när hon går ut i vattnet. Glöm inte hur rädd

hon är för vatten, hur hon liksom tigger om att få sällskap. Som en hund tigger hon om det. Men tidningen
rör sig inte. Inte en millimeter rör sej tidningen. Kan du
se det? Hur stilla tidningen ligger!




Knut

Är det slut nu?




Bengt

Det beror på hur man tar det. På ett sätt kanske det aldrig slutar. Menar jag.




Knut

Vad är jag anklagad för?




Bengt

Det vet den anklagade alltid själv. Det är hans enda rättighet. Att känna sitt brott.




Knut

Och straffet?




Bengt

Att bara se en badstrand. Vid varenda ny badstrand
bara se en gammal. Att bara se en kvinna gå ut i vattnet.
Vit, blå, svälld. Att aldrig kunna röra en annan kvinna
som badar utan att minnas honom som ligger under tidningen. — Är det hårt?




Knut

Nu kom du fram?




Bengt

(tänder ljuset i en lykta på väggen) Nu är jag framme
ja. Så nu ska vi ha ljus.




Knut

(reser sig) Då kan jag komma. (Närmar sig långsamt
Bengt. Det är någonting hotande i hans sätt att komma
som Bengt först så småningom märker.)




Bengt

(rycker till, blir sakta rädd) Vad vill du?




Knut

Det var en sak jag mindes, Bengt. (Tränger in Bengt i
ett hörn.)




Bengt

Vad minns du?




Knut

Tänk på badstranden.




Bengt

Ja.




Knut

Ser du den nu? Som jag såg den?




Bengt

Ja.




Knut

Det är samma strand. Fast ett annat år. Och en till är
med nu. En ung grabb. Grabben ser mor sin gå ut i vattnet. Vit är hon och lös i köttet. Vänder sej om och säger
till grabben sin: Vill du inte komma och tvätta mej på
ryggen? Då kommer två skolkamrater förbi med en fotboll, visslar på grabben. Då skäms grabben. Kastar tvålen

ifrån sej. Dra åt helvete, säger han, men så att bara hon
som står i vattnet och han under tidningen hör det. Sen
sticker han iväg och spelar boll. (Tar tag i Bengts axlar
och skakar honom) Dra åt helvete, sa han åt mor sin.
Minns du det? Minns du det, din satan? Du har plågat
mej länge nog nu. Jag har nerver jag också. Nu är det
min tur.




Bengt

Nej. Inte i dag. Inte i dag. I dag är det jag som är Hamlet. Och du är kungen. En annan dag kan jag vara kung.




Knut

Har man blivit kung med nu? Förr var man en spegel.
Så man stiger i graderna. Vem är den där Hamlet?




Bengt

En prins.




Knut

Så man är överordnad då liksom.




Bengt

På sätt och vis ja. På sätt och vis inte. Ser du, Hamlet
var ren. Därför var han mer än kungen. För att bli kung
hade kungen dödat sin bror, Hamlets far. Änkan gifte
om sej med den nya på en gång hon. Hamlet tyckte sorgeåret var lite kort.




Knut

Där hade han rätt. Det var svinaktigt.




Bengt

Bra du säger det. Släpp mej! Nu vill jag se drottningen.




Knut

Blanda inte in Gun i det här.




Bengt

Hon är inblandad redan. Har blandat in sej själv. Så
är det hennes tur.




Knut

Akta dej du! Du säger inte ett ord till na.




Bengt

Måste.




Knut

Vem tvingar?




Bengt

Offret.


(Paus.)




Knut

Men du! Jag ska vara med. Med och förklara.




Bengt

Ljuga bort menar du. Nej. Lämna oss ensamma!




Knut

I helvete!




Bengt

Då öppnar jag fönstret.




Knut

Sen då?




Bengt

Då skriker jag ser du. Skriker så det hörs över hela det
här förbannade havet vems klänningen är som hon har
på sej. Och vems skorna är. Sen sliter jag dom av henne.
Det kanske du vill.




Knut

Ge fan i fönstret!




Bengt

Far ut på sjön med Berit. Hon vet besked.




Knut

Bara man kommer nära na så grinar hon. Som man var
en lök.




Bengt

Ge fan i att komma nära då.




Knut

Var förståndig, Bengt. Var snäll.




Bengt

Ja, pappa. Och rättvis.

(Knut går. Bengt rättar till sina kläder. Kammar sig.
Sneglar skyggt mot dörren. När han hör steg vänder han
sig hastigt mot fönstret och låtsas se ut.)




Gun

(kommer tyst in) Jag är här nu, Bengt.




Bengt

Ja.




Gun

Bengt ville tala med mej. I enrum.




Bengt

Ja. Det ville jag.




Gun

Vi är ensamma nu, Bengt.




Bengt

Det var en sak jag tänkte berätta. Om ni vill höra.




Gun

Ja, Bengt. Det vill jag så gärna.




Bengt

Det skulle handla om en man under en tidning. Låter
det konstigt?




Gun

Han hade en tidning över ansiktet?




Bengt

Ja.




Gun

Då är det inte så märkvärdigt.




Bengt

Han hade brett den över ansiktet för att slippa se nånting.




Gun

Nånting obehagligt?




Bengt

Det kan inte jag tycka.




Gun

Men han tyckte det väl. Annars hade han väl inte gjort
som han gjorde.




Bengt

Han tyckte det förstås. Men inte jag! Det ska ni inte tro.




Gun

Det tror jag inte heller, Bengt.




Bengt

Nej. För i så fall vore ju allting meningslöst. Inte sant?




Gun

Jag vet inte, Bengt.




Bengt

Det är sant. Det kan ju inte ni veta.




Gun

Jag vet nog mindre än Bengt tror.




Bengt

Ingenting om tidningen?




Gun

Nej.




Bengt

Då ska jag berätta lite mer om den. Den låg där alltså,
bredd över ansiktet. Det blåste inte. Det blåste aldrig. Så
den blåste aldrig bort.




Gun

Ingen tog bort den heller?




Bengt

Ingen vågade.




Gun

Varför vågade ingen?




Bengt

Därför att de var rädda. Rädda för den som låg under
tidningen.




Gun

Var det en så förfärlig människa?




Bengt

Ni anar inte hurdan människa det var. Och om ni anade
det —




Gun

Vad skulle då hända?




Bengt

Då skulle ni också bli rädd.




Gun

Jag tycker inte om att bli rädd. Man blir så ful av
rädsla.




Bengt

Ni är rädd för att bli ful?




Gun

Ja. Det är väl alla.




Bengt

Då är ni lik honom. Han var också rädd för det fula.
Därför hade han tidningen över ansiktet. Så slapp han
se det.




Gun

Vad var det som var så fult?




Bengt

Jag borde ha sagt: fult för honom. Inte fult för mej.

Förstår ni?




Gun

Jag tror jag förstår.




Bengt

Nå. Tidningen bara låg och låg där. Den blev gul av
sol. Den blev svart av sot. Den blev våt av regn. Den
blev stel av frost.




Gun

Och ansiktet?




Bengt

Vågar ni höra det?




Gun

Bengt kan hålla mej i handen om jag blir rädd.




Bengt

Jo. Det var så här: en dag blev tidningen överflödig.
Det som var fult fanns inte längre. Bort med den då.
Och någon tog bort den. Var väl nyfiken att se hur ansiktet såg ut efter så lång tid. Det blev en förfärlig
överraskning.




Gun

Förfärlig?




Bengt

Ja. För det fanns inget ansikte.




Gun

Fanns inget!




Bengt

Det kanske hade funnits. En gång för länge sen. En gång
innan tidningen breddes över det. Det kanske var då det
började dö. Nu var det alldeles försvunnet. Sand fanns
där bara. Lite varm sand. Och en gammal rutten tidning.




Gun

Det var hemskt.




Bengt

(tar hennes hand) Skulle ni kunna tycka om en människa utan ansikte?




Gun

Hatar Bengt sin far?




Bengt

Ni talar om nånting annat. Men om? Är inte det tillåtet?




Gun

Det beror på grunderna.




Bengt

Dom har jag sagt.




Gun

Man ska inte hata. Man blir så ful av hat.




Bengt

Man får så svarta ögon. Jag vet det. Men är inte svarta
ögon vackra?




Gun

Har Bengt svarta ögon?




Bengt

Se efter! (Paus. De ser varann i ögonen.)




Gun

Jo. — Men jag visste det redan.




Bengt

Varför frågade ni då?




Gun

Det vet jag inte.




Bengt

(reser sig.)




Gun

Vart ska Bengt gå?




Bengt

Till bryggan. Jag ska ställa mej och vissla där. Då kommer en båt in.




Gun

Det är inte kallt på sjön i kväll.




Bengt

Inte kallt?




Gun

Jag menar, jag har ju nyss badat.




Bengt

(stannar vid dörren) Är det mörkt ute?




Gun

Ta lyktan, Bengt. (Går upp och tar ner lyktan från
väggen.)




Bengt

(kommer) Såg ni det?




Gun

Såg vad då?




Bengt

Ansiktet. Ansiktet under tidningen.


(Paus.)




Gun

Var det allt Bengt ville säga?




Bengt

Nej. Det var inte allt.




Gun

Och mer?




Bengt

Jag ville ställa er mot väggen. Men så — så fanns det
ingen vägg.




Gun

Ingen vägg? Nog finns här väggar. (Drar in honom i
hörnet) Känn!




Bengt

Då var det nånting annat som inte fanns.




Gun

Säg, älskade Bengt sin mor?




Bengt

Fråga mej inte om det. Ni har inte rätt att få veta det.




Gun

(stänger in honom i hörnet) Jag måste få veta det, Bengt.
Svara! Förr släpper jag dej inte.




Bengt

Nej! Jag älskade henne inte. Jag avskydde henne. Överallt var hon efter mej med sin deg. Den jäste och jäste.
Snart drunknade jag i den. Jämt rann hennes flott över
mej. Flott, flott och disktrasor. Och hennes satans ord,
fulla av matos. Och degen som bara vältrade sej över mej.
Jag var rädd för henne. Så rädd att jag blev ful. Är du
nöjd nu?




Gun

(lyser på honom med lampan) Du är så vacker, Bengt.




Bengt

Det beror på hur ljuset faller.




Gun

Varför kallar vi varann för du?




Bengt

Jag vet inte.




Gun

Bengt! Ställ mej mot väggen nu!




Bengt

(tränger in henne mot väggen. Omfamnar henne plötsligt. Släpper henne) Förlåt mej.




Bengt

Det kan man inte förlåta, Bengt. Det är ohjälpligt. (Går
och låser dörren.)




Gun

Varför låser du dörren?




Gun

Den kunde blåsa upp. (Ställer lyktan på bordet, sätter
på grammofonen: samma skiva. Sätter sig i sängen.
Bengt lägger sig med huvudet i hennes knä. Hon stryker
hans hår och ser ut genom fönstret) Du behöver inte
hata honom, Bengt. — Inte nu längre.




Bengt

Jag vet. Jag hatar ingen. Över allting ligger en tidning.
En stor jävla tidning. Det är skönt. Men det är fel. Så
jag vet inte om jag ska skratta eller gråta.




Gun

I såna fall är det bäst att skratta, Bengt. Så har man
gråtit en gång mindre.




Bengt

Vad ser du?




Gun

Jag ser en båt.




Bengt

Och i båten?




Gun

En man. Och en hund.




Bengt

Ingen mer?




Gun

Nej. Ingen mer. (Drar för gardinen) Bli inte rädd, Bengt.
Man blir ful av det. Och så är det för sent.




Bengt

För sent?

(Gun blåser ut ljuset i lyktan. Man hör lätta steg i yttertrappan. Någon knackar lätt, sedan hårdare, tar i dörrhandtaget, släpper det. Sedan hör man Berit gå.)




Gun

Inte gå, Bengt! Tiden är så kort ändå.




Ridå.





FJÄRDE AKTEN


Samma rum i oktober. Vädret är grått. Det skymmer.
Gun är ensam, står vid fönstret och spanar ut. Plötsligt
hörs ett gällt skrik, som av ett djur i nöd. Efter en liten
stund kommer Bengt. Han bär ett hundkoppel i handen,
blir stående innanför dörren. De ser på varann en stund
tysta.



Gun

Var är hunden?
(Bengt slänger kopplet emot henne.)




Gun

Kopplet ja. Men var är hunden?




Bengt

Den, den är inte med.




Gun

Jag hörde att den skrek.




Bengt

Ja. Den skrek. Den var rädd.




Gun

Rädd?




Bengt

Ja. Rädd för att dö.




Gun

Dö? Dö! — En sten?




Bengt

Ja. En sten. Och så vatten.




Gun

Du har blod på fingrarna.




Bengt

Det är mitt eget. Klockan gick sönder. Jag skar mej på
glaset. (Tar av sig klockan och slänger den på golvet.)




Gun

Är du nöjd nu?




Bengt

Nöjd? Jag förstår inte vad du menar.




Gun

Jag menar om det räcker. Eller om du vill fortsätta menar jag. Du har ju mej kvar. Ska du ta mej nu? Eller
vill du hellre vänta? Kanske tills du tvättat händerna?




Bengt

Så kan du inte säga. Det var ju för din skull jag gjorde
det.




Gun

Jag vill inte att någon dör för min skull. Inte att någon
dödar heller.




Bengt

Men om man älskar dej så mycket.




Gun

Då är det för mycket.




Bengt

Jag vet. Du vill bli älskad svalt. Utan risk. Sparlåga ska
det vara. Han är väl lagom då. Kom nu, lilla gumman,
så ska vi ta oss ett. Är det så du vill ha det?




Gun

Klart att jag vill bli omtyckt. Det vill väl alla. Men jag
vill inte att nån ska sitta emellan för det. Nån oskyldig.




Bengt

Oskyldig! Som om det fanns nån som var oskyldig!




Gun

Vad hade hunden gjort?




Bengt

Den bet ett barn i somras. Har du glömt det? Alla har väl
bitit någon. Därför förtjänar alla sitt straff.




Gun

Och jag? Vem har jag bitit?




Bengt

Du hade fått hunden av en älskare.




Gun

Som jag har glömt ja.




Bengt

Hur ska jag kunna veta det?




Gun

Jag har talat om det för dej.




Bengt

Hur ska jag kunna lita på att det är sant?




Gun

Det måste man göra. Man måste tro på den man tycker
om. Annars blir man sjuk. Sjuk som du.




Bengt

Jag är inte sjuk.




Gun

Du darrar ju.




Bengt

Det är för att jag fryser.




Gun

Sätt dej framför elden då. Där är varmt.




Bengt

Nej. Det är för att jag är så het.




Gun

Gå ut då. Gå ut och sök reda på hunden. Bred den över
dej. Den är väl kall nog.




Bengt

Den ligger djupt.




Gun

Dyk då.




Bengt

Inte det heller. Jag darrar för att jag är glad.




Gun

Över en död hund?




Bengt

För att jag är fri.




Gun

Vem band dej?




Bengt

Han som gav dej hunden.




Gun

En som du aldrig sett. Och aldrig får se.




Bengt

Aldrig sett! Du. Jag har sett honom varenda natt sen jag
kom hit. Sett honom smeka dej. Sett honom klä av dej.
Plagg för plagg du. Och långsamt, långsamt, så långsamt
att jag blir tokig av att se det.





Gun

Är det då du går upp? Går upp i mörkret och gråter.

Rullar dej på golvet och gråter.




Bengt

Det är inte sant. Jag gråter inte.




Gun

Jaså. Du härmar bara. Härmar bra. Men du. Ser du aldrig Knut klä av mej? För han har också gjort det,
Bengt!




Bengt

Nej. Det är sant. Honom ser jag aldrig. Kan du förstå det?
För det borde jag väl göra? Va?




Gun

Honom bedrar du. Den man bedrar är man aldrig svartsjuk på.




Bengt

Så klok du är. Hur många män har gjort dej så klok?




Gun

Hur många tror du? Ta till bara. Var inte blyg. Det är
bara vi här. Hundra, räcker det? Tusen kanske? En hel
division? Ett helt sjukhus?




Bengt

Vad du är smutsig!





Gun

Och du är ren! Jag vet! Alla män är rena. Jag förstår
inte var ni får all renhet ifrån. Kanske från tvättinrättningarna.




Bengt

Jag är inte alla män.




Gun

Nej. Jag vet. Du är inte som andra du. Bara du är olycklig. Bara du är ensam. Bara du är ren. Det är väl så?




Bengt

Jag är i alla fall renare än nån av er.




Gun

Än nån av oss! Vilka oss!




Bengt

Knut och du.




Gun

Jaså. Du är bättre än vi du. Och vad har du gjort för att
bli det? Om man får fråga.




Bengt

Jag har vågat nånting. Vad har ni vågat?




Gun

Vågat för vad?




Bengt

För er kärlek, menar jag. Om man nu ska använda det
ordet.




Gun

Du har ensamrätt på det förstås.




Bengt

Vad har ni vågat, sa jag.




Gun

Ingenting. Tyckt om bara. Så länge det nu varade. Skulle
inte det räcka?




Bengt

Inte för mej. Det är farligt att älska. Vet du inte det?




Gun

Farligt. Jag tycker det är skönt. Kunde vara åtminstone.




Bengt

Om jag vore lite förståndigare ja. Men jag är inte förståndig. Jag vill inte vara förståndig. Jag vet vad förstånd är!




Gun

Det märks inte.




Bengt

Det ska inte märkas heller. För jag vill inte vara det! Vill
inte vara som dom.




Gun

Som vilka?




Bengt

Som Knut. Vet du hur förståndig Knut är? Så förståndig att han torkar sej om mun när han har kysst dej.




Gun

Har du sett det?




Bengt

Ja det har jag.




Gun

Vad har du sett mer?




Bengt

Sett ljumheten, sett fegheten, sett hans förbannade rädsla
för att ta en risk, en enda ren risk. Var socialist, Bengt,
säger han. Som jag. Som jag, säger han. Och hur är han
det? En majblomma köper han varje första maj, en röd.
Den kostar sjuttifem öre. Sjuttifem öre är allt han offrar
för det han tror på.




Gun

Vem var mer förståndig?




Bengt

Alma var också förståndig. Smutsig och förståndig. Hon
hade en älskare. Det har han väl berättat? Älskade väl
honom. Men vad offrade hon för den hon älskade? Sparde
hans brev, det var den enda risk hon tog.




Gun

Alma! Din mor, menar du. Ditt sorgeår som du var så
stolt över, är det redan slut?




Bengt

Ja. För jag behöver det inte. Därför har jag kastat det.
Jag har offrat det. Så mycket tycker jag om dej.




Gun

Vad har du offrat mer?




Bengt

Berit har jag offrat.




Gun

Kanske ännu mer?




Bengt

Jag har offrat min ärlighet. Jag har förfalskat. Jag förfalskade en inkallelseorder för att få en förevändning att
komma hit. Räknas inte det?




Gun

Mer, mer, mer.




Bengt

Jag har offrat mina studier för att få vara hos dej.




Gun

Fortsätt! Fortsätt! Eller var det redan slut?




Bengt

Redan? Räcker inte det ett tag?




Gun

Räcker! Det var väl för mycket. För mycket för en sån
som jag. Tänk ett helt sorgeår för min skull. Eller åtminstone ett halvt. Men säg, vad ska jag använda det
till?




Bengt

Du kan ge det åt din nästa älskare.




Gun

Tack. Och din ärlighet. Vad ska jag göra med så mycket
ärlighet?




Bengt

Ge den åt någon som bättre behöver den än du.




Gun

Och din kärlek till Berit då. Nåja, den kan väl vägas upp.




Bengt

Vad då mot?




Gun

Jag har ju nyss förlorat en hund.




Bengt

Du menar att jag inte skulle tycka om henne.




Gun

Jag menar att du behandlar henne som man behandlar en
hund.




Bengt

Det finns flera sätt att behandla hundar på.




Gun

Ditt är inte det bästa.




Bengt

Jag glömde en sak.




Gun

Vilken då?




Bengt

Jag har offrat min rädsla.




Gun

Vad då för?




Bengt

Min rädsla för blod. Jag har blod på fingrarna. Jag blöder
för din skull.




Gun

Blod! Är det så fint det? Jag förstår inte varför ni är så
stolta över att kunna blöda, ni män menar jag. Precis
som om ni var dom enda i skapelsen som kunde blöda.
Råttor kan också blöda. Och stinkdjur. Till och med
kvinnor blöder, Bengt.




Bengt

Har du tyckt om mej nån gång?




Gun

Ja. Men inte för dina offers skull.




Bengt

Vad då för då?




Gun

För din egen antagligen.




Bengt

Egen! Vad betyder det?




Gun

Det betyder ingenting.




Bengt

Det är bra. Kryp undan bara. Svara inte på några frågor.

Var förståndig. Jag känner er äldre och ert förstånd.




Gun

Äldre! Jaså! Du märker att jag är för gammal för dej.
Säg det då i stället för att berätta sagor.




Bengt

Du är inte för gammal. Jag vill bevisa att du inte är
det. Låt mej bara göra det.




Gun

Det ska du få. Jag vill ha ett offer av dej, Bengt.




Bengt

Vilket då?




Gun

Jag vill att du ska offra min smuts. Vågar du det?




Bengt

Jag förstår inte vad du menar.




Gun

Vågar du offra njutningen menar jag. Njutningen du
känner när du tänker på hur smutsig jag kan vara. Vågar du offra tanken på en enda av mina älskare? (Paus.)
Är det så svårt?




Bengt

Jag vet inte hur det ska gå till.




Gun

Jag kan tala om det. — Om du vill.




Bengt

Det är klart jag vill.




Gun

Se på dörrn.




Bengt

Ja.




Gun

Ser du, nu öppnas den. Dom börjar komma.




Bengt

Vilka?




Gun

Vilka? Dom som har älskat mej förstås. Där är Jan. Ser du
honom? Lång och rak. Konstapel. Och så Sven. Han som
skrev dikter. Och Hugo, karln i skjortärmarna. Honom
träffade jag på en kräftskiva. Vi var inte så nyktra nån
av oss.




Bengt

Låt mej slippa.




Gun

Nej du. Du ska inte slippa. Se mot dörrn. Varenda en
måste du se. Annars vet du ju inte vad du har att offra.
(Bengt tar upp kopplet från golvet.)




Gun

Se på sängen då om du inte vågar se på dörrn. Där är
Sten. Han har blå pyjamas. Nu knäpper han upp översta
knappen. Och Torstens axlar under filten. Smala. En pojkes nästan.




Bengt

Låt mej slippa nu!




Gun

Slippa! Det trodde du! Men vi kan göra en paus. — Är du
färdig?




Bengt

Vad då färdig med?




Gun

Har du offrat dom här menar jag. Få se. Få se! — Nej.
Det var som jag trodde.




Bengt

Vad är som du tror?




Gun

Du vill inte. Dina ögon lyser. Lyser som dom gör på alla.
Ju mer dom får veta dess mer lyser ögonen. Mer, mer
skriker ögonen. Vi vill ha mer smuts att vältra oss i.




Bengt

Jag har bett dej sluta.




Gun

Munnen har bett mej sluta. Men ögonen förråder dej.
Fortsätt, fortsätt, ropar dom. Fler! Fler! Inte en enda vill

vi offra. Lugn, lugn. Du ska få fler. Hela rummet ska
bli fullt. Hela ön om du vill.




Bengt

Låt dom kväva mej med sina kroppar. Ja! Låt dom komma! Vältra dom över mej. Men först ska jag slå dom.
Först ska jag piska dom blodiga.




Gun

Nu är dom här! Svettdrypande. Nakna. Med vispande
tungor. Heta ögon. Flämtande som djur. Och händerna.
Händerna kring höfterna. Känner du dom inte? Händerna som bränner hål på ditt skinn! (Bengt har höjt kopplet till slag) Rummet är fullt nu. Du kan inte röra dej.
Alla män är här. Känner du värmen, svetten, blodet som
rinner? Soldaterna med stövlarna på är här. Och alla
negrerna, Bengt. En hel kontinent kommer rullande.
Uppknäppt skjortbröst. Hett, hett mörker. (Med kopplet
lyft tvingar henne Bengt steg för steg mot dörren, tvingar henne in i hörnet) Ja, slå mej bara! Varför skulle du
offra den njutningen när du inte offrar nån annan? Slå
mej, Bengt! Slå mej som en hund! Som en hund! (Bengt
besinnar sig plötsligt, blir alldeles stel. Tappar kopplet, är
alldeles hjälplös, vet inte vart han ska ta vägen, hittar
till slut dörren och vacklar ut. Gun står kvar i hörnet,
flämtande, ett ögonblick rådvill. Sedan sliter hon upp
dörren) Bengt! Bengt! Kom tillbaka Bengt! Bengt! (En
stund går. Sedan kommer han. Gun drar honom in i rummet) Du får inte lämna mej ensam, Bengt. Vi får inte
lämna varann ensamma nu. Förstår du?




Bengt

Ja.




Gun

Ta av dej kavajen. Kom och lägg dej. Du ska sova nu.
(Hon leder honom bort till sängen, sätter sig vid hans
fötter och tar av honom skorna.)




Bengt

Är det slut nu?




Gun

Jag tror det. Försök att sova.




Bengt

Hur kommer det sej att det tar slut?




Gun

Vet inte. Men en dag gör det det. Och den dagen är det
bäst att sova.




Bengt

Varför gråter du inte?




Gun

Det brukar inte hjälpa.




Bengt

Har du ingenting att säga mej innan jag somnar?




Gun

Man ska inte använda så mycket ord, Bengt. Ord bara
sliter sönder. Det är bättre att använda händerna.




Bengt

Använd händerna då.


(Gun sätter sig vid hans huvudgärd och börjar smeka honom.)




Bengt

Förlåt mej.




Gun

Det finns ingenting att förlåta. Det finns ingenting längre.

Därför är det bäst att sova.




Bengt

Och när man vaknar?




Gun

Då är det bäst att somna om.




Bengt

Ångrar du dej?




Gun

Jag har ingenting att ångra. Har du?




Bengt

Ja. Nu känner jag allting komma.




Gun

Vad då allting?




Bengt

Det förrådda. Dom bedragna.




Gun

Tänk inte så mycket på det, Bengt. När det är slut kommer alltid en massa tankar. Det gör det alltid. Så sov.




Bengt

Men jag ville ju inte.




Gun

Så säger alla. Man ville det inte. Och ändå blev det så.
Det är ingenting att göra åt. Därför är det bäst att sova
nu. Somna om när man vaknar. När man vaknar tredje
gången känns det lite bättre.




Bengt

Varför får man inte vara ren när man vill det? Varför
tillåter inte livet det?




Gun

Det är ingen dygd att vara ren, Bengt. Det är ett gift.
Ett gift som gör er galna.




Bengt

Och vad blir det sen? Allt finns ju kvar som vi lämnade
det. Mammas grav finns kvar. Sorgeåret. Och mina böcker. Och Berits nötta kappa. Och Alice och Frida. Gamarna som luktar aset innan det är ruttet. Knut finns
kvar. Ska ni gifta er?




Gun

Det blir alltid nån råd med allting. Bara man sover. Sov
nu. Jag ska sitta vaken en stund jag. (En stund går. Bengt

somnar. Gun reser sig, ser kopplet på golvet, hänger upp
det på en spik) Sover du, Bengt? (Inget svar. Hon går
fram, lyser på hans ansikte med lampan, ryggar tillbaka
litet, böjer sig sen ner över honom, rädd, förvånad, öm
och hatisk) Mördare.




Ridå





FEMTE AKTEN


Hemma hos Lundins. Det är årsdagen av Almas död, men
väggalmanackan är flera dar försenad. Det är på kvällen,
men rullgardinerna är inte nerdragna. Vid ena fönstret
står Berit. Hon har kappan på.



Bengt

(kommer in i rummet)
Det var Knut som ringde.




Berit

Knut? Varför säger du inte pappa?




Bengt

När jag tänker på honom som Knut kan jag väl säga det
också. — Vad tittar du på?




Berit

På snön.




Bengt

Har vi inte sett nog snö i vinter?





Berit

Jo. Det har varit så kallt. Jag har frusit så. Och jag har
varit så ensam.




Bengt

Varför har du inte kommit hit då? Jag har väntat.




Berit

Du kunde ha ringt till affärn nån gång. Jag har också
väntat.




Bengt

Det har varit så mycket i vinter. Genom inkallelsen körde
det ihop sej med studierna så förbannat. Men du kunde
väl ha kommit ändå?




Berit

Nej. Det kunde jag inte.




Bengt

Jaså. Varför inte?




Berit

Därför att jag vet allting, Bengt. Förstår du vad jag menar?




Bengt

Neej.




Berit

Då är det ingenting att göra åt. Då ska jag väl gå igen.




Bengt

Hur vet du det?




Berit

Därför att hon har talat om det.




Bengt

Varför har hon talat om det?




Berit

Därför att jag har bett att få veta det.




Bengt

Varför har du kommit hit när du vet det?




Berit

Därför att jag tycker om dej.




Bengt

Tycker om! Hur kan du göra det fast du vet det?




Berit

Det vet jag inte. Jag bara gör det. Räcker inte det?




Bengt

Ja. Det kan väl hända. Fast nog måste det väl finnas nån
förklaring.




Berit

Det vet jag inte. Jag kom hit för att jag tycker om dej.
Och så för att jag trodde att du behövde mej i dag.




Bengt

I dag? Varför just i dag?




Berit

Vet du inte dagen?




Bengt

Det är en jävla dag i dag. Lång och grå. Och så den här
förbannade snön som bara vräker ner. Begraver en. Levande. — Om man nu lever.




Berit

Kom hit, Bengt.




Bengt

Vad vill du jag ska göra?




Berit

Bara titta ut. Ser du ingenting?




Bengt

En jävla massa snö.




Berit

Och tvärs över gatan?




Bengt

Åh. Fan vad tiden går.




Berit

Vad tiden går? Är det allt?




Bengt

Nej, Berit. Det är inte allt. Det är mycket kvar. Jag har
längtat efter henne. Jag har längtat efter dej också. Men
jag har inte vågat ringa.




Berit

Inte vågat?




Bengt

Jag var rädd för att ...




Berit

Vad då?




Bengt

Det angår ingen.




Berit

Inte mej heller?




Bengt

Allra minst dej. Vad vet du om att bedra?




Berit

Måste man veta nånting om det?




Bengt

Ja, det måste man. Antingen blir man bedragen eller också bedrar man själv. Därför måste man veta nånting om
det.




Berit

Tala om vad du vet då.




Bengt

Så kan du lära dej lite ja. Det är nog bara bra. Ju förr
ju bättre. Jo: det första en bedragare måste lära sej är
att inte lita på någon.




Berit

Inte? Inte på den han tycker om en gång?




Bengt

Nej. Allra minst på den. Det är hans straff förstår du.
För något straff ska han väl ha?




Berit

Då vill jag gå.




Bengt

Nej stanna. Lektionen är inte slut än. Därnäst måste en
bedragare alltid misstro sej själv.




Berit

Det kan jag inte förstå.




Bengt

Det är så det börjar förstår du. Ini en sitter tankarna och
ljuger. Alldeles av sej själva sitter tankarna där och ljuger.
Säger: nu sörjer Bengt sin mor. Och vad är sanningen:
att han är svartsjuk på sin far. Är inte det komiskt?




Berit

Jag tycker det är hemskt.




Bengt

Jo. Det är hemskt. Innan man hunnit vänja sej är det
nog hemskt.




Berit

Har du vant dej?




Bengt

Nej. Inte riktigt i alla fall.




Berit

Då ska jag hjälpa dej att inte vänja dej.




Bengt

Tack. Men hur ska det gå till?




Berit

Jag ska lita på dej.




Bengt

Lita på! Det värsta, ser du, inträffar när en bedragare
märker att nån litar på honom. Då blir han som sjuk. Nån
som litar på mej, tänker han, den måste jag skynda mej
att bedra. Och så bedrar han honom.




Berit

Bengt. Har du inte vant dej redan? Lite åtminstone.




Bengt

Nej! Det har jag inte. Jag är nog för ung. Vet du, det
är ett helvete att vara ung. Man borde få sova tills man
blir vuxen. Och så borde man ha kostnadsfria näsdukar.




Berit

Måste man bli vuxen då?




Bengt

Det påstås det.




Berit

Måste man bedra?




Bengt

Det ser så ut.




Berit

Varför måste du det?




Bengt

Jag vill att alla ska tycka om mej. Är det så konstigt?




Berit

Det vill gatflickorna också. Att alla ska tycka om dom.
Man behöver karaktär för att kunna bära att folk tycker
illa om en.




Bengt

Karaktär! Vad är det? Det är väl att kunna tiga med att
man inte har nån!




Berit

Vill du att jag ska tycka om dej, Bengt?




Bengt

Ja. Det är klart.




Berit

Vill du det gärna?




Bengt

Ja. Väldigt gärna. Men jag lovar ingenting.




Berit

Inte? Men det är det du ska göra. Du ska lova mej en
sak.




Bengt

Vilken då?




Berit

Du vet vad det är för dag i dag?




Bengt

Ja. Men det är inte min förtjänst. Tyvärr.




Berit

Jag tror du och jag är dom enda som vet det. Vad det är
för dag i dag menar jag.




Bengt

Det är troligt.




Berit

Du ska lova mej att tala om det för dom som inte vet det.




Bengt

Varför ska jag göra det?




Berit

Därför att alla bör veta det.




Bengt

Det är sant. Det bör dom. Det måste dom! Även om dom
inte bryr sej om det måste dom i alla fall veta det.




Berit

Vad var det Knut ringde om?




Bengt

Dom skulle komma hem snart sa han. Komma hem och
ha en liten överraskning med sej. Han var lite full. Och
kanske inte så lite.




Berit

En överraskning?




Bengt

Jaa.




Berit

Du tror väl inte att han kommer ihåg det? Dagen?




Bengt

Då skulle han väl inte vara full. Tycker man. (Det ringer
på dörren) Nu är dom här. (Försvinner för att öppna.
Berit ställer sig vid fönstret. Efter en liten stund kommer Bengt och fastrarna in) Luktade ni nånting? Eftersom ni kom hit menar jag?




Frida

(vädrande) Ja, inte luktar de nå vidare inte. Det kan
man inte säga. Ni skulle nog vädra lite oftare.




Alice

Knut ringde han. Sa vi skulle komma. Vi skulle ställa
till med kaffe sa han. Så skulle han ställa till med en liten
överraskning. Hej, Berit.




Frida

Oj. Inte såg jag dej inte. Du blir så mager, du, så man
får väl ha förstoringsglas snart för att se dej.




Bengt

Hä. Fastrar är nästan det roligaste som finns. Först kommer giraffer. Sen kommer fastrar. Om dom inte rentav
kommer före girafferna.




Alice

Nä mostrar kanske är bättre än dom. Du lär ju få nya
snart.




Bengt

Ska jag det? Det har jag inte hört. Ni hör så mycket
ni så.




Frida

Ja. Använder man bara örona så får man nog höra. —
Varför drar ni inte ner gardinerna? Det är ju beckmörkt
ute.




Bengt

Vet du inte vad det är för dag i dag?




Frida

Det är väl söndag, tänker jag. Annars stod man nog på
mangeln och drog.




Bengt

Det är ett år sen mamma dog i dag.




Frida

Kors vad tiden går.




Alice

Det är slut på sorgeåret då liksom.





Bengt

Är det allt ni har att säga?




Frida

Ja, vad ska man säga? Tids nog ligger man där själv. På
rygg och med en duk över näsan. Men jag ska mangla
min själv jag. Kom ihåg det. — Fast för det kan väl gardinerna vara nerrullade. (Drar ner dem.)




Alice

Vi går väl ut och ställer med kaffe då. Tårta skulle Knut
ha med sej, sa han.




Bengt

Tårta? Är det nån fest det är fråga om?




Alice

Tja. Det vet man aldrig hos Knut inte. För Knut, han
kan hitta på han.




Bengt

Jaa, nog kan han hitta på alltid. (Fastrarna går.) Jag påminde dom. Hörde du det?




Berit

Ja. Det var bra.




Bengt

Jag ska påminna dom andra också. — Ser du nånting?




Berit

Det stannar en bil. Ja. Det är dom.




Bengt

Du. Litar du på mej ännu?




Berit

Ja. Det gör jag.




Bengt

(i spegeln) Han som är både Hamlet och kungen. Är inte
det komiskt?




Berit

Jag vet inte vilken kung du menar. (Det ringer på dörren.)




Bengt

Dom ringer. Jag går inte ut.




Berit

Jag kan gå jag. (Går. Kommer tillbaka i sällskap med
Gun, Knut och fastrarna. Knut är något berusad. Gun
bär en blombukett.)




Knut

Ja, här kommer man nu.




Bengt

Ser det.




Knut

Jaså, du ser det. Alltså: man syns. Det var ju alltid något.




Bengt

Var det överraskningen: att du kommer hem och är full?




Gun

Inte är väl Knut full inte. Det är väl för mycket sagt.




Alice

Nä Knutpojken är så nykter så.




Knut

Kalla mej inte Knutpojken för då blir jag förbannad. Och
blir jag förbannad så blir jag förbannad. Det är det minsta
man kan säga.




Bengt

(till Gun) Vem har du fått blommorna av?




Gun

Är dom inte vackra?




Bengt

Det frågade jag inte.




Knut

Förresten förbannad. Inte ska man vara förbannad på
första lysningsdan.




Bengt

Vad sa du?




Knut

(trotsigt) Första lysningsdan, sa jag.




Bengt

Är det sant?




Gun

Ja. Det är sant. Varför skulle det inte vara sant?




Knut

Ja, det säger jag med. Varför skulle det inte vara sant,
säger jag.




Frida

Har det lyst! Då får man väl liksom gratulera då. Det
gick ju fort. Jag menar det gick ju så fort som —




Alice

Frida menar att det gick så fort så att, ja —




Frida

Jo, Alice hon menar att, ja —




Knut

Äh. Stå inte där å mena nu inte. För nu ska ni få se på
nånting extra.




Alice

Ska du inte gratulera du inte, Bengt?




Knut

Ja, gosse, stå inte där å var blyg inte. Nog kan du väl
ge na en puss alltid.




Bengt

Jag har inte lust.




Knut

Då får du väl skaffa dej lust då. Hörde du! (Gräver i
fickorna) Var fan är nyckeln? Här var han.




Gun

Fryser Berit? Eftersom Berit har kappan på?




Berit

Nej. Men jag kanske snart ska gå.




Gun

Det var en annan sak.

(Knut går till garderoben och låser upp dörren.)




Frida

Vad ska han i garderoben att göra nu då? Full som han är.




Alice

Sch.




Gun

Vad har du gjort i dag då, Bengt?




Bengt

Tänkt. Tänkt hela dan.




Gun

Jag märker det. Och du har haft hjälp.




Frida

Va han lever. Han går väl aldrig vilse inte i garderoben?




Alice

Sch!

(Knut kommer ut, bärande ett par skor, en röd scarf och
två små askar.)




Frida

Va i herrans namn ska det här föreställa?




Knut

Föreställa? Till exempel: det här föreställer ett par skor.
Och dom ska du ha. 48 i storlek. Hä hä.




Bengt                 *

Är det du som ger lysningspresenterna? Brukar det inte
vara tvärtom?




Knut

Brukar? Det kan hända. Men hur man brukar det ger jag
fan i. För en annan är inte knusslig inte.




Frida

Tack då, Knut. Dom var inte illa dom här skorna inte.




Knut

Nä. Inte en spik i tån. Du fick bara skräp sist du. Så håll
till godo.




Bengt

(till Gun) Är du glad nu?




Gun

Det har väl ingenting att betyda.




Knut

(ger Alice en av askarna) Och här har du. Opp med locket!




Alice

Örhängen. Men Knutte!




Knut

Och åtti karat. Högsta tänkbara. Så inte ska nån säga ...
(Går med scarfen till Berit som viker undan) Nä, stanna du! Trodde jag hade glömt dej förstås. Lilla bengeten.
Men här har du. Vad säger du nu då?




Berit

Jag säger att jag inte vill ha nånting.




Knut

Inte vill ha. Är du nosig? Lilla kvastskaftet. Är det nå
fel på halsduken? Va?




Berit

Nej. Men jag vill inte ha den.




Knut

Ålrajt. Inte ska du tro att en annan är den som krusar
inte. Så då behåller jag den jag. Knyter en slips av den.
Va säger du nu då? (Knyter en stor slips av scarfen) Och
så är det grabben. För inte ska du bli lottlös, det ska du
inte tro. Va tror du ligger i det här fodralet? En klocka,
gosse. I stället för den där du miste när du låg inkallad.




Bengt

Stopp! Ge den åt Gun du. Ska inte hon ha nånting? Bruden.




Knut

Jorå. Det ska hon. Det har hon. Hon har fått en hunn
hon. I stället för den där svarta fan som blev överkörd
när du låg i lumpen. — Tar du inte klockan, gosse?




Bengt

Jag vill inte ha’n.




Frida

Är du tokig, gosse! Ska du inte ta emot klockan när far
din ger dej den? Det händer inte varenda dag att man
får en klocka inte. När en annan var ung ...




Knut

Nä. Inte varannan heller. Så bestäm dej nu innan jag tar
tillbaks.




Bengt

Ta du bara. Jag har bestämt mej.




Knut

Och varför det — får man fråga?




Bengt

(går bort till väggalmanackan, börjar riva av) Det är
inte den sjunde i dag. Fast det ser ut så. Inte den åttonde
heller. Eller nionde. Eller tionde. Det är den elfte. Och
vad hände den elfte januari? Vad hände den elfte, säger
jag. Ingen svarar. Mamma dog.




Frida

Jaa. Tänk vad tiden går.




Bengt

Vad tiden går! Är det så man säger? Tänker på tiden.
Är det ingen som tänker på henne?




Knut

Visst, gosse. Visst, visst. Visst tänker vi på Alma. Fast en
del gör det väl mer. Och en del mindre. Så att säga.




Alice

Ja, man ska inte kasta sten när man sitter i glashus inte,
Bengt.




Bengt

Jo! Det ska man. Det är då man ska kasta sten. Stora
stenar ska man kasta. In med rutorna bara! Varför är det
första lysningsdagen i dag?




Knut

(osäkert) Det, det var ingen annan dag som passade.




Bengt

Var det inte? Finns det inte fler söndagar i januari? (Till
Gun) Det var du som ville det. Jag förstår det nog. (Till
Knut) Men mutorna hittade du väl på själv i alla fall?




Alice

Du skulle skämmas, Bengt.




Bengt

Mutorna, sa jag. Tar ni emot dom ni? (Går bort till Frida
som just fått på sig skorna) Ta av dej skorna! Av med

dom! Dom är inte till dej. Till hans förbannade samvete,
till det är dom.




Frida

Ta av mej skorna? Dom bästa skor jag haft på fötterna?
Nä du, gosse. Man är väl normal.




Bengt

(till Alice) Och du! Av med örhängena!




Alice

Lugna ner dej. För örhängena dom sitter bra där dom sitter dom. Lägg dej inte i det här inte. Det är inte du som
har betalt dom.




Knut

Äh. Var förståndig nu, Bengt. — Innan —




Bengt

Innan?




Knut

Innan jag tar av mej slipsen och —


(Bengt går till fönstret och låter gardinen flyga upp.)




Knut

Dra ner gardin nu.




Gun

Ja dra ner gardin, Bengt.




Bengt

Varför tror ni jag drog opp den? För att dra ner den
igen? Nej! För att den ska sitta oppe.




Knut

Du får fem minuter på dej. Fem minuter, sa jag!




Gun

Var förståndig nu, Bengt. Och var inte rädd.




Bengt

Rädd! Vad då för? För att se situationen i ögonen, menar du. Nej. För det är det vi ska göra. Vi ska se den i
ögonen. Det är därför rullgardinen är oppe nu. Och utanför fönstret, i snön, kylan och mörkret står situationen
och stirrar in på oss. Vem slår ner ögonen först? Vi eller
situationen? Antagligen vi, eftersom situationen inte kan
få tårar i ögonen.




Gun

Gråt inte, Bengt. Det tjänar ingenting till.




Bengt

Här är ingen som gråter.




Knut

Men fanimej ingen som skrattar heller.




Gun

Gå ut efter kaffet nu, Frida.




Frida

Tror hon jag är piga?




Alice

  Sch.




Frida

Går väl då.




Bengt

Skrattar! Vilka är vi eftersom vi skulle skratta? Skratta
när rullgardinen är oppe. Utanför fönstret står sorgeåret
och stirrar in på oss — och vi ska vrida oss av skratt?
Är vi hundar då?




Gun

Hundar kan dö, Bengt. Och dödas. Men dom kan inte
skratta.




Knut

Har man blivit en hund med nu? Bara man inte blir en
katt också för då blir det väl ett jävla slagsmål.




Alice

Inte finns det väl åtti karat inte, Knut?




Bengt

Tänk att dom kan! Tänk att dom kan skratta! Dom hundar som vi är kan skratta. Ingenting annat än skratta.
Jo, en sak till: tugga. Någon dör. Och hundarna skrattar.
Någon fryser. Och de små hundarna skrattar sej fördärvade. Någon förlorar allting. Men det räcker inte. De
små hundarna tuggar och tuggar. Inte ens sitt sorgeår
får man behålla.




Gun

Har du låtit henne behålla det?




Alice

Ja, man ska inte kasta sten inte. Det är vad jag sagt hela
tiden.




Knut

Nä. Inte är jag den som kastar första stenen inte.




Bengt

Det är inte frågan om det nu. Inte frågan om stenar.
Inte frågan om vem som tyckt om eller inte. Inte frågan
om vem som hatat eller inte. Inte frågan om vem som
sörjt en gång.




Gun

Vad är det frågan om då, Bengt?




Bengt

Det är frågan om att ha gardinen oppe. Det är frågan
om att låta sorgeåret titta in genom fönstret. Det är frågan om att vara en liten hund eller en stor hund.




Knut

(hett) Nu drar du ner gardin snart!




Bengt

Här inne är de små hundarna, hundarna som bara skrattar, hundarna som låter muta sej, hundarna som tuggar
och tuggar. Men därute, på andra sidan fönstret, där går
de stora hundarna i snön, dom som vet att dom är hundar och därför inte vill gå in, skäms för att gå in. —
Har inte fem minuter gått snart?




Knut

Jo. Det har det förbanne mej. Om det inte är sju.




Bengt

Det är bra, bra att klockan går. Men vad väntar du på?
Nu kan du ju dra ner gardin då. Och jag kan gå.




Gun

Vart ska du ta vägen, Bengt?




Bengt

Ut. Ut ur det här förbannade landet.




Knut

Vilket land?




Alice

Ska du börja skälla på Sverige med nu? Att du inte skäms!


(Frida kommer in med kaffet.)




Bengt

De små hundarnas land. Det här förbannade landet där
allting flyter. Där till och med stenarna flyter. Där ärlighetens sten flyter på oärlighetens. Det här landet där allting bär masker. Där till och med hundarna är maskerade. Bara på skallet kan man höra att de är hundar. —
Så dra ner gardin! Och skratta! Ert sorgeår är slut. Mitt
börjar! God natt. (Går snabbt ut.)


(Berit reser sig för att följa efter men Gun trycker ner
henne i en stol.)




Gun

Sitt kvar du, Berit. Han kommer ju snart tillbaka.




Berit

Tillbaka! Och det tror ni!




Gun

Tror? Jag vet det, Berit. Man går inte så långt utan överrock.




Berit

Jag tar överrocken med mej och lämnar den åt honom.




Gun

Det är snällt, Berit. Men det kommer inte att behövas.




Frida

Bara han inte går och förkyler sej nu, pojkstackarn.




Alice

(sitter framför spegeln och beundrar örhängena) Kom
och titta på örhängena nu, Knut.




Knut

Snygg syster man har.




Gun

Ska du inte dra ner gardin, Knut?




Knut

Jag. Det ska grabben göra.




Berit

Bengt?




Gun

Ja, Berit. Hör du ingenting?




Berit

Vad ska jag höra?




Gun

Hur han kommer. Kommer tillbaks. Nog hör du väl stegen i tamburn? Ser du, när man är ung springer man alltid ut. Tänker: aldrig ska jag komma tillbaks. Nej då. Men
så kommer man i alla fall tillbaks. Vuxen, Berit.




Berit

(lågt) Vuxen? — Men ni har rätt. Han kommer. Er älskade kommer.




Gun

Tyst! Vem har sagt det åt dej?




Berit

Han som kommer.




Knut

Snygg syster man har fått i alla fall.




Frida

Det är inte alla som har varit gift två gånger inte.




Alice

Sch.




Frida

Inte skild två gånger heller. — Jaså, han kommer. Jag
häller väl opp då jag.


(Bengt kommer in i rummet, går bort till fönstret, drar
långsamt ner gardin.)




Knut

(tar honom i axlarna, rörd) Gosse.




Berit

(reser sig upp, drar på sig handskarna, gör sig klar att gå)
Hund! Lilla hund! (Går.)




Knut

En jycke till! Snart har man väl en hel hundgård här i
huset. Men vem ska betala hundskatten? Jag bara frågar.
Hähä.


(Bengt gör sig lös och går mot dörren men Gun fångar
honom i flykten. Han låter sig fångas.)




Gun

Det tjänar ingenting till. Man somnar. Och medan man
sover går det över. Så stanna, Bengt. (Hon tar klockan
och knäpper på honom den medan Knut fingrar på Alices
örhängen och Frida häller kaffe i sista koppen) Jag tror
det är en kopp för mycket, Frida.


(Frida tar en kopp och häller tillbaks kaffet i pannan.)




Ridå


SLUT.
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